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  Korte inhoud


  


  


  


  Big Sky


  


  Kendra was ooit Hutch’ grote liefde. Nu is ze terug in Parable…


  


  Deel 2


  Een weerzien om te zoenen


  LINDA LAEL MILLER


  


  Wat de liefde betreft heeft Hutch Carmody geen geluk. Aan vrouwelijke aandacht heeft hij geen gebrek, maar een vaste relatie lijkt er niet in te zitten. Kendra, zijn eerste en grote liefde, raakte hij kwijt. Zijn tweede belangrijke relatie heeft hij zelf beëindigd. Misschien moet hij zich erbij neerleggen dat zijn werk op de Whisper Creek Ranch zijn leven is. Maar dan keert Kendra terug naar Parable, en is ze dus opeens vlakbij...


  


  Hutch was ooit Kendra Shepherds grote liefde. Ze wist zeker dat dat voor altijd zou zijn, tot ze na een ruzie vertrok. Nu is ze terug, en blijkt het onmogelijk Hutch te ontlopen. Ze wil geen relatie meer met hem - tenslotte liet hij haar destijds zonder slag of stoot gaan. Maar ze is zich wel zeer bewust van het feit dat hij in de buurt is. Vlakbij, en toch ver weg...


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Stone Creek (HQN Roman - deze boeken zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  De man uit Stone Creek


  Vogelvrij


  Voor galg en rad


  Verzegeld hart


  


  Sneeuw over Stone Creek (Intiem 1778)


  Winter in Stone Creek (Intiem 1863)


  


  De McKettricks (HQN Roman - deze boeken zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  Wilde prairieroos


  Warme avondzon


  Wuivend gras


  Vrij voor altijd


  


  Kerst bij de McKettricks (Intiem 1778)


  


  De McKettricks uit Texas (HQN Roman - deze boeken zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  Tate


  Garret


  Austin


  


  De Creeds van Montana (HQN Roman - deze boeken zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  Logan


  Dylan


  Tyler


  


  Kerst bij de Creeds (Intiem 1934)


  


  Mojo Sheepshanks (IBS Thriller)


  Vergeten verleden


  Tussen leven en dood


  


  Big Sky (HQN Roman)


  Voor altijd thuis


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Het klamme zweet brak Hutch Carmody uit en het gevoel dat hij met open ogen zijn noodlot tegemoet ging, werd steeds sterker. De gehuurde smoking schuurde langs zijn huid en zijn boord leek met elke met bloemengeur bezwangerde ademhaling strakker te gaan zitten.


  De lucht was dik, zwaar, verstikkend. Het was op deze zonnige dag in juni smoorheet in de kerk, die vol zat met nieuwsgierige gasten, een paar snikkende vrouwen en een flink aantal sceptici.


  Naast hem stond zijn getuige, Boone Taylor, nerveus te wiebelen.


  De organist produceerde een schel akkoord en begon toen een opgewekte melodie te spelen die Hutch niet herkende. De eerste van de drie bruidsdames, stuk voor stuk gekleed in een potsierlijk roze jurkje dat passender leek voor kleine meisjes dan voor volwassen vrouwen – in zijn ogen tenminste – schreed door het middenpad naar het altaar en bleef tegenover hem en Boone staan.


  Hij werd duizelig, maar hield zichzelf op de been door voor ogen te houden dat hij in dit stadje moest leven – zijn ranch bevond zich niet meer dan een paar kilometer buiten de stad. Als hij flauwviel op zijn eigen bruiloft, zou hij dat de rest van zijn leven moeten horen.


  Terwijl de volgende bruidsdame naar voren kwam, probeerde hij niet te kijken naar Brylee Parrish, zijn aanstaande vrouw, die samen met haar broer, Walker, achter in de kerk stond te wachten. Hij wist maar al te goed hoe mooi ze eruitzag in die antieke bruidsjurk met de wijde sluier en de ontelbare glinsterende kraaltjes.


  Brylee was een schoonheid met haar lange kastanjebruine haar, dat over haar rug golfde wanneer ze het los droeg. Haar grote, lichtbruine ogen straalden naast passie ook een formidabele intelligentie uit, humor en het aangeboren oog voor praktische zaken dat een meisje van het platteland kenmerkte.


  Hij bofte maar.


  Brylee daarentegen had minder geluk met iemand zoals hij. Ze verdiende een echtgenoot die haar liefhad.


  Onverwacht kruiste zijn blik die van zijn halfbroer, Slade Barlow. Die zat samen met zijn hoogzwangere vrouw Joslyn vooraan in de kerk. Slade bewoog langzaam zijn hoofd van links naar rechts en hij keek zo ernstig dat het eerder leek alsof er iemand werd begraven in plaats van in de echt verbonden met een van de begeerlijkste vrouwen die Parable County ooit had voortgebracht.


  Zijn maag draaide zich om en nam toen tergend langzaam zijn oorspronkelijke positie weer in.


  De laatste bruidsdame was gearriveerd.


  De dominee stond op zijn plaats.


  De geur van de bloemen werd intenser, dreigde hem te overweldigen.


  En toen klonken de eerste tonen van ‘Daar komt de bruid’.


  De kerk – wat, de hele wereld zelfs – draaide om hem heen.


  Brylee, stralend achter haar dunne sluier, knikte in reactie op iets wat haar broer fluisterde en zette samen met hem de eerste schreden op het middenpad.


  ‘Wacht even,’ hoorde Hutch zichzelf luid genoeg zeggen om boven het jubelende geluid van het orgel heen te komen. Hij hief zijn beide handen omhoog, als een scheidsrechter die een overtreding ziet in een of andere wedstrijd. ‘Stop.’


  Alles kwam met een misselijkmakende duikeling tot stilstand.


  De muziek stierf weg.


  De bruid en haar broer leken halverwege een stap te bevriezen.


  Hutch had durven zweren dat het universum de adem inhield.


  ‘Dit is helemaal fout,’ ging hij mismoedig maar met rechte rug en opgeheven hoofd verder. Niet dat hij het onderwerp nooit eerder met Brylee had besproken – de afgelopen weken had hij steeds weer geprobeerd om van deze verbintenis af te komen. Gisteravond zelfs nog had hij met haar in de snackbar gezeten en zonder omhaal van woorden tegen haar gezegd dat hij grote bedenkingen had over hun huwelijk en wat lucht nodig had.


  Ze had gehuild tot haar mascara was uitgelopen en het puntje van haar neus rood geworden was.


  ‘Dat meen je niet echt,’ had ze gezegd, haar standaardantwoord op al zijn pogingen om op de rem te trappen voordat ze samen over een echtelijke klip zouden storten. ‘Je bent gewoon nerveus. Dat is heel normaal. Wacht maar tot de bruiloft voorbij is en we op huwelijksreis gaan…’


  Hij kon niet tegen tranen, vooral niet als hij daar zelf de oorzaak van was. Dus had hij er net als die andere keren verder het zwijgen toe gedaan en zichzelf ervan proberen te overtuigen dat ze gelijk had… het waren alleen de zenuwen maar, meer niet.


  Nu kon hij dat niet meer.


  Hij keek Brylee recht aan.


  Knarsend zette het universum zich weer in beweging en de hel brak los.


  Brylee smeet haar boeket op de grond, trapte erop, draaide zich met een ruk om en snelde de kerk uit. Walker wierp Hutch een niet al te vriendelijke blik toe, voordat hij zijn zus achterna haastte.


  De gasten, die waren gaan staan bij binnenkomst van de bruid, begonnen allemaal tegelijk te praten, geschokt door de onverwachte wending die de bruiloft had genomen.


  Dergelijke dingen mochten dan in boeken en in films gebeuren, maar beslist níét in Parable, Montana.


  Tot nu toe dan, dacht Hutch zuchtend.


  Hij maakte aanstalten om achter Brylee aan te lopen, de kerk uit, wat niet meeviel met al die mensen die het middenpad bevolkten. Hij had geen idee wat hij tegen haar moest zeggen; hij wist alleen dat hij íéts moest zeggen.


  Hij had echter nog geen twee stappen gedaan, voordat Slade en Boone naast hem opdoken en hem elk stevig bij een arm grepen.


  ‘Laat haar gaan,’ zei Boone rustig.


  ‘Je kunt toch niets doen,’ zei Slade instemmend.


  Met die woorden duwden ze hem haastig de kapel uit, naar het zijkamertje waar de koorgewaden, de psalmenboekjes en andere kerkelijke parafernalia werden bewaard.


  Hutch vroeg zich af of er in de kapel soms al een groepje ontstond dat van plan was hem te lynchen.


  ‘Mooi moment heb je uitgekozen om de bruiloft af te blazen,’ merkte Boone op, maar op een luchtige toon en met duidelijk iets van opluchting in zijn ogen.


  Hutch trok zijn modieuze vlinderdas af en propte hem in zijn zak. Toen knoopte hij zijn overhemd los en haalde diep adem. ‘Ik heb geprobeerd het tegen haar te zeggen,’ bromde hij; hij wist dat het als een slap smoesje overkwam, maar het was gewoon de waarheid.


  Al deelden Slade en hij dezelfde vader, het grootste deel van hun leven hadden ze op voet van oorlog met elkaar geleefd. Sinds de dood van hun ouweheer en de reuring die daarna was ontstaan, waren ze weliswaar wat nader tot elkaar gekomen, maar vrienden waren ze allerminst, laat staan broers.


  ‘Ga maar liever met mij mee naar huis,’ zei Slade nu tot zijn verrassing. ‘Je kunt je maar beter even gedeisd houden. Wachten tot Brylee – en Walker – een beetje tot bedaren zijn gekomen.’


  Hutch verstrakte, al vond hij de invitatie merkwaardig welkom. Thuis, dat wil zeggen de Whisper Creek Ranch, was tegenwoordig een eenzame buitenpost – wat waarschijnlijk precies de reden was dat hij zichzelf had wijsgemaakt dat hij er goed aan deed Brylee ten huwelijk te vragen.


  ‘Ik moet met Brylee praten,’ herhaalde hij.


  ‘Daar is later tijd genoeg voor,’ wierp Slade tegen.


  ‘Slade heeft gelijk,’ zei Boone instemmend. Boone, zelf meer dan allergisch voor het huwelijk, vond waarschijnlijk dat zijn vriend de dans toch maar mooi was ontsprongen.


  Of misschien herinnerde hij zich dat Brylee niet alleen van dansen hield, maar ook bijzonder goed overweg kon met om het even welk vuurwapen. Gezien de recente gebeurtenissen zou het hem niets verbazen als ze inmiddels op zoek was naar een kanon.


  Hutch zuchtte. ‘Oké,’ zei hij tegen Slade. ‘Ik kom een tijdje bij jou uitblazen – maar eerst even bij mijn eigen huis langs om dit apenpak uit te trekken.’


  ‘Prima,’ zei Slade. ‘Ik ga de dames zoeken en dan zie ik jou over een paar uur op de Windfall.’


  Met ‘de dames’ bedoelde Slade zijn knappe vrouw Joslyn, zijn stiefdochter Shea en Opal Dennison, de natuurkracht die het huishouden voor de familie Barlow bestierde. Slades moeder, Callie, was zo fatsoenlijk geweest om zich verre te houden van de ceremonie – in kleine stadjes als Parable bleven oude schandalen rondzingen en de herinnering aan haar verhouding met Carmody senior, waaruit Slade was voortgekomen, had nog niets aan kracht ingeboet.


  De gebeurtenissen van vandaag zouden dat alles natuurlijk overvleugelen. Het roddelcircuit draaide inmiddels ongetwijfeld al op volle toeren; de sociale media zouden zwart zien van de nieuwe berichten. Voordat Slade en Boone Hutch hadden meegesleept uit de kapel, had hij verscheidene mensen druk zien tikken op hun mobiele telefoons. En er waren er zelfs een paar die daar snel wat foto’s mee hadden gemaakt.


  Bij de gedachte aan wat hem van die kant te wachten stond, deed hij even zijn ogen dicht. ‘Shit,’ mompelde hij.


  ‘Tot over je oren,’ zei Slade instemmend. Zijn stem klonk berustend.


  


  Kendra zat aan de antieke tafel in de keuken van haar hartsvriendin Joslyn, tegenover Callie Barlow. Het was ongewoon stil op de ranch, nu de rest van de bewoners naar de stad was vertrokken.


  Met een blik over haar schouder vergewiste ze zich ervan dat Madison, haar onlangs geadopteerde dochter van vier, nog steeds lag te slapen op het lage bankje, met haar paarse knuffel, kangoeroe Rupert, stevig tegen zich aan gedrukt. Het glanzende haar van de kleine meid, dat de kleur van een pas geslagen stuiver had, krulde rond haar cherubijnengezichtje. Kendra voelde dezelfde hopeloze aanbidding die ze altijd voelde als ze naar haar keek.


  Dit zo gewenste, zo lang verwachte en moeizaam verkregen kind.


  Dit wonder.


  Niet dat elke vrouw de situatie vanuit hetzelfde perspectief als Kendra zou hebben gezien – per slot van rekening was Madison het levende bewijs van Jeffs ontrouw, een voortdurende herinnering aan het feit dat het riskant was om lief te hebben, dwaas om te vertrouwen, dom om te veel in iemand anders te geloven. Maar uiteindelijk had dat alles voor Kendra geen rol gespeeld. Ze was als klein kind zelf door haar moeder achtergelaten bij een grootmoeder die het allemaal niets interesseerde, en dat zorgde voor een speciale band met Madison. Bovendien was Jeff, die kort na de beëindiging van hun huwelijk was teruggekeerd naar zijn geboorteland Engeland, stervende geweest.


  Sommige mannen zouden zich in zo’n situatie tot hun familie hebben gewend om hulp – en Jeffrey Chamberlain kwam uit een zeer vermogende en invloedrijke familie – maar dat was in zijn geval onmogelijk geweest. Zijn inmiddels al bijna bejaarde ouders behoorden tot de landadel; ze voerden een hele rij titels, bezaten diverse uitgestrekte landgoederen en een fortuin dat terugging tot de dagen van de Britse Oost-Indische Compagnie, en ze waren nog net zo weinig genegen een kind op te voeden als in de tijd dat hun eigen twee zoons nog klein waren. Jeffrey en zijn broer waren tot hun zesde opgevoed door nanny’s en huishoudsters, en daarna naar kostschool gestuurd.


  Begrijpelijk dat Jeffrey zijn dochter zo’n kille en geïsoleerde jeugd had willen besparen.


  En dus had hij Kendra gevraagd of ze hem wilde komen opzoeken, omdat hij haar iets belangrijks had te vertellen.


  Ze had dat eerste van verscheidene reisjes naar het Verenigd Koninkrijk gemaakt en de wacht gehouden aan het ziekenhuisbed van haar voormalige echtgenoot, terwijl hij soms even bijkwam uit zijn bewusteloosheid.


  Uiteindelijk was het hem gelukt zijn verhaal te doen. Hij vertelde haar over Madison, die ergens in de Verenigde Staten woonde, en smeekte haar om zijn dochter te vinden, haar te adopteren en haar in een liefdevolle, veilige omgeving groot te brengen. Hij zei dat zij de enige persoon op aarde was aan wie hij zijn kind kon en wilde toevertrouwen.


  Kendra had altijd kinderen willen hebben, maar gedurende hun korte huwelijk had Jeffrey haar voorstel om een gezin te beginnen steevast afgewimpeld. De ontdekking dat hij met iemand anders, een vrouw die hij tijdens een zakenreis had ontmoet, wel een kind had voortgebracht, was voor haar moeilijk te verteren.


  Toch had ze gevolg gegeven aan zijn verzoek, niet zozeer omwille van hem – al had ze eens van hem gehouden, of dat althans gedacht – als wel omwille van Madison. En omwille van zichzelf.


  Ondanks het geld dat Jeffrey voor dit doel had gereserveerd, was het geen gemakkelijke zoektocht geweest. Er was heel wat speurwerk op internet aan te pas gekomen, gevolgd door de nodige telefoontjes en mailtjes, tripjes en zoveel tegenslag dat ze het een paar keer bijna had opgegeven.


  Toen gebeurde het. Ze vond Madison.


  Ze had vooraf geen idee gehad hoe ze zou reageren op een ontmoeting met het kind van haar ex-man, maar alle twijfels die ze mogelijk had gekoesterd, waren verdwenen als sneeuw voor de zon op het moment dat ze dat ontoeschietelijke kleine meisje zag.


  Die eerste ontmoeting had plaatsgevonden in het sjofele kantoortje van een maatschappelijk werkster, in een stoffig Californisch woestijnstadje, en wat Kendra betrof, was het liefde op het eerste gezicht geweest.


  Onvoorwaardelijke liefde voor altijd.


  Er was een maanden durende juridische strijd gevolgd, maar nu waren Kendra en Madison dan uiteindelijk officieel moeder en dochter in de ogen van God en de overheid, en Kendra wist dat ze niet méér van haar kleine meisje had kunnen houden als ze haar zelf op de wereld had gezet.


  Callie bracht Kendra terug naar het heden door de theepot te pakken en eerst Kendra en daarna zichzelf nog eens bij te schenken.


  ‘Zou het al voorbij zijn?’ informeerde Kendra, die meteen spijt had van haar vraag, maar zich toch niet kon bedwingen. ‘De bruiloft, bedoel ik.’


  Callie keek met een zachte glimlach naar de klok van de oven en toen weer naar Kendra. ‘Waarschijnlijk wel,’ zei ze rustig. Toen stak ze zonder verder nog iets te zeggen haar hand uit en kneep even in die van Kendra.


  Madison was ondertussen wakker geworden. ‘Mama?’


  Kendra draaide zich weer om. ‘Ik ben hier, schat,’ zei ze.


  Al paste Madison zich snel aan, zoals de meeste kleine kinderen, het kwam voor dat ze naar droomde en dat ze in paniek raakte als ze Kendra even uit het oog verloor.


  ‘Heb je honger, lieverd?’ vroeg Callie aan het meisje. Slades moeder zou een fantastische oma zijn; ze had een heel natuurlijke manier van omgaan met kinderen.


  Madison schudde haar hoofd, terwijl ze op Kendra’s schoot klom.


  ‘Het is al een tijdje geleden dat we geluncht hebben,’ zei Kendra, een kus op Madisons hoofd drukkend en haar omhelzend. ‘Misschien heb je wel zin in een glas melk en een van de haverkoekjes die Opal heeft gebakken?’


  Opnieuw schudde Madison haar hoofd, en ze kroop nog dichter tegen haar aan. ‘Nee, dank je wel,’ zei ze helder. Zoals zo vaak klonk ze eerder als een kleine volwassene dan als een kind van vier.


  Ze waren de vorige avond per auto gearriveerd en hadden de nacht op aandringen van Joslyn doorgebracht in de logeerkamer van de Barlows.


  Het oude huis, het hart van de Windfall Ranch, onderging een ingrijpende renovatie en dat maakte de gebruikelijke chaos die er heerste alleen maar groter; de enige die Madison er vertrouwde, was Opal, de huishoudster van de familie.


  Op dat moment kwam Jasper, de hond van Slade en Joslyn, die op zijn kussen voor de pas geïnstalleerde kookkachel had liggen slapen, overeind en maakte een vragend jankgeluidje. Zijn hangoren waren iets naar voren gericht, al leek hij met zijn hele lijf te luisteren. Joslyns kat, Lucy-Maude, bleef onbewogen als altijd.


  Madison keek met aarzelende belangstelling naar het dier, alsof ze niet wist of ze nu vriendschap met hem moest sluiten of niet.


  ‘Sjonge…’ Callie stond op en liep naar het dichtstbijzijnde raam, dat boven het aanrecht. Ze keek naar buiten op het moment dat het geluid van een auto hoorbaar werd. ‘Díé zijn snel terug. Ze hadden zeker geen zin om naar de receptie te gaan.’


  Met een blij geblaf liep Jasper naar de deur. Joslyn had hem al lang geleden omgedoopt tot het officiële welkomstcomité bestaande uit één hond, en ook nu kon hij niet wachten om wie het dan ook was uitbundig te begroeten.


  Lachend opende Callie de buitendeur, zodat Jasper zijn taak kon gaan vervullen, en de hond vloog opgetogen naar buiten. Maar toen ze weer naar Kendra keek, lag er een lichte frons op haar voorhoofd. ‘Wel raar,’ zei ze. ‘Ik hoop maar dat er niets met Joslyn is.’


  Shea, Slades beeldige, donkerharige stiefdochter van net zeventien, kwam als eerste binnenstormen, met ogen die groot van opwinding waren. ‘Dit gelóóf je gewoon niet, omie,’ zei ze ademloos tegen Callie. ‘Het orgel speelde. De bruidsmeisjes stonden op hun plek en de dominee was helemaal klaar om te beginnen. En raad eens wat er toen gebeurde?’


  Kendra’s hart ging in een hogere versnelling, maar ze zei niets.


  Allerlei drastische mogelijkheden buitelden over elkaar door haar hoofd – een gast die een hartaanval had gekregen, een veewagen die zich in de kerkmuur had geboord, de bliksem die in de kerk was geslagen en de bruidegom had veranderd in een hoopje rokende as.


  Ze duwde de beelden weg. Wachtte met ingehouden adem en een pijnlijk samengesnoerde keel af.


  ‘Vertel,’ drong Callie aan, haar stiefkleindochter vol liefde aankijkend. Die twee konden het goed met elkaar vinden – het meisje werkte parttime in Callies kapsalon en na schooltijd ging Shea meestal meteen door naar Callies huis om daar uren te werken aan de verfijning van de website die ze voor kapsalon Curly Burly had gemaakt.


  ‘Hutch heeft de zaak afgeblazen,’ gooide Shea eruit. ‘Hij heeft de bruiloft tegengehouden!’


  ‘O, hemel,’ zei Callie. De deur was open blijven staan en Kendra hoorde de stemmen van Joslyn en Opal naderbij komen. Slade zou er vast ook bij zijn, maar die deed er zoals zo vaak het zwijgen toe.


  Toen het tot Kendra doordrong dat ze Madison wel heel stevig vasthield, ontspande ze haar armen. Ook deed ze haar opengevallen mond snel dicht, in de hoop dat niemand het had gezien. Al had het huis in brand gestaan, ze had op dat moment geen woord kunnen uitbrengen.


  Opal, lang en piekfijn gekleed in een van haar zelfgemaakte, fleurige jersey japonnen, was de volgende die binnenkwam. Met een licht hoofdschudden trok ze de spelden uit haar ouderwetse hoed, voorzien van een vogeltje en een korte voile.


  Daarachter kwamen Slade en Joslyn; Joslyns enorme buik ‘een halfuur eerder’, zoals haar liefhebbende echtgenoot placht te zeggen.


  Shea had haar aandacht ondertussen naar Madison verlegd. Ze had vanaf het eerste begin haar best gedaan om de kleine meid voor zich te winnen en schonk haar nu een stralende lach. ‘Zeg, meid,’ zei ze. ‘Wat zou je ervan zeggen als we een paar koekjes gingen scoren? Nu we de bruidstaart zijn misgelopen, ben ik wel toe aan wat lekkers.’


  Enigszins tot Kendra’s verrassing liet Madison zich van haar schoot glijden en drentelde met Rupert de kangoeroe bungelend in haar handje naar het oudere meisje toe. ‘Oké,’ zei ze verlegen.


  Ondertussen had Joslyn een stoel gepakt en liet zich er dankbaar op zakken. Ze oogde stralend in haar zomerse zwangerschapsoutfit, een blauwe jurk met witte stippen. Ze wuifde haar verhitte gezicht wat koelte toe met haar platte witte handtas, alvorens die op tafel te laten vallen.


  ‘Zou je niet liever even gaan liggen?’ vroeg Callie, bezorgd, met een hand op de schouder van haar schoondochter.


  Madison en Shea hadden zich inmiddels over de koekjestrommel ontfermd.


  ‘Nee, het gaat best,’ antwoordde Joslyn. ‘Echt.’


  Opal bond een schort voor en zei streng: ‘Jezelf niet volstoppen met koekjes, dames. Straks lusten jullie geen eten meer.’


  Overvallen door tederheid zag Kendra het aan. Opal was als een moeder voor haar geweest in haar jeugd, zo niet een heilige.


  Slade, die zijn ogen geen moment van Joslyn afhield, hing zijn hoed op en kroelde de hond achter zijn oren.


  ‘Arme Brylee.’ Opal opende de deur van de koelkast en begon die te doorzoeken naar de benodigde ingrediënten voor een van haar befaamde maaltijden.


  ‘Zo te horen was het haar eigen schuld.’ Slade liep naar het aanrecht om zijn handen te wassen. Hij droeg een pak, maar Kendra wist dat hij dat zou verwisselen voor zijn gebruikelijke outfit van jeans, afgetrapte laarzen en comfortabele hemd zodra hij daar de kans voor kreeg. ‘Hutch zei dat hij verschillende keren tegen Brylee heeft gezegd dat hij niet wilde trouwen, maar dat ze niet wilde luisteren.’


  Voor Slade was dat een ware waterval van spraakzaamheid. Hij was van nature een man van weinig woorden, die meestal lang nadacht voordat hij iets zei – in tegenstelling tot zijn halfbroer Hutch, die de neiging had eerst actie te ondernemen en zich dan pas af te vragen of dat wel zo verstandig was geweest. Als hij überhaupt al nadacht.


  Ondertussen bestudeerde Joslyn Kendra aandachtig. Ze wist ongetwijfeld precies wat er in haar omging. Ze waren al bevriend vanaf de tijd dat ze nauwelijks ouder waren dan Madison nu, en het afgelopen jaar waren ze ook nog zakenpartners geworden; Joslyn had de leiding van makelaardij Shepherd Real Estate in het naburige Parable op zich genomen in de tijd dat Kendra op zoek was geweest naar Jeffreys dochter.


  ‘Godzijdank dat hij tot bezinning is gekomen,’ zei Joslyn met haar gebruikelijke stelligheid. ‘Brylee is een prima meid, maar ze past absoluut niet bij Hutch en hij niet bij haar. Ze zouden het geen jaar met elkaar hebben uitgehouden.’


  Het was inmiddels iets rustiger geworden in de keuken. Shea, de hond en Madison waren met hun koekjes naar de woonkamer vertrokken en Callie liep achter hen aan. Shea was haar ‘oma’ ondertussen precies aan het vertellen wat iedereen aan had gehad en wat ze allemaal hadden gezegd.


  Slade verdween grinnikend naar boven, ongetwijfeld op weg naar de slaapkamer om zich om te kleden. Afgezien van bankiers en advocaten waren er weinig mannen op het platteland van Montana die op weekdagen een pak droegen. Dat soort nette kledij was gereserveerd voor de zondagse kerkgang, begrafenissen en huwelijken, al dan niet afgesloten onder een gunstig gesternte.


  Opal begon in zichzelf pratend en hoofdschuddend de ingrediënten af te wegen voor een partij van haar vermaarde koekjes. ‘Ongelooflijk,’ mompelde ze. ‘Ik had van mijn levensdagen niet…’


  Joslyn legde haar handen op haar omvangrijke buik en slaakte een zucht. ‘Ik zeg je dat deze baby nu al aan het oefenen is voor de rodeo. Het voelt alsof hij op een bokkend paard zit hierbinnen.’


  Kendra lachte zachtjes, deels om het beeld dat haar vriendin schetste en deels als ontlading van het duizelingwekkende nieuws dat Shea eruit had gegooid. Hutch heeft de hele zaak afgeblazen. Hij heeft de bruiloft tegengehouden.


  ‘Je zou op zijn minst weeën kunnen krijgen,’ zei ze plagend tegen Joslyn, in een poging haar idiote emoties onder controle te krijgen, ‘zodat de kleine man alvast met zijn cowboycarrière kan beginnen.’


  Joslyn glimlachte even sereen als een madonna op een schilderij van Botticelli. ‘Hij haast zich inderdaad niet,’ beaamde ze. Ze bestudeerde haar vriendin nog aandachtiger en even lichtte er iets op in haar glanzende ogen. ‘Slade heeft Hutch gevraagd om hier te komen eten vanavond,’ ging ze tamelijk resoluut verder. ‘Ik vond dat je dat moest weten…’


  Ze ging verder met te zeggen dat ze verwachtte dat Slade en Hutch eerst nog op inspectieronde zouden gaan, maar Kendra hoorde het amper. Ze was gewoon niet klaar voor een ontmoeting met Hutch Carmody, zelfs niet in het huis van haar hartsvriendin. De laatste keer dat ze hem had gezien, na die stomme machopaardenrace van hem en Slade, had ze hem keihard tegen de schenen geschopt.


  Omdat hij haar had gekust.


  Omdat hij zijn leven voor de lol op het spel had gezet.


  Omdat haar hart slechts een van de vele harten was die hij op zijn zorgeloze levenspad had gebroken.


  Bovendien zag ze er niet uit. Ze was drie dagen onderweg geweest en zelfs na een nacht goed slapen in Joslyns logeerkamer en twee douches, voelde ze zich nog steeds verfomfaaid en uitgeput.


  Ze stond op, vastbesloten Madison te halen en te maken dat ze wegkwam, naar haar eigen huis, waar ze achteraf gezien veel beter meteen naartoe had kunnen gaan.


  Niet dat ze van plan was daar nog lang te blijven wonen. De villa was veel te groot voor haar en Madison, te vervuld van herinneringen.


  ‘Kendra,’ beval Joslyn vriendelijk, ‘ga zitten.’


  Opal was nog steeds in zichzelf pratend aan het rommelen in de diepe voorraadkast.


  Slade kwam beneden en leek weer op zichzelf in zijn versleten jeans, verbleekte ruithemd en laarzen. In het voorbijgaan bleef hij even bij Joslyn staan, boog zich voorover en drukte een kus op haar hoofd. ‘Niet zonder mij beginnen,’ zei hij, een grote hand op Joslyns dikke buik leggend, lachend naar haar omhoog gewende gezicht.


  Kendra zag het met lede ogen aan en liet zich langzaam weer op haar stoel zakken. Het was bijna genoeg om iemand weer in de liefde te laten geloven, dacht ze.


  ‘Daar kun je van verzekerd zijn, cowboy,’ antwoordde Joslyn bijna spinnend. ‘We hebben deze baby samen gemaakt en we gaan hem samen op de wereld zetten.’


  Kendra begon net het gevoel te krijgen dat ze een soort voyeur was, toen Opal uit de diepe inloopkast tevoorschijn kwam, Slade bekeek over de rand van haar bril met de dikke glazen heen en zei: ‘En waar dacht jij naartoe te gaan, Slade Barlow? Ik zei toch dat ik met het avondeten aan de gang ging?’


  Slade ging rechtop staan en keek Opal lachend aan. ‘Rustig maar,’ zei hij, al zijn charme in de strijd gooiend. ‘Ik ga alleen even bij de paarden kijken, niet een kudde vee naar Texas drijven.’


  ‘Je denkt toch niet dat ik van gisteren ben?’ vroeg Opal met goedmoedige verontwaardiging. ‘Je bent van plan om een eind te gaan rijden. Dat zie ik aan je.’


  Slade schudde zijn hoofd en haalde een hand door zijn donkere haar, alvorens naar de andere kant van de keuken te lopen om zijn dagelijkse hoed van de haak te pakken en op zijn hoofd te zetten. ‘Ik beloof dat ik meteen kom zodra de bel voor het eten gaat.’


  Opal snoof, duidelijk niet onder de indruk, en wuifde Slade toen met een hand weg voordat ze terugkeerde naar het aanrecht.


  ‘Je kunt net zo goed hier blijven om Hutch te ontmoeten,’ zei Joslyn tegen Kendra, alsof er geen onderbreking in hun gesprek was geweest. ‘Per slot van rekening is Parable maar klein en vroeg of laat kom je hem sowieso tegen. Als je hier blijft, heb je dat alvast achter de rug.’


  Als Kendra niet zo dol op Joslyn was geweest, zou de twinkeling in haar ogen haar misschien gestoord hebben. Net als alle gelukkig getrouwde mensen wenste Joslyn al haar vrienden net zo’n gelukkig lot toe.


  Het beeld van Brylee Parrish verscheen in Kendra’s gedachten en ze voelde even iets van medelijden voor de vrouw. Hutch Carmody liefhebben was vragen om problemen; dat had ze Brylee van tevoren kunnen vertellen.


  Niet dat Brylee geluisterd zou hebben, net zomin als zijzélf geluisterd had, lang geleden, toen diverse vrienden haar hadden gewaarschuwd dat ze uit wanhoop met Jeffrey ging trouwen en erop hadden aangedrongen dat ze eerst de tijd zou nemen om na te denken alvorens zich halsoverkop in een totaal andere wereld te storten.


  ‘Ik moet Madisons spullen uitpakken,’ zei ze koppig. ‘Ik moet boodschappen doen en ik ben ook al veel te lang weg van de zaak –’


  ‘Met de zaak gaat het prima,’ onderbrak Joslyn haar bedaard, ‘en Madison heeft het uitstekend naar haar zin hier.’


  Op datzelfde moment klonk de klaterende lach van het meisje uit de aangrenzende kamer.


  Het was een ontroerend geluid dat maar zelden te horen was, en Kendra’s ogen prikten. ‘Ik weet niet of ik het wel aan kan,’ bekende ze. ‘Om Hutch nu al terug te zien, bedoel ik. Ik rekende erop dat ik eerst wat tijd voor mezelf zou hebben voordat…’


  Joslyn pakte haar hand. Kneep erin. ‘Je kunt het aan,’ zei ze met kalme zekerheid. ‘Je moet in jezelf geloven, Kendra. Er zal niets tussen jou en Hutch gebeuren als je dat zelf niet wilt.’


  ‘Dat is het hem nu juist,’ zei ze benauwd. Ze deed haar best om haar stem gedempt te houden, zodat Madison haar niet zou horen. ‘Verlangen naar een man… naar Hútch… en ondertussen heel goed weten dat je beter niet… nou ja, je snapt me wel.’


  ‘Ik snap het,’ zei Joslyn glimlachend.


  ‘Ik heb nu een dochter,’ vervolgde Kendra. ‘Ik wil dat Madison opgroeit in Parable, dat ze vanaf de kleuterschool tot en met de middelbare school op dezelfde scholen zit. Ik wil haar veiligheid geven, haar laten voelen wat het betekent om deel uit te maken van een gemeenschap. En me nu weer door Hutch te laten inpalmen zou wel het stomste zijn wat ik kon doen.’


  ‘O ja?’ vroeg Joslyn, een smalle wenkbrauw optrekkend.


  ‘Ja, natuurlijk,’ fluisterde Kendra fel. ‘De man heeft mijn hart in duizend stukken gebroken, weet je nog? En nu heeft hij een andere vrouw praktisch voor het altaar gedumpt, wat eens te meer bewijst dat hij geen steek veranderd is!’


  ‘Is het wel eens bij je opgekomen,’ informeerde Joslyn onaangedaan, ‘dat hij Brylee misschien wel heeft “gedumpt” om de simpele reden dat zij jou niet is?’


  ‘Nee,’ antwoordde Kendra, geschokt door die veronderstelling. ‘Dat is níét bij me opgekomen. Hij heeft het gedaan omdat hij zich niet langdurig aan iets of iemand kan binden omdat de Whisper Creek Ranch het enige is waar hij om geeft… omdat hij een harteloze, rokkenjagende schóft is!’


  Voordat Joslyn daarop kon reageren, kwamen Madison, Shea, Callie en de hond de keuken binnen, zo een einde makend aan een verdere discussie over Hutch Carmody.


  Het duurde even voordat Kendra zich hersteld had. Het hart klopte haar in de keel en haar wangen gloeiden… misschien had ze iets onder de leden. Al haar instincten schreeuwden dat ze moest maken dat ze wegkwam, nu meteen, maar ze wilde niet laf lijken en bovendien begon Madison zich hier net thuis te voelen.


  Het meisje zou er niets van begrijpen als ze nu halsoverkop vertrokken.


  Dus besloot ze te blijven, in elk geval tot na het eten.


  Ze was een volwassen vrouw, een moeder zelfs. Joslyn had gelijk; het werd tijd dat ze in zichzelf ging geloven. Hutch had altijd een onweerstaanbare aantrekkingskracht op haar uitgeoefend, maar ze was nu ouder en wijzer, en ze had zichzelf beter onder controle.


  Het uur dat volgde, ging voorbij met voorbereidingen, heen-en-weergeloop en vooral veel kameraadschappelijk, luchthartig geklets. Slade keerde zoals beloofd op tijd terug uit de stallen en nadat hij zich had opgefrist, liet hij iedereen beloven Hutch niet lastig te vallen met vragen over de afgeblazen bruiloft.


  Alsof ze dat zou doen, dacht Kendra schamper. Ze was van plan hooguit enkele beleefde woorden met de man te wisselen, meer niet.


  Ze voelde zich sterk, blakend van zelfvertrouwen, op alles voorbereid.


  Dat wil zeggen… tot hij even later in eigen persoon de keuken in liep.


  Toen hij haar zag, verstrakte zijn gezicht en wierp hij een beschuldigende blik in de richting van zijn halfbroer.


  ‘Had ik niet gezegd dat Kendra hier was?’ vroeg Slade, de korte, gespannen stilte verbrekend. Er klonk een lach door in zijn stem, al straalden zijn blauwe ogen een en al onschuld uit.


  Hutch, zijn donkerblonde haar doorschoten met goud, herstelde zich bijna meteen weer. Hij glimlachte zelfs, liet zijn perfecte witte tanden schitteren. ‘Hallo Kendra,’ zei hij met een knikje nadat hij zijn hoed had afgenomen. Net als Slade droeg hij cowboykleding, een outfit die perfect bij hem paste.


  Kendra knikte hem toe. ‘Hutch,’ zei ze, de snijplank waarop ze groente voor een salade had gesneden de rug toedraaiend; meteen wenste ze dat ze eerst haar keel had geschraapt, want nu klonk het meer als kikkergekwaak.


  Zijn ogen gingen naar Madison, en ze las de vragen erin voordat hij ze achter een glimlach kon verbergen.


  Madison hield Rupert omhoog, alsof ze hem aan de vreemdeling wilde laten zien.


  ‘Hé hallo daar,’ zei hij, een en al charme. ‘Zie ik het goed? Is dat werkelijk een kangoeroe?’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Zoals Hutch het zag, zou een volle week lang genoeg hebben moeten zijn om het stof te doen dalen dat de afgeblazen bruiloft had laten opwaaien. Maar toen het weer zaterdagmiddag was geworden en hij, moe van een lange dag hard werken, achter zijn computer ging zitten om even de laatste nieuwtjes die de ronde deden te lezen, merkte hij al snel dat hij dat helemaal verkeerd had gezien.


  De digitale lynchpartij leek met de dag erger te worden.


  Kennelijk had hij elke ‘schoftenlijst’ in cyberspace gehaald, niet alleen lokaal, maar wereldwijd. Tot aan de Filippijnen toe verkondigden verontwaardigde vrouwen dat hij aan zijn ballen moest worden opgeknoopt, en een paar van Brylees vriendinnen, vervuld van de gedachte aan wraak, hadden een Facebookpagina aangemaakt louter en alleen met het doel vrouwen te waarschuwen uit de buurt van Hutch Carmody te blijven.


  Met grimmige humor bedacht hij dat die oproep precies het omgekeerde was van de aloude ‘Wanted’-poster uit het Wilde Westen.


  Natuurlijk waren er ook foto’s: bruidspop Brylee, verhit en furieus in haar kitscherige bruidsjapon, die haar boeket in de kerk vertrapte. Brylee, voor de kerk in de felle junizon, waarschijnlijk vlak na de eerste foto genomen, die het bordje ‘Pas Getrouwd’ van de limousine rukte die hen na de inzegening naar de zaal zou hebben gebracht waar de receptie werd gehouden, het in tweeën scheurde en de stukken in de goot smeet. Brylee nog weer iets later, haar haren naar achteren gekamd en samengebonden in een lange, slordige staart, haar gezicht opgezet en ontdaan van make-up, haar bruidsjurk plaatsgemaakt voor een spijkerbroek en een T-shirt met de tekst ‘Mannen zijn stinkerds’. Ze zat omringd door een tiental vriendinnen aan een tafel in het midden van de Boot Scoot Tavern, met een oplichtende jukebox op de achtergrond. Ongetwijfeld speelde die een song over een in de steek gelaten liefde.


  Hutch zuchtte. Zelf was hij ook niet ontsnapt aan de amateurpaparazzi – tegenwoordig had iedere gek een smartphone en een foto was snel gemaakt.


  Op een van de afbeeldingen stond hij in de kapel, zichtbaar niet op zijn gemak in het apenpak dat hij gehuurd had bij de feestkledingwinkel in Three Trees, het naburige stadje. Hij oogde bleek en leek vastberaden alles te doen wat nodig was om te voorkomen dat hij zou trouwen. En dat waren alleen de foto’s nog maar; er waren ook filmpjes. In een dertig seconden durend exemplaar stapte hij in zijn roestbak van een truck, op de parkeerplaats naast de kerk, en het volgende moment scheurde hij weg richting horizon, dichte stofwolken opwerpend.


  Jazeker, dat was hij ten voeten uit, een man op de vlucht die maakte dat hij wegkwam.


  Dat beeld van zichzelf was moeilijk te verteren.


  Op een dag, dacht hij, wanneer Brylee haar echte droomprins had gevonden en met hem een hele schare kinderen had gekregen, zou ze hem dankbaar zijn dat hij het huwelijk had tegengehouden en daarmee een onvermijdelijke catastrofe had voorkomen.


  Maar op dit moment leek die dag nog heel ver weg.


  Doodmoe zette hij de computer uit en schoof zijn stoel weg van het cilinderbureau dat al sinds de tijd van president Lincoln in de familie was. Hij stond op, zich behaaglijk uitrekkend, voordat hij zijn koffiemok pakte en het kantoortje achter de grote woonkeuken van de ranch verliet.


  Hij had Slades advies ter harte genomen en zich gedeisd gehouden sinds die dag die voor altijd een zwart randje zou houden. Tegen beter weten in had hij Brylee niet opgezocht, haar niet gebeld en haar zelfs geen mailtje gestuurd.


  Ook had hij niet gezwolgen in schuldgevoel, wat misschien wel het bewijs was dat hij inderdáád een ‘egoïstische, harteloze, narcistische eikel’ was, zoals de Brylee-clan eensgezind had verklaard – in elk geval op internet. De groep had inmiddels ongetwijfeld een eigen geheime begroeting.


  Natuurlijk deed het hem verdriet dat hij Brylee had gekwetst en hij wenste vurig dat hij haar de publieke vernedering had kunnen besparen, maar hij voelde toch vooral zo’n overweldigend gevoel van opluchting dat zijn hoofd er een week later nog van tolde.


  Rampscenario vermeden.


  Apocalyps voorkomen.


  Wat hem echt had geraakt, was dat hij na het debacle Kendra Shepherd bij Slade en Joslyn tegen het lijf was gelopen. Dat was een regelrechte aardschok geweest, alsof hij van de rug van een kwaaie stier was gegooid en hard op de grond was beland.


  Eens had hij van Kendra gehouden en gedacht dat zij ook van hem hield.


  Hij had gedacht dat hij de rest van zijn leven bij haar zou zijn, kinderen met haar zou maken, de Whisper Creek Ranch zou runnen met haar aan zijn zijde, in elk opzicht ten volle zijn partner.


  En toen was ene Jeffrey Chamberlain ten tonele verschenen, bezitter van een oude Engelse titel en landgoederen, bijna een prins voor iemand als Kendra, die in een dorp in Montana opgevoed was door een grootmoeder die weinig moest hebben van het kind van haar dolende dochter. Chamberlain was op bezoek geweest bij vrienden – van die Hollywoodtypes die hun idee van het buitenleven in grootse stijl leefden – en verdomd als Sir Jeffrey op een mooie dag niet met Kendra in gesprek was geraakt op het postkantoor, een ontmoeting die in de weken daarna uitgroeide tot een zo epische romance dat het wel slecht móést aflopen.


  Niet dat Kendra meteen als een blok voor hem gevallen was; aanvankelijk had ze volgehouden dat hij gewoon een vriend was, een boeiende man vol humor. En Hutch had die uitleg met tegenzin – oké, knársetandend dan – geaccepteerd.


  Diep in zijn hart was hij echter stinkend jaloers geweest, en al snel begonnen ze te kibbelen.


  Chamberlain, die zich terdege bewust was van wat hij in gang had gezet, had steeds nieuwe excuses gevonden om in Parable te blijven en had zijn tijd rustig afgewacht, terwijl het tussen Hutch en Kendra van kwaad tot erger ging.


  Het gekibbel escaleerde tot heftige ruzies en, erger nog, woordenwisselingen van enkele woorden, gespannen en bijtend, afgewisseld door lange, pijnlijke stiltes.


  Uiteindelijk had Kendra Hutch een ultimatum gesteld: hij moest haar vertrouwen of weggaan.


  Omdat hij een koppige, stijfhoofdige cowboy was uit een lange lijn van koppige, stijfhoofdige cowboys had hij voor dat laatste gekozen. Hij had nooit gedacht dat ze het echt meende; iedereen wist dat zij bij elkaar hoorden, Kendra en hij. Maar na een periode die maar net lang genoeg was om fatsoenlijk te worden genoemd, was ze er met Jeffrey vandoor gegaan.


  Er waren nog steeds dagen – momenten eigenlijk – dat hij niet kon geloven dat het echt zover had kunnen komen, en dit was er een van.


  Staande in zijn keuken deed hij zijn ogen dicht en liet de herinneringen komen.


  Drie dagen nadat de huwelijksvoltrekking in Vegas had plaatsgevonden, had ze hem gebeld. Zelfs toen had hij nog het liefst tegen haar willen zeggen dat dit niet klopte, dat ze thuis moest komen.


  Maar dat had hij niet uit zijn strot kunnen krijgen. Hij had ‘Lady Chamberlain’ het beste gewenst en opgehangen. Daarna waren ze elkaar talloze keren tegengekomen, vooral nadat Chamberlain haar had afgekocht en vertrokken was naar de andere kant van de grote plas om daar zijn leven als lord weer op te pakken, terwijl Kendra in Parable bleef, alleen in die enorme villa aan Rodeo Road.


  Parable was maar klein en een paar keer hadden ze het bijgelegd, geprobeerd een nieuwe start te maken, maar op een of andere manier ging er altijd iets mis, waarschijnlijk omdat ze elkaar niet verder vertrouwden dan hun neus lang was.


  Afgelopen zaterdag waren ze beleefd tegen elkaar geweest aan de drukke eettafel van Slade en Joslyn, maar Kendra had de indruk gewekt dat ze elk moment kon ontploffen, en zodra de maaltijd was afgelopen en de vuile vaat in de machine stond, had ze die kleine meid van haar gepakt en was in haar tuttige mama-auto richting stad verdwenen.


  Wat was er gebeurd met die pittige BMW waar ze zo graag in reed?


  ‘Ze had niet verwacht jou vandaag te zien,’ had Joslyn uitgelegd, even zijn hand aanrakend toen Kendra en het kind vertrokken waren.


  Hij had zijn halfbroer een vuile blik toegeworpen. ‘Ik weet wat je bedoelt,’ had hij gezegd.


  Slade had alleen maar gegrinnikt.


  Nu stond hij in zijn keuken met een lange, zware werkdag achter de rug en de lunch een eeuwigheid geleden, trachtend zich genoeg te concentreren om iets voor het avondeten in elkaar te flansen. Maar de wetenschappelijke experimenten in wording die zich in zijn koelkast begonnen te ontwikkelen, boden geen inspiratie. Datzelfde gold voor het hol klinkende, lege huis dat nu inmiddels had moeten bruisen van leven door een stel drukke kinderen en geredde honden. In plaats daarvan was het er netjes, koud en doodstil.


  Met een zucht haalde hij een hand door zijn haar, deed een stap achteruit en sloot de deur van de koelkast.


  Boven trok hij na een korte douche een schone spijkerbroek met een wit overhemd en nette laarzen aan.


  Hij had zich verdomme lang genoeg verstopt.


  Allemachtig, hij had er meer dan genoeg van om zich gedeisd te houden. Het leek hem een veel beter idee om een van de trucks te pakken, naar het Butter Biscuit Café in Parable te rijden, een van de krukken aan de bar op te eisen en zijn gebruikelijke menu van cheeseburger, milkshake en frietjes te bestellen. En wat de vragende blikken en speculatieve opmerkingen betrof…


  Kom maar op, dacht hij.


  


  Kendra had een week gehad om die onverwachte ontmoeting met Hutch van afgelopen zaterdag van zich af te zetten en dat was haar bijna gelukt.


  Bijna.


  Ze had het per slot van rekening druk genoeg gehad met het toezicht op de verhuizing van haar makelaardij van de villa aan Rodeo Road naar het kleine winkelpand op steenworp afstand van het Butter Biscuit Café, en van het inschrijven van Madison op de peuterschool annex kinderopvang tot het zoeken naar een geschikt huis met twee slaapkamers binnen een redelijke straal van Parable.


  In een stadje als dit waren zulke kleine woningen altijd moeilijk te vinden; mensen verkochten hun huis vaak niet wanneer ze na hun pensioen verkasten naar Florida of Arizona, of naar een verzorgingshuis gingen. Meestal droegen ze hun huis over aan de volgende generatie.


  Op het moment beperkte haar keuze zich tot een extra brede stacaravan op hetzelfde woonwagenkamp waar ze zo’n ongelukkige jeugd had doorgebracht bij haar grootmoeder – uitgesloten dus – een soort omgebouwde kippenschuur aan de andere kant van Three Trees, zo’n dertig mijl verderop, en een miniem appartement boven de garage van de oude Mrs. Lund aan Cinch Buckle Street, waarvoor diep in de buidel getast moest worden, terwijl het niet eens een eigen opgang had.


  Ze had haar enorme villa al in de verkoop gedaan en het wemelde er inmiddels van schoonmakers en schilders die het pand tiptop in orde maakten voor eventuele kijkers, en uit nood was ze maar met Madison in het kleine gastenverblijf achter in de villatuin getrokken.


  Gezien het feit dat zich al twee verschillende potentiële kopers hadden gemeld met serieuze belangstelling voor de villa, was ze niet van plan zich al te veel thuis te gaan voelen in het gastenverblijf, hoe plezierig en handig het daar dan ook wonen was. Huizen aan de bovenkant van de markt waren in dit deel van Montana beter te verkopen dan die uit het middensegment, doordat veel beroemdheden graag een pied-à-terre in de regio hadden waar ze zo nu en dan hun gezicht een keer lieten zien.


  Maar op dit moment voldeed het gastenverblijf aan hun behoefte. Madison genoot van de grote tuin, de vele bloemen en de schommel aan de overdekte veranda. Ze vond het prima om de enige slaapkamer die er was met Kendra te delen, om te eten in het zonnige keukentje, en ter voorbereiding op de kleuterschool elke dag een paar uurtjes door te brengen op de peuterschool, waar vriendjes en vriendinnetjes genoeg waren om mee te spelen.


  Madisons bleke huid had al een gezond kleurtje gekregen van alle buitenlucht, en ze huilde niet meer als ze ook maar voor even van Kendra werd gescheiden.


  Op het moment dat Kendra haar kantoor wilde afsluiten voor die dag, kwam Tara Kendall binnen. Ze was van plan geweest om met Madison bij de Butter Biscuit langs te gaan voor een afhaalmaaltijd en die vervolgens op te eten aan de kleine tafel bij de rozentuin aan Rodeo Road.


  ‘Gaan we nu een hondje halen?’ vroeg Madison net voor de zoveelste keer toen Tara aanwipte, knap als altijd met haar schouderlange, vakkundig gestylede bruine haar en haar perfecte onzichtbare make-up.


  ‘Bof jij even,’ zei Tara met een brede grijns. Ze droeg een strak geel zomerjurkje dat haar slanke maar vrouwelijke figuur accentueerde. Haar benen waren zo bruin dat ze geen panty nodig had. ‘Mijn golden retriever Lucy heeft een zusje dat nog geen baasje heeft gevonden.’


  ‘Jeez,’ zei Kendra lijzig, zich niet op haar gemak voelend in haar simpele jeans met T-shirt. ‘Je wordt bedankt, Tara.’


  Madison was al enthousiast op en neer aan het springen. ‘Ik krijg een hondje!’ gilde ze.


  Tara stak haar hand uit om over Madisons koperrode krullen te strijken. ‘Oeps,’ zei ze op zangerige en beslist huichelachtige toon tegen Kendra. ‘Had ik dat niet moeten zeggen?’


  ‘Eh, wat dacht je zelf?’ antwoordde Kendra liefjes. Tara was een relatieve nieuwkomer in Parable, die meteen aansluiting had gevonden bij haar en Joslyn, op die manier het vriendinnenduo in een trio veranderend – ze waren vanaf het eerste moment bevriend geraakt. ‘We zijn nog niet aan een hondje toe omdat we nog niet echt een plek hebben om te…’ Ze zweeg even met een blik op Madison, die stond te stralen als de zon aan de hemel, en besloot het woord ‘wonen’ dat ze had willen gebruiken te vervangen door ‘permanent te verblijven’.


  ‘We hebben toch een huis?’ zei Madison. ‘En een tuin en Lucy’s zusje zou bij ons kunnen slapen.’


  ‘Dat zeg jij,’ zei Kendra, maar vol affectie. Ze herinnerde zich dat ze zelf als klein meisje dolgraag een huisdier had willen hebben. Haar grootmoeder had dat altijd geweigerd met de woorden dat ze al genoeg werk had aan Kendra en niet op het extra werk zat te wachten dat een hond of kat meebracht.


  ‘Je hebt het beloofd,’ merkte Madison liefjes op. Ze leek zo op Jeffrey; ze had zijn ogen, zijn rode haar, zijn aangeboren zekerheid dat alles altijd op zijn pootjes terecht zou komen… ook een golden retrieverpup met zusjes die Lucy heetten.


  ‘Ik heb gezegd dat we een huisdier konden nemen wanneer we ergens definitief zouden wonen,’ zei Kendra, een weinig berouwvolle Tara aankijkend met een blik van ‘zie je nou wat je gedaan hebt?’ ‘Het duurt niet lang meer voor we gaan verhuizen.’


  ‘De hond ook,’ bracht Tara naar voren. ‘Ze kan niet heel lang meer bij Martie Wren blijven en dan zal ze toch, eh, ergens anders naartoe moeten.’


  ‘Nogmaals bedankt, Tara,’ zei Kendra. Ze wist dat haar vriendin het goed bedoelde, maar de vrouw stond niet bepaald bekend om haar goede beoordelingsvermogen. Had ze niet een fantastische baan in New York als hoofd van een leidinggevend cosmeticabedrijf opgegeven om een bouwvallige kippenranch aan de rand van Parable te kopen?


  Dikke tranen verschenen in Madisons ogen. ‘Wil niemand Lucy’s zusje dan hebben?’


  Tara had in elk geval het fatsoen om beschaamd te kijken. ‘Ze is een dot,’ verzekerde ze het kleine meisje zachtjes. ‘Ik weet zeker dat iemand haar wel komt halen.’


  ‘Jij misschien?’ informeerde Kendra.


  ‘Ik neem aan dat ze wel een tijdje bij Lucy en mij zou kunnen wonen,’ zei Tara instemmend, haar dure schoudertas van haar rechter- naar haar linkerschouder verplaatsend.


  Madison pakte Kendra’s hand en kneep erin. ‘We kunnen toch alleen wel even kíjken bij Emma?’


  ‘Emma?’ herhaalde Kendra, die voelde dat ze zich op spekglad ijs bevond.


  ‘Zo gaan we Lucy’s zusje noemen,’ zei Madison, alsof dat de meest logische zaak ter wereld was. Ze straalde van top tot teen. ‘Emma.’


  Emma. De naam van Madisons biologische moeder. Wist ze dat?


  Ze betwijfelde het. Madison was pas een jaar oud geweest toen Emma haar afstond.


  ‘Waarom “Emma”?’ vroeg Kendra behoedzaam, hopend haar schrik te kunnen verbergen.


  Vanuit haar ooghoeken zag ze dat Tara al had gezien dat er iets mis was, al kon ze de betekenis van die naam niet bevroeden.


  ‘Dat is een mooie naam,’ zei Madison. ‘Vind jij hem dan niet mooi, mama?’


  ‘Ja, prachtig,’ gaf Kendra toe. ‘Goed, zullen we dan nu wat te eten gaan halen en koers zetten naar huis?’ Ze wierp Tara een blik toe. ‘Zin om mee te gaan? Niets bijzonders, we halen wat op, maar we zouden het gezellig vinden.’


  Tara aarzelde, duidelijk onzeker hoe ze moest reageren. ‘Nou –’


  ‘En ik zou het leuk vinden om Lucy te zien,’ zei Madison. ‘Is ze bij je?’


  ‘Inderdaad,’ antwoordde Tara. ‘Ze zit in de auto. We komen net bij de dierenarts vandaan en –’


  ‘Jullie zijn allebei van harte welkom,’ drong Kendra aan. Allereerst omdat Tara haar vriendin was, maar ook omdat ze genoot van haar zichtbare ongemak. ‘Jij én Lucy.’


  ‘Nou,’ zei Tara met een flauwe glimlach. ‘Goed dan.’


  Kendra glimlachte. ‘Oké, laten we dan maar gaan,’ zei ze, rammelend met de sleutelbos die ze net uit haar tas had gevist.


  Ze deed de lampen uit, liep naar buiten en sloot achter hen af. Ze liet haar auto op de parkeerplaats staan en gedrieën staken ze de weg over naar het Butter Biscuit Café. Tara’s blitse rode sportwagen stond voor het restaurant geparkeerd. Het botergele hondje dat erin zat drukte haar snuit tegen het raampje van de bestuurder.


  Kendra smolt bij het zien van het hondje, terwijl Madison erheen holde en op haar tenen staand haar twee handjes plat tegen het raampje drukte.


  ‘Hallo Lucy!’ riep ze vrolijk.


  Lucy kefte enthousiast terug met ogen die straalden van adoratie. Haar tong likte de plek waar Madisons rechterhand tegen het raampje drukte.


  Tara schoot in de lach. ‘Zie je wel?’ zei ze, Kendra even aanstotend. ‘Het is voorbestemd.’


  ‘Ik pak je nog wel terug,’ zei ze met een stem die weinig goeds beloofde.


  ‘Nee, je zult me dankbaar zijn!’ Tara straalde, weer een en al zelfvertrouwen. ‘Ik reken erop dat Emma je om haar pootje windt.’ Dat laatste fluisterde ze.


  Ze moest Madison praktisch bij de auto en het hondje wegsleuren. Ze pakten haar elk bij een hand en liepen zo naast elkaar het restaurant in.


  Zoals altijd was het er druk. Er klonk gekletter van serviesgoed, serveersters haastten zich heen en weer en uit de jukebox klonk een oud countrynummer.


  Maar al dat rumoer verdween voor Kendra naar de achtergrond op het moment dat haar ogen ongewild op Hutch Carmody bleven rusten.


  Hij zat alleen aan de bar, belachelijk knap in een doodgewone jeans met een wit hemd en zwarte laarzen. Er stond een bord voor hem met een half opgegeten cheeseburger, een paar Franse frietjes en wat augurkjes.


  Het zou minder ongemakkelijk zijn geweest als hij haar niet had gezien – of in elk geval had gedáán of hij haar niet zag – maar hij draaide zich meteen om, alsof hij een speciale Kendra-antenne bezat.


  Zijn ene mondhoek ging omhoog in een lome grijns en in zijn groenblauwe ogen glinsterde geamuseerdheid.


  Madison holde meteen naar hem toe, alsof ze hem al jaren kende. ‘We krijgen een hond!’ riep ze blij. ‘Misschien.’


  Hutch lachte naar het kind, en er verscheen een zachtheid in zijn gezicht die Kendra nooit eerder had gezien, zelfs niet in hun intiemste, tederste momenten. Hij had een zwak voor kinderen, dat was wel duidelijk.


  ‘Is het werkelijk?’ vroeg hij gemoedelijk. ‘En is die hond net zo paars als die kangoeroe van je?’


  Madison giechelde. ‘Nee, gekkie,’ zei ze. ‘Honden zijn toch niet paars!’


  ‘Kangoeroes volgens mij ook niet. Al springen er hier in het mooie Montana natuurlijk niet echt veel kangoeroes rond.’


  ‘Kangoeroes wonen in Australië,’ legde Madison geduldig uit. ‘En Rupert is alleen paars omdat hij een knúffel is.’


  ‘Dat zal de reden dan wel zijn.’ Hutch richtte zijn ogen langzaam weer op Kendra. Onmiddellijk schoten vonken over en weer. ‘Ik ben blij dat dat probleem dan is opgelost. Dat zat me echt dwars.’


  Dat was vast niet het enige wat hem dwars had gezeten, realiseerde Kendra zich. Hij wilde weten hoe ze aan een kind kwam zonder ooit zwanger te zijn geweest.


  Alsof dat hem iets aanging.


  ‘Hallo, Hutch,’ zei ze met een vreemd verstikte stem.


  Hij knikte alleen maar.


  Tara deed haar mond open. ‘Hoe is het ermee?’ vroeg ze nerveus.


  Er flikkerde iets in zijn ogen. Het was duidelijk dat hij heel goed wist wat ze feitelijk wilde weten. ‘Prima, Tara,’ antwoordde hij zonder rancune in zijn stem. ‘Afgezien van dat hele bruiloftsgedoe natuurlijk.’


  Tara bloosde.


  Kendra ook.


  ‘Mooi,’ zei Tara aarzelend.


  ‘Laten we maar snel wat bestellen,’ vervolgde Kendra. Onmiddellijk voelde ze zich een volslagen idioot. Normaal zat ze niet om woorden verlegen, maar met Hutch in de buurt wist ze niet wat te zeggen. ‘Voordat het hier nog drukker wordt, bedoel ik –’


  ‘Bovendien zit Lucy opgesloten in die rode auto,’ merkte Madison op.


  ‘Lucy?’ informeerde Hutch met een opgetrokken wenkbrauw.


  ‘Mijn hond,’ legde Tara uit.


  ‘Ik begrijp het,’ zei Hutch. Zijn ogen rustten nog steeds op Kendra, allerlei ongewenste herinneringen wakker roepend, zoals het gevoel van zijn handen op haar naakte dijen of zijn lippen die over de aanzet van haar borsten gleden. ‘Leuk je weer eens te zien,’ besloot hij.


  Wanneer hij op die manier naar haar keek, had ze altijd het gevoel alsof haar kleren doorzichtig waren, en dat irriteerde haar mateloos. Gelukkig verborg haar wijde T-shirt dat haar tepels ook op zijn blikken reageerden.


  Ze draaide zich snel om en begon de grote menukaart op de muur achter de kassa te bestuderen, ondertussen zich nog steeds scherp bewust van Hutch, van kleine Madison, die hem duidelijk aanbad, en van Tara, die probeerde de conversatie op gang te houden.


  ‘Het is al bijna weer tijd voor de rodeo,’ zei Tara opgewekt. Sinds mensenheugenis werd er rond Onafhankelijkheidsdag een grote rodeo in Parable gehouden, compleet met kermis en vuurwerk. Uit de verre omtrek kwamen de mensen naar het stadje voor de grote barbecue in het park, om hun favoriete cowboys en cowgirls te zien strijden in de piste en om een ritje te maken in het reuzenrad en de achtbaan. ‘De schoonmaakcommissie is op zoek naar vrijwilligers. Zal ik jouw naam ook op de lijst zetten, Hutch?’


  Zonde dat een vrouw met Tara’s talenten zich begroef op een afgelegen kippenfarm, dacht Kendra, die net deed of ze probeerde een keuze te maken tussen de befaamde maïsbroodschotel van het restaurant en de gefrituurde visrolletjes. Tara zou nog ijs aan een pinguïn weten te verkopen.


  ‘Prima,’ hoorde ze Hutch zeggen.


  Ze koos voor de stoofschotel van maïsbrood, omdat ze liever geen eten uit de frituur wilde, wierp Tara een steelse blik toe en verhief haar stem een beetje om de bestelling te plaatsen. ‘Om mee te nemen,’ voegde ze er misschien iets te nadrukkelijk aan toe.


  Ze hoorde Hutch zachtjes grinniken.


  Wat was er zo grappig?


  Tara kwam naast haar staan, in haar tas zoekend naar haar portemonnee.


  ‘Ik trakteer.’ Kendra zag vanuit haar ooghoeken dat Madison zich losmaakte uit Hutch’ omloopbaan en naar haar toe kwam.


  Het eten werd ingepakt, overhandigd en betaald. Bij het naar buiten gaan draaide Madison zich nog even om en wuifde naar Hutch.


  ‘Ik vind die cowboymeneer aardig,’ merkte ze met haar luide, heldere stemgeluid op.


  Er ging een vertederd gelach op in het restaurant en zelfs Kendra had moeite haar lachen in te houden. ‘Kom, we gaan,’ zei ze, Madisons groezelige handje in de hare nemend, voordat ze de straat overstaken om naar de auto te lopen.


  ‘Ik zie je zo dan wel,’ riep Tara, terwijl ze het portier van haar eigen auto ontsloot en lachend de enthousiaste pup terugduwde, zodat ze achter het stuur kon gaan zitten.


  Kendra knikte en stak samen met Madison de weg over.


  ‘Vind jij de cowboymeneer ook aardig, mama?’ vroeg Madison, haar ogen samenknijpend tegen het felle licht van de middagzon.


  Die vraag verraste Kendra zo dat ze bijna midden op straat was blijven staan. ‘Wat is dat nou voor een vraag, Madison Rose Shepherd?’ vroeg ze, bewust een luchtige plagerige toon aanslaand.


  ‘Als hij naar je kijkt,’ zei Madison wijs, terwijl ze de stoep op liepen naar de auto, ‘dan kijk je de andere kant op.’


  Gewoon griezelig, de dingen die kinderen niet alleen opvielen maar ook al konden verwoorden, dacht Kendra. Ze produceerde een opgewekte glimlach en kneep even teder in Madisons hand. ‘Is dat zo?’


  Madison knikte. ‘Hij kijkt heel vaak naar je,’ voegde ze eraan toe.


  Goddank waren ze inmiddels bij de auto en kon ze zich gaan bezighouden met de taak Madison goed in haar stoeltje vast te gespen en een stabiel plekje voor de zak met eten te zoeken.


  Een vierjarige had maar een korte spanningsboog en Kendra hoopte dan ook dat het onderwerp vergeten zou zijn tegen de tijd dat ze zelf was ingestapt, haar gordel had vastgemaakt en de auto had gestart… wat gepaard ging met een onbedoeld gebrul van de motor.


  ‘Weet jij of de cowboymeneer ook van honden houdt?’ vroeg Madison vanaf haar hoge zitplaats op de achterbank.


  Kendra haalde haar voet van het gas, zette de auto in de vooruit en voegde zich kalmpjes in het niet-bestaande verkeer. ‘Ja, ik geloof het wel,’ zei ze zo achteloos mogelijk.


  ‘Gelukkig.’ Het klonk opgelucht.


  Kendra was niet van plan om verder op het onderwerp door te gaan. ‘Ben je wel eens naar een rodeo geweest?’ vroeg ze, een veiliger onderwerp dan honden of Hutch Carmody kiezend.


  ‘Wat is een rodeo?’ wilde Madison weten.


  Kendra gebruikte het korte ritje naar huis om dat haar dochter in begrijpelijke bewoordingen uit te leggen.


  ‘O,’ zei Madison toen Kendra daarmee klaar was. ‘Komt de cowboymeneer ook?’


  


  Lucy de golden retriever bleek een echte hartenbreekster, met haar botergele vacht en onschuldige bruine ogen, glinsterend van levenslust.


  Na het eten, dat ze volgens plan nuttigden aan de metalen tafel naast de rozentuin, renden Madison en de pup als een dolle door de tuin, genietend van het groene gras en de vele kleuren en het koele briesje van een zomeravond.


  Tara keek het met een glimlach aan. ‘Sorry als ik je voor het blok heb gezet vanmiddag,’ zei ze, een slokje van haar ijsthee nemend. ‘Wat Lucy’s zusje betreft, bedoel ik.’


  ‘Zo heette haar biologische moeder,’ zei Kendra nadenkend, naar het kind en het hondje kijkend, die plezier maakten in de invallende schemering.


  Tara zette haar glas neer. ‘Lucy?’


  Kendra schudde haar hoofd. ‘Nee,’ zei ze heel zacht. ‘Emma. Denk je dat Madison zich haar moeder herinnert?’


  ‘Jíj bent haar moeder,’ antwoordde Tara.


  ‘Tara,’ zei ze vermoeid.


  ‘Uit wat jij mij en Joslyn hebt verteld, maak ik op dat Madison bij pleeggezinnen heeft gewoond sinds ze een jaar oud was. Hoe zou ze zich haar moeten herinneren?’


  Kendra haalde een schouder op. ‘Het is wel heel toevallig dat Madison uitgerekend die naam kiest. Die moet ze ergens gehoord hebben.’


  ‘Dat zou best kunnen,’ beaamde Tara, waarna ze haar onderzoekend opnam. ‘Kendra, kijk me eens aan.’


  Langzaam wendde ze haar blik van Madison en Lucy, die samen aan het dollen waren tegen een achtergrond van bloemen in alle mogelijke kleuren, naar Tara’s bezorgde gezicht.


  ‘Je bent toch niet bang dat ze terug zal komen, hè?’ vroeg Tara bijna fluisterend. ‘Die Emma, bedoel ik. Om Madison mee te nemen.’


  Kendra schudde haar hoofd. De wetenschap dat Madisons biologische moeder niet genoeg om haar baby had gegeven om voor haar te vechten, was zowel een geruststellende als een verdrietige gedachte.


  De vrouw had uiteraard geld geëist, maar zodra Jeffreys Amerikaanse advocaten duidelijk hadden gemaakt dat het illegaal was om baby’s te verhandelen, had ze snel ingebonden.


  Ze heeft afstand gedaan van alle aanspraken op Madison,’ antwoordde ze uiteindelijk.


  Tara zuchtte. ‘Sommige mensen kun je maar moeilijk begrijpen.’


  ‘Of helemaal niet,’ zei Kendra instemmend. Gek genoeg dacht ze daarbij niet langer aan Madisons biologische moeder, maar aan Hutch.


  De man was een mysterie, een raadsel.


  Hij brak schijnbaar ongestraft het ene na het andere vrouwenhart – er leek altijd wel een volgende hoopvolle kandidate in de coulissen te staan, ervan overtuigd dat zíj de uitzondering op de regel was – en toch zagen kinderen, honden en paarden niets in hem om bang voor te zijn en heel veel om van te houden.


  Zou er achter dat uiterlijk van vlotte charmeur en onverschillige hartenbreker dan toch een goed mens schuilgaan?


  ‘Dus je bent nog steeds van plan de boel te verkopen?’ vroeg Tara met een breed handgebaar dat huis en tuin omvatte.


  Kendra knikte. ‘Ik zet de opbrengst vast in een fonds voor Madison,’ zei ze. Ze had Tara en Joslyn weliswaar niet alles verteld, maar wel dat Jeffrey de vader van de kleine meid was. ‘Het komt haar toe.’


  Nippend aan haar ijsthee dacht Tara daar even over na. ‘Zul je het niet missen? Het geld, bedoel ik? Wonen in het grootste en duurste huis van de stad?’


  Kendra lachte spottend. ‘Ik blijf echt niet berooid achter, Tara,’ zei ze. ‘Ik heb aardig wat commissie opgestreken sinds ik ben begonnen met de makelaardij.’ Ze keek over haar schouder naar het grote gebouw achter hen. ‘En wat het wonen hier betreft, nee, dat zal ik niet missen. Geen moment. Het is een toonzaal, geen thuis.’


  Tara gaf geen antwoord. Ze leek ergens over na te denken.


  ‘Hoe gaat het trouwens met de kippenfarm?’ vroeg Kendra.


  Tara sloeg haar mooie ogen zuchtend ten hemel. ‘Het is een ramp,’ antwoordde ze met een flinke vleug humor. ‘Het dak van het nachtverblijf staat op instorten, de hennen zijn van de leg – ik heb sterk het vermoeden dat dat komt doordat de hanen homofiel zijn – en Boone Taylor weigert nog steeds om struiken te planten voor die spuuglelijke stacaravan waarin hij woont, zodat dat niet het eerste is wat ik elke ochtend zie als ik uit mijn keukenraam kijk.’


  ‘Spijt?’ vroeg Kendra meelevend. Madison en Lucy leken eindelijk moe te worden; ze renden niet meer zo hard achter elkaar aan. Na een bad en een verhaaltje zou Madison de hele nacht slapen als een roos.


  Tara schudde resoluut haar hoofd. ‘Nee,’ zei ze. ‘Het is moeilijk, maar opgeven doe ik niet.’


  ‘Gelukkig,’ zei Kendra glimlachend. ‘Want ik zou me behoorlijk schuldig voelen als je wel spijt had, gezien het feit dat ik degene ben die het bedrijf aan je verkocht heeft.’


  ‘Je had me alleen wel even mogen waarschuwen voor de buren,’ zei Tara lachend.


  ‘Boone valt best mee,’ voelde Kendra zich geroepen te zeggen. Ze kende hem bijna haar hele leven al en had ook Corrie, zijn overleden vrouw, gekend. Toen die een paar jaar geleden aan borstkanker was gestorven, had hij lange tijd zijn belangstelling voor het leven verloren, maar afelopen november had hij zich kandidaat gesteld voor de functie van sheriff en was met een ruime meerderheid gekozen. ‘Het is gewoon een stijfkop, net als de meeste mannen hier. Zo komen ze moeilijke tijden door.’


  Tara knipoogde. ‘Zou dat ook voor Hutch gelden?’


  Kendra stond op en wenkte haar vermoeide dochter. ‘Bedtijd!’ riep ze naar Madison, die zwaaiend op haar benen op haar af kwam lopen – een teken dat ze bekaf was. Net als de meeste kleine kinderen weigerde ze toe te geven aan slaap, bang dat ze iets zou missen.


  De pup hobbelde naar Tara en drukte haar natte neus tegen haar knie.


  Lachend boog ze zich voorover om het hondje achter haar oren te kriebelen. ‘Als je denkt dat Lucy perfect is,’ zei ze bij wijze van afscheid, ‘dan heb je haar zusje nog niet ontmoet.’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  De volgende ochtend bezweek Kendra voor de druk van het lot – en de smeekbedes van haar dochter – en reed na de kerkdienst naar de particuliere dierenopvang van een vrouw genaamd Martie Wren.


  Martie, een instituut in Parable, hield toezicht op het geheel vanuit het kantoortje dat ze had ingericht in haar kleine woonkamer. Haar opvang bestond bij de gratie van donaties en de inzet van talloze vrijwilligers. De twee grote kassen achter het huis had ze omgebouwd tot een verblijf voor honden en katten, al ontfermde ze zich ook over vogels en konijnen en de incidentele dwerggeit. Echt gesloten was ze nooit, zelfs niet op zon- en feestdagen.


  Martie, een stevige vrouw met vriendelijke ogen en een warrige bos grijs haar, was bezig de bloembedden voor het huis te besproeien toen Kendra en Madison arriveerden.


  ‘Tara zei al dat je misschien langs zou komen,’ riep ze vrolijk, waarna ze zich omdraaide en haastig naar de kraan liep om die dicht te draaien en de tuinslang op te rollen.


  Kendra had de auto langs de weg geparkeerd en was nog bezig was om Madison uit het autostoeltje los te gespen. Ze trok een gezicht. ‘Ik had het kunnen weten,’ antwoordde ze opgewekt.


  ‘We komen naar Lucy’s zusje kijken,’ verklaarde Madison.


  Martie stond inmiddels bij het tuinhek en trok het wijd open. ‘Nou, kom dan maar gauw binnen. Ze zit al op je te wachten. Ik heb haar extra mooi gemaakt voor het geval jullie vandaag langs zouden komen.’


  Kendra onderdrukte een zucht. Ze wilde net zo graag een hond als Madison – zo lang ze zich kon herinneren was er een gat in haar hart in de vorm van een hond – maar ze had gehoopt een permanent onderkomen te hebben voordat ze een huisdier aanschafte. Eerst haar draai vinden.


  Helaas leek het universum geen rekening te houden met dat plan.


  Samen met Madison liep ze de tuin in, ze sloot het hek en liep achter Martie aan het trapje op naar de veranda en de voordeur.


  De retrieverpup leek inderdaad op hen te wachten; ze zat keurig op het gehaakte kleedje in het kleine halletje met een felrood lint aan haar halsband en chocoladebruine ogen die bijna vloeibaar waren van hoop.


  Kendra smolt meteen.


  Madison zette haar handjes in haar zij, hield haar hoofd schuin en bestudeerde de gele pluizenbal aandachtig.


  De pup kwam overeind en liep naar het kleine meisje toe, met een brede lach, leek het wel. Waar bleef je nou, leek de hondensnoet te zeggen. We horen samen lol te maken.


  Madison keek Kendra aan. ‘Ze is zo schattig,’ zei ze vol ontzag, alsof er nog nooit een hondje als dit was geweest en ook nooit meer zou komen.


  ‘Heel schattig,’ beaamde Kendra enigszins aangedaan. Ze herkende zoveel van haar eigen jeugd in Madison en dat maakte dat ze op haar hoede was. Madison was Madison en het zou heel verkeerd zijn om haar eigen sores van vroeger te projecteren op haar dochter.


  Martie, met al haar ervaring in het vinden van een goed thuis voor ongewenste huisdieren, wachtte simpelweg af. Ze zei niets: ze was een aanhanger van de theorie ‘alles op zijn tijd’, wat in Kendra’s ogen geen slechte levenshouding was, ook al was ze die zelf nog niet meester.


  Als klein meisje had ze moeten vechten voor elk flintertje aandacht van haar oma. In haar zakelijke carrière kende ze een enorme drift tot slagen en geloofde ze met heel haar hart dat er alleen iets goeds zou gebeuren als zij zórgde dat het gebeurde.


  Nu Madison haar leven deelde, was het echter tijd om een paar dingen anders te gaan doen. Het allerbelangrijkste was om gas terug te nemen, om een paar stapjes terug doen, zodat er ruimte ontstond om te appreciëren wat ze had in plaats van altijd maar te streven naar meer.


  Madison keek Kendra nog steeds aan. ‘Zullen we haar dan maar mee naar huis nemen, mama?’ vroeg ze, duidelijk uit op een ‘ja’. ‘En zullen we haar dan Daisy noemen?’


  Aangedaan hurkte Kendra naast haar dochter neer, zodat ze haar recht in de ogen kon kijken. ‘Ik dacht dat je haar Emma wilde noemen,’ zei ze.


  Madison schudde haar hoofd. ‘Daisy is geen Emma. Ze is een Daisy.’


  Kendra legde losjes een arm om haar heen. ‘Goed dan,’ zei ze teder. ‘Dan heet ze Daisy.’


  ‘Dus we nemen haar mee naar huis?’ vroeg Madison met grote ogen, een en al nauwelijks in te tomen energie.


  ‘Nou, ik denk dat er een bepaalde procedure voor is.’ Kendra ging weer rechtop staan en keek Martie vragend aan.


  ‘Daisy heeft al haar prikken gehad,’ zei Martie, ‘en ik ken jou al vanaf je kleutertijd, Kendra Shepherd. Deze hond zal bij jou een goed thuis en veel liefde krijgen, en dat is het enige wat ertoe doet.’


  Er bleef iets onuitgesprokens in de lucht hangen. Martie dacht waarschijnlijk aan eerdere bezoekjes aan het opvangcentrum, toen Kendra nog klein was. Ze was de jongste vrijwilliger geweest die er ooit had gewerkt; ze had hokken schoongemaakt, waterbakken gevuld en gezorgd dat elk dier in de opvang een aai over de kop en een paar vriendelijke woorden kreeg.


  ‘Je krijgt er een gratis bezoek aan de dierenarts bij,’ zei Martie, alsof ze de pup nog eens extra wilde aanprijzen.


  Madisons gezicht straalde. ‘Laten we Daisy meteen maar meenemen,’ zei ze.


  Zowel Kendra als Martie schoot in de lach.


  ‘Er moeten nog wat papieren worden ingevuld,’ zei Martie tegen het kind. ‘Als Daisy en jij nu eens met je moeder en mij meegingen naar mijn kantoor, dan kunnen jullie elkaar gezelschap houden, terwijl wij volwassenen nog wat dingen regelen.’


  Hoewel het duidelijk was dat Madison niets liever wilde dan Daisy pakken en hard met haar weglopen, voor het geval een van de volwassenen zich bedacht, knikte ze gewillig. ‘Goed,’ zei ze, met haar handje op de gouden vacht van Daisy’s rug. ‘Als het maar niet te lang duurt.’


  Martie lachte opnieuw.


  Kendra verbeet een glimlach en zei waarschuwend: ‘Madison Rose!’


  ‘We zullen opschieten,’ zei Martie over haar schouder.


  Ze liepen allemaal naar Marties kantoortje, Daisy dicht tegen Madison aan.


  ‘Het is niet netjes om mensen op te jagen, Madison,’ zei Kendra tegen haar dochter.


  ‘Je zei zélf,’ hielp Madison haar herinneren, ‘dat de meneer in de kerk veel te lang aan het praten was en dat iedereen wilde dat hij opschoot, zodat ze konden gaan lunchen. Jij wilde dat ook.’


  Kendra bloosde een beetje. Ze had inderdaad zoiets gezegd toen ze weg waren gereden bij de kerk, maar dat was iets anders dan opstaan tijdens een ellenlange preek en zeggen: ‘Kunt u misschien wat opschieten? We hebben haast.’


  Maar het zou wel even duren om dat aan een kind van vier uit te leggen.


  Martie bleef lachen. ‘Lloyd is een schat, maar hij kan nogal lang van stof zijn wanneer hij op zondagochtend een gewillig gehoor heeft,’ merkte ze met milde tolerantie op. ‘God zegene hem.’


  Dominee Lloyd Atherton was net als Martie zelf een instituut in Parable. Hij mocht dan lang van stof zijn, iedereen voelde sympathie voor hem.


  Kendra deed een donatie, luisterde naar een kort en hartverscheurend verslag van Daisy’s verleden – ze was samen met zes broertjes en zusjes in een kartonnen doos bij Martie op de stoep gezet – en ondertekende een verklaring waarin ze beloofde Daisy terug te brengen naar Martie als het niets zou worden.


  ‘Heeft Daisy honger?’ wilde Madison weten. Het was een subtiele aansporing. We hebben haast.


  Martie glimlachte. ‘Puppy’s dénken volgens mij altijd dat ze honger hebben, maar Daisy heeft nog geen halfuur geleden een bak brokjes gehad. Daar moet ze het mee doen tot het avondeten.’


  Kennelijk tevredengesteld knikte Madison. Ze bleef naar het hondje kijken en aaide haar zachte vacht, terwijl ze wachtte tot de adoptie in kannen en kruiken was.


  Niet lang daarna waren de formaliteiten achter de rug en zat Madison weer vastgegespt in haar stoeltje op de achterbank van de auto, met een opgetogen hijgende Daisy naast zich.


  Ze maakten even een tussenstop bij het grote warenhuis langs de snelweg en lieten Daisy achter in de auto, met een raampje naar beneden gedraaid voor de frisse lucht. Haastig zochten ze wat spullen bij elkaar die ze nodig hadden: een halsband met een riem, poepzakjes, een hondenbed dat groot genoeg was voor een volwassen golden retriever, een kam en een borstel, een paar hondenspeeltjes en een zak brokken van het merk hondenvoer dat Martie had aanbevolen.


  Daisy was dolblij toen ze terugkwamen. Zodra Kendra het hondenbed op de achterbank gooide, sprong de pup erop en buitelde van de ene naar de andere kant, door het dolle heen van enthousiasme. Madison lachte zoals Kendra haar nooit eerder had horen lachen; schaterend en dolgelukkig, een en al onbezorgde blijdschap.


  Het was een heerlijk geluid en Kendra was blij dat ze van alles moest doen voordat ze weg kon rijden, want haar zicht was een tikje wazig.


  In het gastenverblijf aangekomen, legde ze de spullen van de hond op hun plaats, terwijl Madison en Daisy elkaar achternazaten door de tuin, allebei barstend van energie en van pure verrukking voor elkaar.


  ‘We hebben een poepzakje nodig,’ deelde Madison mee toen ze even later in de deuropening verscheen, een plaatje in haar blauwe zondagschooljurkje.


  Glimlachend liep Kendra met het gevraagde zakje achter Madison aan naar de plaats des onheils en liet haar dochter zien hoe je een en ander op de juiste manier opruimde en weggooide.


  Daarna stond ze erop dat ze beiden hun handen grondig wasten.


  Daisy keek toe vanuit de deuropening, tevreden kwispelend over alle commotie die haar daad had veroorzaakt.


  Vervolgens was het tijd voor een verlate lunch. Ze maakten boterhammen met pindakaas en jam in het piepkleine keukentje en Kendra schonk voor hen allebei een glas melk in.


  Daisy installeerde zich naast Madisons stoel met haar oren naar voren en haar neus snuffelend in de lucht, ongetwijfeld in de hoop dat er manna uit de hemel zou komen vallen in de vorm van broodkruimels.


  Martie was echter heel duidelijk geweest op dat punt. Geen menseneten en heel weinig beloninkjes. Een hond had het meest behoefte aan een beloning in de vorm van volop liefde en aandacht.


  Toen ze hadden gegeten en de tafel was afgeruimd, deelde Madison gapend mee dat Daisy een spannende ochtend achter de rug had en even een dutje moest doen.


  Geamuseerd – Madison protesteerde gewoonlijk nogal tegen een middagdutje – zei Kendra dat ze misschien beter eerst even iets anders konden aantrekken.


  Madison trok een roze korte broek aan met een blauw bloesje met korte mouwen, en Kendra koos voor jeans met een dunne groene trui. Toen ze uit de slaapkamer kwam, lagen Madison en Daisy al samen opgekruld op het nieuwe hondenbed, en ze had het hart niet om er iets van te zeggen.


  Slapen bij een hond is opstaan met vlooien, hoorde ze haar grootmoeder zeggen.


  Hou je mond, oma, was haar zwijgende antwoord.


  ‘Slaap lekker,’ zei ze hardop, waarna ze een boek pakte en naar buiten liep, op weg naar de schaduw van de esdoorns om daar een tijdje te gaan zitten lezen.


  Het was een idyllisch plekje – zoemende bijen, kleurige bloemen wiegend op het briesje en daarboven de wijde, blauwe, oneindige lucht van Montana.


  Al lezend ontspande ze zich en op een bepaald moment moest ze zelfs even zijn weggedoezeld, want toen ze haar ogen opendeed, zag ze Hutch Carmody een paar meter verderop staan.


  Ze knipperde een paar keer met haar ogen, maar hij verdween niet.


  Shit. Het was dus geen droom.


  ‘Sorry,’ zei hij zonder een spoortje spijt. ‘Ik wilde je niet wakker maken.’


  Ze ging rechtop zitten en keek door de openstaande deur van het gastenverblijf naar binnen. Madison en de pup waren nergens te bekennen, maar desondanks liep ze naar binnen om een kijkje te nemen. Ze lagen nog te slapen, dicht tegen elkaar aan op Daisy’s hondenbed.


  Stilletjes liep ze weer naar buiten.


  Onbegrijpelijk dat ze hem niet aan had horen komen. Zijn truck stond op de oprit, op een steenworp afstand van de plek waar ze had gezeten. Ze had op zijn minst het geluid van banden op het grind moeten horen, of het dichtslaan van het portier.


  ‘Wat kom je hier doen?’ informeerde ze op een boze fluistertoon.


  Hij spreidde grinnikend zijn handen. ‘Ik ben ongewapend,’ zei hij, de vraag omzeilend. Ze herinnerde zich dat hij een meester was in die specifieke techniek als er iets was waar hij niet over wilde praten. ‘Niet schieten.’


  Ze snoof verontwaardigd en raapte het boek op dat ze in het gras had laten vallen toen ze wakker was geworden en Hutch had zien staan. ‘Wat. Kom. Jij. Hier. Doen?’ herhaalde ze.


  Hij gebaarde dat ze moest gaan zitten, en omdat haar knieën knikten, liet ze zich weer in haar tuinstoel zakken. Hij trok een andere stoel bij en ging naast haar zitten. Ze keken allebei strak voor zich uit, als twee vreemden die in een vliegtuig naast elkaar zitten en al hun aandacht richten op de uitleg van de veiligheidsvoorschriften door een onzichtbare stewardess.


  ‘Vertel eens hoe het met die kleine meid van je zit,’ zei Hutch uiteindelijk.


  ‘Waarom zou ik?’ Ze was trots op de kalmte waarmee ze dat zei.


  ‘Misschien wel omdat het ons kind had kunnen zijn,’ antwoordde hij.


  Heel even had ze het gevoel dat hij haar een stomp in haar maag had gegeven. Maar toen het gevoel van schrik was weggeëbd, besefte ze dat het geen zin had om hem die informatie te onthouden.


  Je kon bij wijze van spreken nog geen steen laten vallen of heel Parable zou het binnen de kortste keren weten.


  ‘Ach, je hoort het anders snel genoeg,’ gaf ze onwillig toe, haar stem dempend om te voorkomen dat Madison als ze wakker werd zou horen wat ze bespraken, ‘dus ik kan het je net zo goed vertellen.’


  Hij slaakte een diepe zucht.


  Ze voelde dat hij naar haar keek, maar ze weigerde haar hoofd naar hem toe te draaien.


  ‘Dat lijkt mij ook,’ beaamde hij bedaard.


  ‘Niet dat het je wat aangaat natuurlijk,’ kon ze niet nalaten te zeggen.


  Hij wachtte zwijgend.


  Afwezig vroeg ze zich af of hij soms dacht dat ze Madison zelf op de wereld had gezet en haar bestaan al die tijd voor iedereen in Parable verborgen had gehouden.


  ‘Madison is geadopteerd,’ zei ze. Het waren maar een paar woorden, maar ze hield er het gevoel aan over alsof ze haar hele ziel en zaligheid had blootgegeven in een of ander belachelijk realityprogramma.


  ‘Waarom denk ik dat er meer achter zit?’ vroeg hij na een korte pauze.


  Zijn geduldige toon irriteerde haar mateloos; alsof hij wachtte op een verklaring waar hij recht op had… wat natuurlijk niet zo was. Ze was hem helemaal níéts verschuldigd… behalve misschien een gebroken hart.


  ‘Madisons vader is mijn ex-man,’ zei ze. Opeens kon ze wel janken en dat had niets te maken met haar eerdere aarzeling om te praten over iets wat zo gevoelig en privé was. Waarom had zíj Madison niet het leven geschonken, zoals het had moeten zijn?


  ‘En haar moeder?’


  Opnieuw keek ze even naar de deur om zich ervan te vergewissen dat Madison niet onverwacht was opgedoken, een en al oor. ‘Een van Jeffreys vriendinnen.’


  Hij vloekte zachtjes. ‘Die smerige schoft,’ zei hij even later.


  Ze ging rechtop zitten, rechtte haar rug en stak haar kin een eindje de lucht in. ‘Pardon?’ zei ze op een toon die bedoeld was om de ironie te onderstrepen van het feit dat die opmerking uitgerekend uit zíjn mond kwam. De pot die de ketel verweet…


  ‘Kunnen we misschien deze ene keer proberen geen ruzie te maken?’ vroeg hij schor.


  ‘Alleen deze keer dan,’ antwoordde ze, de aandrang om te lachen verdringend. Dat zouden de zenuwen wel zijn, dacht ze.


  ‘Het spijt me dat ik je ex een smerige schoft noemde.’


  ‘Dat spijt je helemaal niet,’ zei ze uitdagend, maar nog steeds niet naar hem kijkend. Niet openlijk tenminste.


  ‘Goed dan,’ bromde hij, waarna hij met een zucht een hand door zijn haren haalde. ‘Laat ik het dan anders zeggen. Het spijt me dat ik mijn mening niet voor me hield.’


  Ze lachte een tikje smalend. ‘Sinds wanneer heb jij ooit je mening voor je gehouden?’


  ‘Je bent gewoon uit op een ordinaire ruzie, is het niet?’


  ‘Nee,’ beet ze hem zachtjes toe. ‘Helemáál niet. Ik ben niet van plan om óóit nog ruzie met jou te maken, Hutch Carmody.’


  ‘Kendra,’ zei Hutch, ‘je kunt nog zo lang om de hete brij heen draaien, maar uiteindelijk moeten we dit gesprek toch voeren, dus dan kunnen we het maar beter meteen doen.’


  Ze maakte een afwerend gebaar in zijn richting, alsof ze een hinderlijke vlieg verjaagde. Ze had haar stelling weer ingenomen en daar leek ze niets aan te kunnen doen. ‘Madison is nu míjn dochter en dat is alles wat telt.’


  ‘Je bent een opmerkelijke vrouw, Kendra,’ zei hij en het klonk zo serieus dat ze zich met een ruk naar hem omdraaide om hem eens goed op te nemen. Wat zat hier nu weer achter?


  ‘Ik meen het,’ zei hij zachtjes lachend. Het klonk vriendelijk en tegelijk enorm mannelijk. ‘Veel mensen zouden er niet over piekeren om het kind van een andere vrouw op te voeden – onder de gegeven omstandigheden tenminste.’


  ‘Madison kan er ook niets aan doen dat Jeffrey Chamberlain een…’


  Zijn ene mondhoek krulde omhoog en in zijn ogen glinsterde iets bedroefds baldadigs. ‘Smerige schoft was?’ maakte hij haar zin af.


  ‘Ja,’ zei ze. ‘Daar komt het wel op neer.’


  Nu lachte hij voluit, en dat was zo oneerlijk, want wanneer hij zo lachte, werd ze helemaal slap en daalde haar IQ met minstens twintig punten. ‘Kijk eens aan,’ zei hij. ‘Eindelijk zijn we het ergens over eens.’


  ‘Kun je nagaan,’ merkte ze op; ze had het snibbig willen zeggen, maar dat lukte niet echt.


  ‘We zijn op de goede weg.’


  ‘Of niet.’


  Lachend schudde hij zijn hoofd. ‘Ik sta op het punt om iets te zeggen waar je het wel mee eens moet zijn, of je nu wilt of niet,’ waarschuwde hij.


  Tot haar ergernis voelde ze een raar soort spanning. ‘Is dat zo?’


  Hij knikte in de richting van de open deur, waar Madison eindelijk gapend en in haar ogen wrijvend was opgedoken met Daisy aan haar zijde. ‘Je boft dat die kleine meid in je leven is gekomen, op welke manier dan ook. En omgekeerd net zo. Je bent een geboren moeder, Kendra… en een verdomd goede.’


  ‘Vlieg op,’ zei ze, niet wetend hoe ze anders moest reageren.


  Hij glimlachte toen Madisons ogen groot werden – het duurde even voor ze echt wakker was – en er een opgetogen lach op haar gezicht verscheen. Ze wist niet hoe snel ze naar hen toe moest komen.


  ‘Hallo, cowboymeneer!’ joelde ze met rode wangen en haar dat alle kanten op krulde.


  Hij schoot in de lach. ‘Welja, die naam is niks minder dan een andere,’ zei hij. Hij straalde die kalme, gezonde, vaderlijke goedkeuring uit waar kleine meisjes naar snakken.


  Niet dat Hutch het vaderlijke type was natuurlijk.


  ‘Vind jij honden lief?’ wilde Madison weten.


  Daisy had kennelijk zelf al besloten dat dat het geval was, want ze sprong op zijn schoot, zette haar voorpoten op zijn schouders en likte zijn gezicht.


  ‘Jazeker,’ zei hij achter al die hondse blijdschap vandaan. ‘En zoals je ziet, vinden ze mij ook lief.’


  ‘Mooi zo,’ zei Madison.


  Kendra voelde zich zenuwachtig, al wist ze zelf niet waarom. ‘Madison…’ begon ze, maar haar stem stierf weg.


  ‘En kinderen dan?’ wilde Madison vervolgens weten.


  Kendra begon inwendig te kreunen.


  Hutch zette Daisy op de grond en aaide over haar kopje. ‘Kinderen ook,’ antwoordde hij toen.


  ‘Heb jij ook kinderen?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee.’


  ‘Madison,’ herhaalde Kendra, met even weinig effect als daarvoor.


  ‘Vind je mijn mama ook lief?’


  Kendra deed haar ogen dicht.


  ‘Om je de waarheid te zeggen,’ zei Hutch zonder een spoor van aarzeling, ‘vind ik dat inderdaad. Je moeder en ik zijn oude vrienden.’


  Kendra kromp ineen en dwong zichzelf haar ogen open te doen.


  Slaagde er zelfs in een glimlach te produceren, die niet echt wilde beklijven.


  Voordat ze een manier had kunnen bedenken om de ondervraging te beëindigen, hees Hutch zijn lange lichaam omhoog uit de tuinstoel. ‘Ik moest maar weer eens op huis aan gaan… voordat ik langer blijf dan ik gewenst ben,’ zei hij, de woorden als een echte cowboy lang uitrekkend. Met een twinkeling in zijn ogen keek hij Kendra aan. ‘Tot ziens dan maar,’ voegde hij eraan toe.


  Madison pakte zijn hand. ‘Wacht even,’ zei ze, bijna fluisterend.


  Hij boog zich voorover, zijn handen rustend op zijn knieën. ‘Wat is er?’ vroeg hij met een lach in zijn stem.


  ‘Ga jij ook naar de rodeo?’ wilde Madison weten.


  ‘Nou en of,’ zei hij op een toon alsof hij tegen een andere volwassene sprak. Misschien was dat zijn gave wel, dat hij kinderen als mensen behandelde en niet als een mindere soort. ‘Die wil ik voor geen goud missen. Je bent een cowboymeneer of je bent het niet.’


  Madison straalde. Het antwoord was kennelijk genoeg, want toen Daisy de benen nam, achter een voorbij fladderende vlinder aan, holde haar kleine bazinnetje haar achterna, haar armen uitgespreid alsof ze op wilde stijgen.


  ‘Cowboymeneer,’ zei Kendra nadenkend.


  ‘Ze hebben wel ergere dingen tegen me gezegd,’ zei Hutch schertsend.


  ‘Dat is waar,’ zei Kendra opgewekt. Ze kon zo een tiental dingen opnoemen waarvoor ze hem in de loop van de tijd had uitgemaakt, zowel recht in zijn gezicht als in gedachten.


  Fluitend en nog steeds grinnikend draaide hij zich om en liep naar zijn truck, een hand opstekend bij wijze van afscheid. Hij stapte in en reed weg.


  Kendra bleef hem niet nakijken.


  


  ‘Je bent veel te ver heen om te werken,’ zei Kendra de volgende dag tegen Joslyn, toen ze het makelaarskantoor binnen liep, nadat ze Madison naar de peuterschool had gebracht en Daisy bij Tara had achtergelaten, waar ze met Lucy kon spelen. Ze was oprecht verrast haar zakenpartner al achter de computer aan te treffen, druk tikkend op haar toetsenbord.


  Met een glimlach keek Joslyn op. ‘Dat heb ik eerder gehoord,’ zei ze met een berustende zucht. ‘Van Slade. En Opal. En Callie.’


  ‘En nu van mij.’ Kendra zette haar tas op de rand van het bureau. Ze kwam alleen maar even langs om haar mail te checken. Om halfelf werd ze verwacht bij haar notaris, en dat was ook de reden dat ze Daisy niet bij zich had.


  Madison was helemaal van streek geraakt bij het idee dat Daisy alleen thuis zou moeten blijven, want, zoals ze had gezegd: ‘Daisy is een pupje en pupjes zijn hetzelfde als baby’s en baby’s laat je ook niet alleen thuis.’


  Kendra had maar toegegeven, voor deze keer in elk geval.


  ‘Ben jij niet met zwangerschapsverlof?’ Ondanks haar woorden was ze blij haar vriendin aan te treffen.


  ‘Oef,’ zei Joslyn met een benauwd gezicht, een hand op haar zeppelin van een buik leggend.


  ‘Is hij weer aan het trainen voor de rodeo?’ vroeg Kendra glimlachend. Werd elke baby maar in zo’n warm en liefdevol nest geboren als dat van Joslyn en Slade… dan zou de wereld er anders uitzien.


  ‘Het voelt of hij is overgestapt op boksen,’ antwoordde Joslyn met gelaten blijdschap. Ze haalde een paar keer langzaam en diep adem, en knikte toen naar haar computerscherm. ‘Moet je dit zien, Kendra. Het is een huurhuis, maar volgens mij is het precies waar je naar op zoek bent.’


  Meteen geïnteresseerd liep Kendra om het bureau van haar vriendin heen en tuurde naar het kleine witte huis op het scherm. Ze herkende het natuurlijk; als makelaar was ze goed bekend met het huizenbestand van Parable en omstreken.


  Het charmante, niet al te grote huis met zijn witte gepotdekselde muren, groene luiken en veranda rondom, lag tegenover het park, twee straten verwijderd van de openbare bibliotheek. Zowel de peuterschool als het nieuwe makelaarskantoor bevond zich op loopafstand. ‘Waarom wist ik hier niets van?’ vroeg ze, dromerig naar de foto op het scherm starend.


  Joslyn haalde bijna onmerkbaar een schouder op. ‘Je bent een tijdje weg geweest,’ zei ze. ‘En verder verkópen we huizen en houden we ons niet bezig met huurhuizen.’


  Ze dacht aan de dingen die ze over het bewuste pand wist. Het had toebehoord aan de tante van notaris Maggie Landers, Billie. Na Billies dood, nu al minstens tien jaar geleden, had Maggie het huis geërfd. Kendra herinnerde zich dat ze het weliswaar helemaal had laten renoveren, maar er zelf nooit in had gewoond. Ze had het verhuurd aan een onderwijzeres. Kennelijk stond het nu leeg… of zou dat binnenkort het geval zijn.


  Haastig griste ze de telefoon naar zich toe. Ze had weliswaar straks al een afspraak met Maggie over Madisons fonds, maar ze wilde niet het risico lopen dat iemand anders haar voor was.


  Maggies secretaresse verbond haar meteen door.


  ‘Zeg niet dat je je afspraak wilt afzeggen,’ zei Maggie, direct ter zake komend. ‘Want dan zou je de derde al zijn.’


  Kendra’s hart was sneller gaan kloppen. ‘Nee, nee,’ zei ze haastig. Hoopvol. ‘Nee, daar bel ik niet voor. Ik ben er straks gewoon om halfelf, zoals afgesproken –’


  ‘Kendra,’ onderbrak Maggie haar enigszins bezorgd. ‘Wat is er in vredesnaam aan de hand? Je klinkt alsof je net een triatlon hebt gelopen.’


  ‘Dat huis van jou… van je tante… Joslyn liet me de advertentie net zien op internet…’


  Maggie lachte een tikje nerveus en in gedachten zag Kendra haar frunniken aan het kostbare parelsnoer dat ze altijd droeg ‘Ja? Wat is daarmee?’


  ‘Is het nog beschikbaar?’


  Maggie klonk opgelucht. ‘Ja, natuurlijk. Het huis staat er nog maar net op.’


  ‘Ik neem het,’ zei Kendra meteen, zich verbazend over haar eigen impulsiviteit; ze deed nooit impulsieve dingen. Nou ja, dingen waar Hutch Carmody niet bij betrokken was tenminste.


  ‘Ongezien?’


  ‘Het is perfect voor Madison en mij,’ zei ze, zich iets ontspannend.


  ‘Wil je zelfs eerst niet weten hoe hoog de huur is?’


  Ze liet haar ogen snel over Joslyns beeldscherm gaan tot ze de huurprijs had gevonden. ‘Ik ga akkoord met het bedrag dat je vraagt,’ gooide ze er bijna jubelend uit.


  Maggie was even stil, terwijl ze alles op zich in liet werken. ‘Goed,’ zei ze toen. ‘Als je wat eerder komt, bespreken we de details van het fonds en rijden dan naar het huis, zodat je het eerst kunt bekijken voordat je je voor een jaar vastlegt.’


  Kendra slikte een heel on-Kendra-achtig antwoord in dat neerkwam op iets als: ik wil het vastleggen! Hoor je me niet? Nu meteen!


  ‘Prima,’ zei ze in plaats daarvan. ‘Maar laat het ondertussen alsjeblieft aan niemand anders zien.’


  ‘Ondertussen?’ herhaalde Maggie met een lachje. ‘Je bedoelt het komende halfuur? Rustig maar, meid… als jij het huis wilt huren, is het van jou.’


  Joslyn had tijdens het hele gesprek niets anders gedaan dan grinniken.


  ‘Dank je wel,’ zei Kendra bijna in tranen van de opwinding. Ze nam afscheid, legde neer en pakte haar tas van de rand van haar bureau.


  ‘Kendra,’ zei Joslyn, ‘relax. Het moet zo zijn.’


  ‘En dat,’ antwoordde Kendra luchtig, al met haar autosleutels in de hand op weg naar buiten, ‘is precies wat je zei over Hutch en mij.’


  ‘O, maar daar blijf ik bij,’ zei Joslyn opgewekt. Ik weet zeker dat jullie vroeg of laat weer bij elkaar komen.’


  Kendra schudde meesmuilend haar hoofd. ‘Werk niet te hard.’ Ze opende de deur. ‘Als je er nog bent wanneer ik terugkom, trakteer ik op een lunch in de Butter Biscuit.’


  ‘Nog één keer lunchen in de Butter Biscuit,’ zei Joslyn, ‘en ik ben zo rond als een ton. Maar hoe dan ook, ik heb om een uur met Shea afgesproken bij de Curly Burly… we gaan shoppen.’


  Kendra knikte en haastte zich naar buiten.


  Vijf minuten later zat ze op het puntje van haar stoel tegenover Maggie.


  Maggie had al gezegd dat het opzetten van een constructie om Madisons aanzienlijke financiële belangen te waarborgen de nodige voeten in de aarde had en dat er alleen vanwege de omvang van het project een aantal bijeenkomsten nodig zou zijn.


  Kendra luisterde met al het geduld dat ze kon opbrengen naar Maggies uitleg en suggesties, maar met haar gedachten was ze bij het witte huis met de omheinde achtertuin. Ook dat was niets voor haar; gewoonlijk concentreerde ze zich alleen op datgene wat ze aan het doen was. Maar vandaag was dat een onmogelijke opgave.


  Maggie, een knappe vrouw met kort haar, een ondeugende blik in haar ogen en altijd stijlvol gekleed, legde uiteindelijk met een zacht lachje haar dure vulpen neer. ‘Je hoort geen woord van wat ik vertel, hè?’


  Kendra schudde glimlachend haar hoofd. ‘Het spijt me, maar ik kan gewoon nergens anders meer aan denken dan aan dat huis.’


  Maggie haalde haar handtas uit een la van haar bureau. ‘Laten we er dan maar snel een kijkje gaan nemen,’ zei ze. ‘Misschien dat we het daarna nog even over Madisons fonds kunnen hebben.’


  ‘Goed idee.’ Kendra kon wel juichen.


  ‘Kom mee dan,’ zei Maggie, rinkelend met haar autosleutels.


  Het huis was pas geverfd, zag Kendra met een steekje van zoete afgunst, net als het punthek aan de voorkant. De tuin stond in volle bloei en het pas gemaaide gras geurde heerlijk zoet.


  Het was zo gemakkelijk om zichzelf en Madison hier te zien wonen.


  ‘Ik wist natuurlijk wel dat je de villa wilt verkopen,’ zei Maggie toen ze allebei uit hun auto waren gestapt en naast elkaar op het trottoir voor Maggies huis stonden. ‘Maar ik dacht dat je op zoek was naar een koophuis, geen huurhuis.’


  ‘Dat klopt.’ Kendra liet haar ogen over het perfecte witte huis glijden, dat zich koesterde in de zon. ‘Maar ik heb geleerd dat het goed is om open te staan voor verrassingen.’


  Glimlachend maakte Maggie het piepende tuinhek open. ‘Daar zeg je een waar woord.’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Toen Hutch Brylee eindelijk te pakken kreeg, bevond ze zich in haar kleine maar goed geoutilleerde pakhuis aan de rand van Three Trees, waar ze meehielp dozen op te stapelen die uit een vrachtwagen werden geladen.


  In haar jeans met blauwe trui en gympen leek ze meer op een tiener dan op een succesvolle zakenvrouw van dertig die voor het altaar in de steek was gelaten. Haar lange, roodbruine haar hing in een vrij nette vlecht op haar rug, en ze had niet de moeite genomen om zich op te maken.


  Omdat ze Hutch niet meteen zag, gebruikte hij die paar tellen om zich te vermannen, vurig wensend dat hij maar iets vóélde voor Brylee. Ze was mooi en ze was lief en ze was slim. Een betere echtgenote en moeder zou je niet snel vinden… maar diep vanbinnen, waar het echt telde, daar raakte ze hem niet en dat was de kern van de zaak.


  Brylee leek opeens te verstarren, als een ree die de geur van dreiging opving, meegevoerd door de wind. Toen draaide ze haar hoofd om en zag hem staan.


  Haar grote ogen, vandaag neigend naar blauw door de kleur van haar trui, leken hol, en hij wist dat ze haar opties overwoog: dat ze serieus overwoog om weg te lopen zonder een woord te zeggen, als ze hem al niet zou neerschieten of overrijden met de eerste de beste vorkheftruck die ze zag.


  Brylee kon een enorme driftkop zijn en zo koppig als een ezel, maar laf was ze niet. Ze zei op zachte toon iets tegen haar medewerkers, allemaal vrouwen, die hem nu aanstaarden alsof hij Hannibal Lector was die zijn entree maakte. Met zijn leren masker voor en een schaal met tuinbonen in zijn handen. Langzaam liep ze op hem af.


  Brylee leidde een klein maar bloeiend partybedrijf, dat tevens woonaccessoires en cadeauartikelen verkocht. Haar netwerk van medewerkers, dat verkoopparty’s bij mensen thuis organiseerde en een internetshop beheerde, omspande vijf staten.


  ‘Hallo Hutch,’ zei ze met een knikje in de richting van haar kantoor. Ze liep meteen door.


  Een begroeting brommend liep hij achter haar aan.


  Het kantoor was klein en spaarzaam ingericht. Haar creatieve capaciteit richtte zich voornamelijk op het selecteren en fotograferen van producten, het trainen van haar ‘onafhankelijke interieurstilisten’ en het bedenken van innovatieve marketingstrategieën. Hier, in dit nietige hoekje van haar pakhuis, handelde ze de praktische kant van de zaken af.


  ‘Ik vroeg me al af wanneer je je gezicht zou laten zien,’ zei ze toen ze eenmaal goed en wel binnen waren en de deur dicht was.


  ‘Ik had meteen na de… nou ja, meteen daarna willen komen, maar ze zeiden dat dat geen goed idee was,’ antwoordde Hutch. Hij stond met zijn rug tegen de deur.


  Brylee zat op de rand van haar gebutste stalen bureau, met haar armen over elkaar en een sceptische blik in haar ogen. ‘Je had je de moeite kunnen besparen,’ zei ze beheerst. Ze oogde gespannen, moe, een tikje bleek, maar in haar ogen lag een trots die ook haar mond verstrakte. ‘Ik heb je niets te zeggen, Hutch. Helemaal niets. Niets wat de moeite waard is tenminste.’


  ‘Nou,’ zei hij lijzig, nadat hij een wrang lachje had onderdrukt, ‘toevallig heb ik jou wel een paar dingen te zeggen.’


  Ze trok een wenkbrauw op en wachtte af. Ze oogde nu verveeld, maar ook op haar hoede. Misschien vroeg ze zich wel af wat voor verrassing hij nu weer voor haar in petto had.


  Hij ging met zijn hand door zijn haar. Zijn hoed had hij in de auto achtergelaten, maar voor de rest droeg hij zijn gewone werkkleren. Whisper Creek Ranch was als een goed geoliede machine met kundig personeel en runde zichzelf praktisch tegenwoordig, maar niettemin voelde hij de behoefte om elke ochtend voor dag en dauw op te staan, het vee te hoeden, afrasteringen te repareren en al die andere dingen te doen die er op een ranch altijd moesten gebeuren.


  Vandaag had hij echter zijn aandacht niet bij de dagelijkse werkzaamheden kunnen houden, en dat was verdomd verwarrend. Niet alleen dacht hij dag en nacht aan Kendra, maar sinds de mislukte bruiloft had hij ook Brylee niet uit zijn gedachten kunnen zetten.


  ‘Ik ga niet zeggen dat ik spijt heb van wat ik heb gedaan,’ viel hij met de deur in huis. ‘We zouden de grootste fout van ons leven hebben gemaakt als die bruiloft was doorgegaan.’


  ‘Ja, dat heb je wel duidelijk gemaakt,’ zei ze kortaf. ‘Ben je helemaal uit Whisper Creek hierheen gekomen om me dat te vertellen?’


  ‘Nee,’ zei hij. ‘Ik kwam hier om tegen je te zeggen dat je ooit de juiste man zult vinden, al denk je nu misschien van niet, en dat je me dan dankbaar zult zijn dat ik je niet in het verderf heb gestort.’


  ‘Wie zegt dat ik nú al niet blij ben dat ik niet met je getrouwd ben?’ zei ze uitdagend. ‘Is dat ooit bij je opgekomen?’


  Hij lachte. ‘Geloof het of niet, maar dat is inderdaad bij me opgekomen,’ zei hij. ‘Ik had moeten zorgen dat je naar me luisterde voordat het zover kwam, Brylee.’


  ‘Dat was de bruidsjurk van mijn oma die ik droeg,’ zei ze na een korte stilte. ‘Die moest helemaal worden vermaakt en speciaal gereinigd. Ik heb een fortuin uitgegeven aan de taart en de invitaties en de bloemen en de rest. Zelfs met de hulp van mijn vriendinnen gaat het me wéken kosten om alle cadeaus terug te sturen.’ Haar schouders gingen bijna onmerkbaar even omhoog. ‘Maar hé, wat maakt het uit? Soms zit het mee, soms zit het tegen. En wie zit er nou te wachten op zes broodroosters?’ In haar ogen blonken tranen, en kwaad draaide ze haar hoofd af.


  ‘Brylee,’ zei hij, het niet wagend om haar aan te raken of zelfs maar een stap in haar richting te zetten. ‘Ik weet dat ik je verdriet heb gedaan. Dat spijt me… meer dan ik kan zeggen. En ik ben natuurlijk bereid alle kosten die je hebt gemaakt –’


  ‘Ik wíl je geld helemaal niet!’ viel ze opeens uit. Ze keek hem nu recht aan, met ogen waarin drift oplichtte achter de trots en het verdriet. ‘Het is me nooit om geld gegaan… Ik heb zelf geld zat, voor het geval je dat nog niet wist.’


  ‘Dat weet ik wel, Brylee,’ zei hij op zachte toon.


  ‘Wat denk je dan met dit bezoekje te bereiken?’ Ze stak haar wijsvinger in de lucht. ‘Wacht, die vraag beantwoord ik zelf wel voor je,’ ging ze verder. ‘Je hebt last van je geweten – voor zover je een geweten hébt tenminste – en je wilt dat ik zeg dat alles vergeven en vergeten is en dat we als vríénden verder gaan alsof er niets gebeurd is.’ Met die woorden liep ze langs hem heen en trok de deur wijd open. ‘Nou, je kunt naar de hél lopen, Hutch Carmody, en die slappe excuses meenemen.’ Ze haalde diep adem. ‘Erúít.’


  ‘Misschien kun je een keer luisteren naar wat er tegen je gezegd wordt, Brylee, in plaats van alleen dat te horen wat je wílt horen,’ zei hij bedaard, geen aanstalten makend om in beweging te komen. ‘Dat zou jou en iedereen een hele hoop ellende besparen.’


  ‘Erúít,’ herhaalde ze. ‘Nú!’


  Hij spreidde zijn handen in een gebaar van ‘ik geef het op’ en liep langs haar heen het kantoortje uit, het pakhuis door, waar het muisstil was geworden, naar buiten waar de zon scheen.


  Voor het pakhuis parkeerde Walker Parrish, Brylees broer, net zijn grote pick-up, met de verlengde cabine en het logo van zijn veehandel op de portieren. Op zijn ranch aan de rand van Three Trees, waar Brylee en hij waren opgegroeid, fokte hij rodeostieren.


  Hutch bleef staan. Eigenlijk was hij niet in de stemming voor nog meer gemekker en beschuldigingen, maar hij wilde niet dat er gezegd werd dat hij op de loop ging voor Walker of voor wie dan ook.


  ‘Kijk nou eens,’ zei Walker smalend. ‘Daar hebben we de onwillige bruidegom.’


  Hutch was niet van plan om ook maar een duimbreed toe te geven. ‘Geen handtekeningen vandaag,’ reageerde hij droogjes. Hij was niet op zoek naar ruzie, maar als Walker problemen zocht, kon hij die krijgen.


  Grinnikend schudde Walker zijn hoofd. Hutch wist dat vrouwen Brylees broer met zijn brede schouders en ruige trekken aantrekkelijk vonden, maar tot nu toe had hij zich niet laten strikken en dat zou hem toch tot enige sympathie voor Hutch’ kant van het verhaal hebben moeten brengen, maar dat was niet het geval.


  ‘Ik kan me niet voorstellen wat jij op dit moment bij het pakhuis van mijn zus te zoeken hebt,’ merkte hij op. Met zijn tot spleetjes samengeknepen grijze ogen keek hij hem strak aan.


  Hutch nam de tijd om antwoord te geven. ‘Ik kwam mijn excuses aanbieden,’ zei hij op bijna welwillende toon. ‘Ze was niet in de stemming om die te aanvaarden.’


  ‘Ik had niet anders verwacht,’ zei Walker. ‘Wat mij betreft was Brylee altijd veel te goed voor jou en uiteindelijk heb je haar waarschijnlijk een dienst bewezen door de bruiloft af te blazen. Dat wil trouwens niet zeggen dat ik geen zin heb om je in elkaar te slaan voor wat je haar hebt aangedaan.’


  Ook al was Hutch het voor een groot deel eens met Walker, hij was niet van plan uit te leggen dat hij herhaaldelijk had geprobeerd aan de noodrem te trekken. Voordat hij op die fatale zaterdagmiddag met Brylee en de halve stad in de kerk had gestaan. En hij was hierheen gekomen om Brylee zijn verontschuldigingen aan te bieden, niet haar broer.


  ‘Als je het hier en nu uit wilt vechten, Walker,’ zei hij, ‘ben ik je man.’


  Walker leek de voors en tegens van dat voorstel te overwegen, maar schudde uiteindelijk zijn hoofd. ‘Je krijgt je trekken nog wel thuis,’ zei hij ten slotte. ‘Daar ben ik van overtuigd.’ Op dezelfde toon vervolgde hij: ‘Doe je dit jaar eigenlijk ook mee aan de rodeo?’


  ‘Ik doe toch altijd mee?’ antwoordde Hutch, zich er terdege van bewust dat Walker de stieren en paarden leverde voor alle rodeo’s in het westen, inclusief die van Parable. Hij stond bekend om het fokken van bijna onberijdbare dieren.


  Walker grijnsde. ‘Ik hoop dat je de stier treft die ik voor jou in gedachten heb,’ zei hij. ‘Een regelrechte bottenbreker.’


  ‘Kom maar op,’ antwoordde Hutch, eveneens met een grijns.


  Met die woorden gingen de mannen elk hun eigen weg: Hutch naar zijn auto, Walker het pakhuis binnen.


  Hutch reed niet meteen weg nadat hij was ingestapt. Hij wist niet precies wat hij had verwacht van zijn eerste ontmoeting met Brylee na de fatale dag, maar hij had gehóópt dat ze op zijn minst een begin hadden kunnen maken met het begraven van de strijdbijl.


  Per slot van rekening bleven ze allebei op hun oude stek wonen. Parable en Three Trees lagen maar dertig mijl uiteen en de beide stadjes waren nauw met elkaar verbonden. Met andere woorden, ze zouden elkaar geregeld tegenkomen.


  Met een zucht reed hij weg. Misschien had Brylee wel een beetje gelijk met haar beschuldiging dat hij eerder was gekomen om zijn eigen geweten te sussen dan om het goed te maken. Maar in elk geval had hij geprobeerd de lucht te zuiveren, zodat ze zich op zijn minst beschaafd zouden gedragen als ze elkaar tegenkwamen.


  Waarschijnlijk was het daar nog te vroeg voor, concludeerde hij. De kans bestond dat de anti-Hutchcampagne op internet hoger zou oplaaien dan ooit, aangezien enkele van de belangrijkste contribuanten – Brylees vriendinnen en werknemers – min of meer getuige waren geweest van de confrontatie.


  Tegenwoordig was iederéén een sterverslaggever.


  ‘Tja, cowboymeneer,’ bromde hij in zichzelf, ‘je bent goed bezig. Zet maar liever alles op alles.’


  Via de snelweg reed hij terug naar Parable.


  En Kendra.


  


  Toen Kendra Madison die middag vanaf het kinderdagverblijf meenam naar het nieuwe huis, kon het meisje haar plezier niet op. En Daisy was zo te zien in haar nopjes met de ruime achtertuin.


  Het huis telde twee vrij ruime slaapkamers, plus een kleiner kamertje dat Kendra als thuiskantoor wilde gebruiken. En twee complete badkamers. De keuken was zonnig en beschikte over voldoende kastruimte en een heuse voorraadkast. In de woonkamer bevond zich een ouderwetse stenen schouw. Nadere inspectie onthulde haakjes in de schoorsteenmantel om met kerst sokken aan op te hangen.


  Het was kortom het perfecte huis… behalve natuurlijk dat het een huurhuis was en dus niet permanent. Kendra had geïnformeerd of Maggie bereid was het te verkopen, maar die had daar begrijpelijk genoeg weinig oren naar. Dat zou zijn alsof ze een prijskaartje aan haar jeugd hing, en dat kon ze niet.


  ‘Dit is mijn kamer!’ Madison stond opgetogen midden in een van de slaapkamers. Die was voorzien van diepe vensterbanken, een ingebouwde boekenkast en een houten vloer, met een warme glans door het vele gebruik. De garderobekast had louvredeurtjes en aan het plafond hing een kleine maar mooi gedecoreerde lamp.


  Daisy blafte vrolijk, één keer maar, alsof ze het helemaal met Madison eens was en zelf ook aanspraak maakte op de ruimte.


  Kendra lachte. ‘Ja,’ zei ze toen tegen het stel. ‘Dit is jullie kamer.’


  ‘Krijg ik ook een bed?’ informeerde Madison zakelijk.


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde Kendra. ‘Je mag zelf je bed uitzoeken in de meubelwinkel in Three Trees.’


  Three Trees was weliswaar iets kleiner dan Parable, maar kon bogen op een groot warenhuis, dat klanten uit de wijde omgeving trok. Ook was er een bioscoop, een grote boekwinkel en een winkelpromenade.


  ‘Gaan we dat nú doen?’ wilde Madison weten.


  ‘Dat is een goed idee.’ Kendra’s blik viel op Daisy. Winkelen met een pup erbij leek een minder goed idee.


  Madisons volgende vraag viel te verwachten. ‘Mag Daisy mee?’


  Spijtig schudde ze haar hoofd. ‘Dat zou niets worden, schatje. Maar ze vindt het vast niet erg om thuis te blijven.’


  Madisons gezicht betrok even, maar klaarde bijna meteen weer op. ‘Goed dan,’ zei ze. ‘Daisy is vast heel moe van het spelen met Lucy. Ze kan mooi een dutje doen, terwijl wij een bed gaan kopen.’


  ‘Goed bedacht,’ zei Kendra, een hand naar haar dochter uitstekend. ‘Kom mee, dan gaan we.’


  Daisy werkte opvallend goed mee toen ze terug waren in het gastenverblijf. Ze dronk haar waterbak halfleeg, at wat brokjes, liep met Madison mee naar buiten om haar hondending te doen en ging toen gapend op haar zachte hondenbed in de keuken liggen.


  Met een brok in haar keel zag Kendra haar dochter neerhurken naast de puppy, haar over de kop aaien en in haar oor fluisteren: ‘Niet bang zijn hoor, want mama en ik zijn vóór het donker weer terug.’


  Voor de zoveelste keer vroeg ze zich af hoe Madison het leven bij die verschillende pleeggezinnen had ervaren. Had ze zich veilig gevoeld? Bemind?


  Volgens maatschappelijk werk had Madison het geweldig getroffen; de meeste pleegouders waren fatsoenlijke, betrokken mensen, die een plek in hun huis en hun hart hadden vrijgemaakt voor kinderen in nood.


  Niettemin was er veel met Madison rondgezeuld, van het ene tijdelijke pleeggezin naar het andere. Het kon niet anders of dat alles had invloed gehad op haar korte leventje.


  Al die dingen gingen door Kendra heen, terwijl ze het kind in haar stoeltje op de achterbank van haar auto vastgespte en achter het stuur ging zitten. ‘Ik ga nergens heen, dat weet je, hè?’ voelde ze zich genoodzaakt te zeggen, terwijl ze wegreed, al probeerde ze haar toon zo luchtig mogelijk te houden.


  Ze keurde de villa nauwelijks een blik waardig in het voorbijgaan, en keek er ook in de achteruitkijkspiegel niet naar; het huis had er net zo goed niet kunnen staan. Misschien was het inderdaad zo dat iets pas bestond als er naar werd gekeken, zoals sommige wetenschappers beweerden.


  ‘Jawel, je gaat wél ergens heen,’ zei Madison na enig nadenken. ‘Je gaat naar Three Trees om een bed te kopen!’


  Kendra schoot in de lach, knipperde een paar keer met haar ogen en richtte toen haar aandacht op de weg, waar hij hoorde. ‘Dat is niet wat ik bedoelde, gekkie.’


  ‘Mijn eerste mama is wel weggegaan,’ zei Madison. Misschien voelde ze toch wel dat Kendra’s opmerking een diepere betekenis had.


  ‘Ja,’ zei Kendra zacht. ‘Dat weet ik.’


  ‘Maar jij gaat niet weg,’ zei Madison vol overtuiging. ‘Want jij vindt het fíjn om een mama te zijn.’


  Kendra knipperde verwoed met haar ogen. ‘Ik vind het fijn om jóúw mama te zijn,’ zei ze. ‘Jij bent het beste wat me ooit is overkomen. Dat moet je nooit vergeten.’


  ‘Oké,’ zei Madison opgewekt. ‘Sommige kinderen op school hebben niet alleen een mama, maar ook een papa.’


  De brok in haar keel zocht zich een weg naar haar hart. Een deel van Madisons opmerking bleef door haar gedachten spoken. Niet alleen een mama…


  ‘Mijn papa is dood,’ ging Madison verder. Dat was iets wat al vaker ter sprake was gekomen, maar op een of andere manier leek het meisje troost te putten uit de herhaling van die woorden, alsof dat haar hielp zich te hechten in een nieuw en beter leven. ‘Hij is in de hemel.’


  ‘Ja,’ zei Kendra met verstikte stem. Ze overwoog even om langs de kant van de weg te stoppen en te wachten tot ze haar emoties weer in bedwang had. ‘Maar hij hield heel veel van je. Daarom heeft hij mij gevraagd om je te gaan zoeken.’


  Dank je wel daarvoor, Jeffrey. Wat je verder ook gedaan hebt, ik ben je eeuwig dankbaar dat je Madison in mijn leven hebt gebracht.


  Madison was ondertussen op een nieuwe gedachte gekomen. ‘Is de cowboymeneer ook een papa?’


  De vraag doorboorde Kendra’s hart als een pijlpunt. Zodra ze langs het park reden, zette ze de auto langs de kant van de weg, in de schaduw van een rij honderd jaar oude esdoorns, allemaal gekleed in groen zomerloof.


  ‘Ik geloof het niet,’ zei ze toen ze weer enigszins tot zichzelf was gekomen.


  ‘Ik vind de cowboymeneer leuk,’ zei Madison. Ze was even stil. Toen ze haar mond weer opendeed, klonk ze verbaasd. ‘Waarom stoppen we hier, mama?’


  Kendra streek haastig met de rug van haar hand over haar wangen. ‘Ik had even een momentje nodig,’ zei ze.


  ‘Huil je, mama?’ Madison klonk ongerust.


  ‘Ja,’ antwoordde Kendra, omdat ze geloofde dat je in principe nooit tegen een kind moest liegen.


  ‘Waarom dan?’


  ‘Omdat ik gelukkig ben,’ antwoordde ze. En dat was de waarheid. Ze wás gelukkig en ook dankbaar. Ze had een geweldig leven.


  Afgezien van dat papaverhaal.


  Als klein meisje, eenzaam en op drift, eerder getolereerd dan gewenst door haar oma, had ze zelfs nog meer naar een vader verlangd dan naar een hondje of een katje. Nog steeds voelde ze het verdriet van dat immense verlangen om gedragen te worden op sterke schouders, om zich gekoesterd en bemind en volkomen veilig te voelen.


  Ze was nu volwassen en prima in staat om haar dochter te beschermen en te koesteren, en daarbij tegelijk voor zichzelf en een zekere golden retrieverpup te zorgen. Maar kon ze vader en moeder tegelijk zijn voor haar kleine meid?


  Was zij, met de liefde die ze te bieden had, genoeg?


  ‘Ik huil nooit als ik gelukkig ben,’ verklaarde Madison toen Kendra langzaam weer wegreed. ‘Dan lách ik.’


  ‘Veel beter.’ Ze lachte nu zelf ook.


  Ze reden naar Three Trees, parkeerden de auto voor de meubelwinkel en haastten zich hand in hand naar binnen.


  Het perfecte bed was bijna meteen gevonden: een twijfelaar van glimmend koper, met vier beddenposten en een hemel erboven. Een toilettafel, een bureautje en twee nachtkastjes in Franse plattelandsstijl completeerden het geheel.


  Kendra betaalde de aankopen en sprak af dat alles de volgende ochtend vroeg zou worden bezorgd. En voordat ze het wisten, waren ze alweer op weg naar huis.


  Madison, die de hele terugweg ergens over leek na te denken, deed haar mond open toen ze de oprit indraaiden. ‘Mama, we zijn vergeten om een bed voor jóú te kopen.’


  ‘Ik heb al een bed, schat.’ Kendra parkeerde de auto. Ze had een paar bescheiden meubelstukken uit het grote huis uitgekozen om mee te nemen naar het nieuwe huis. De meeste meubels die er stonden, waren te groot en te protserig. Maar in een van de logeerkamers stond een tweepersoonsbed dat prima zou voldoen; verder wilde ze de gebloemde bank uit de studeerkamer en de tafel en stoelen uit Opals oude vertrekken meenemen.


  En ze wilde ook een paar dingen nieuw kopen.


  Ze haalde Madison uit het stoeltje en even later renden ze samen het gastenverblijf binnen, waar Daisy hen enthousiast blaffend begroette.


  Kendra zette haar tas weg, waste haar handen en haalde de dingen die ze nodig had voor het avondeten uit de koelkast. Ze was net bezig de groente voor de salade te snijden, die ze wilde serveren bij de overgebleven kipfilet, toen ze een auto op de oprit hoorde stoppen.


  Ze keek uit het raam en zag Hutch Carmody uit zijn truck stappen. Met bonzend hart veegde ze haastig haar handen af aan een theedoek en liep naar buiten. Daisy en Madison, die vlak daarvoor nog in de keuken aan het spelen waren geweest, renden langs haar heen om hem te begroeten.


  Het duurde niet lang voordat ze aan zijn armen hingen.


  Hij lachte om hun capriolen en tilde Madison met een grote zwaai op zijn schouders, waar ze zich lachend aan zijn hoofd vastklampte.


  De laatste zonnestralen beschenen hun haren – dat van Hutch lichtbruin, dat van Madison vlammend koperrood – en de pup draaide opgewonden blaffend rondjes om hen heen.


  Onwillekeurig werd ze getroffen door de aanblik van de man, het kleine meisje en de hond. Een beeld van geluk, een beeld dat helemaal klopte.


  Ze liep verder.


  ‘Ik was hier zonet ook al,’ zei Hutch tegen haar. Hij zette Madison voorzichtig op de grond, maar die klampte zich meteen weer aan hem vast, omdat ze weer opgetild wilde worden. ‘Je was niet thuis.’


  Kendra kon even geen woord uitbrengen. Op de een of andere manier wist ze dat ze dat beeld van die drie samen nooit meer uit haar hoofd kon krijgen. Het was onvoorstelbaar mooi geweest, als een of ander visioen van wat een gezin kón zijn.


  ‘Hallo?’ plaagde hij toen ze niets zei. Hij stond nu vlak bij haar, met zijn hoofd een tikje scheef, net als zijn lachje. Ondertussen bleef Madison maar proberen bij hem omhoog te klimmen, en uiteindelijk zette hij haar maar met een zwaai terug op zijn schouders.


  ‘Kom binnen,’ hoorde ze zichzelf zeggen met een vreemd verstikte stem.


  Hij knikte en volgde haar naar binnen, bukkend bij de deuropening, zodat Madison haar hoofd niet zou stoten. Toen hij haar deze keer neerzette, leek ze er tevreden mee om gewoon wat in zijn buurt te blijven.


  Hij accepteerde de stoel die Kendra hem aanbood bij de kleine eettafel en de koffie die ze voor hem neerzette – zwart, zoals hij zijn koffie graag dronk.


  Grappig dat je bepaalde dingen altijd onthield. Vaak kleine en onbelangrijke dingen, zoals de manier waarop iemand zijn koffie dronk en de geur van zondoorstoofd textiel die zelfs na een dag gaten graven en vee drijven om iemand heen hing.


  Ze stuurde een protesterende Madison weg om haar handen te wassen voor het eten. Daisy liep natuurlijk achter haar bazinnetje aan, zij het dat ze in het voorbijgaan wel een paar keer naar Hutch keek.


  ‘Eet je een hapje mee?’ vroeg ze, hopend dat het klonk alsof ze een buur uitnodigde.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, bedankt,’ zei hij zonder verdere verklaring. Typisch Hutch.


  Ze hoorde Madison bezig in de badkamer, ondertussen druk babbelend met Daisy over het nieuwe huis en het nieuwe bed en of ze straks wel of niet die avond voor het slapen gaan naar een dvd mochten kijken.


  ‘Wat kom je hier eigenlijk doen?’ vroeg ze heel rustig. Deze keer kostte haar dat geen enkele moeite. Ze was te moe voor confrontaties, emotioneel uitgewrongen door de dingen die Madison in de auto had gezegd.


  Hij zuchtte.


  De spettergeluiden in de badkamer gingen door, net als het gebabbel van kind tegen hond.


  ‘Dat weet ik zelf ook niet precies,’ zei hij na een korte pauze.


  Ze wist niet wat ze daarvan moest denken. Ze kon zich geen enkele keer uit de tijd met Hutch Carmody herinneren dat hij niet volkomen zeker van alles en iedereen was, en dan vooral van zichzelf.


  ‘Dat helpt,’ zei ze goedmoedig.


  Madison kon nu elk moment terugkomen, dus dit was niet het moment om fundamentele dingen te bespreken.


  ‘Ik hoorde van Joslyn dat er zaterdag een schoonmaakdag is georganiseerd op Pioneer Cemetery,’ zei hij ten slotte, na zichtbaar naar een onderwerp gezocht te hebben. ‘Naderhand is er net als altijd een picknick, en, nou ja, ik vroeg me af of jij en Madison en Daisy zin hadden om daarheen te gaan.’ Hij schraapte zijn keel. ‘Met mij.’


  Haar mond viel bijna open van verbazing, niet alleen door de uitnodiging, maar vooral door zijn kennelijke nervositeit. Was hij bang dat ze nee zou zeggen?


  Of juist dat ze ja zei?


  ‘Oké,’ zei ze, min of meer als compromis, benieuwd hoe hij zou reageren.


  Zou hij terugkrabbelen?


  Maar nee, hij beloonde haar met een brede grijns, stond op en liep langs haar heen om zijn koffiemok, nog halfvol, in de gootsteen te zetten. Zijn arm streek langs de hare, en zijn nabijheid, de hitte van zijn mannelijke lichaam, bezorgden haar een schokje van zoet vuur.


  ‘Oké,’ zei hij opgewekt.


  Madison was ondertussen terug in de keuken en stak haar gewassen handjes ter inspectie naar Kendra uit, al was ze duidelijk meer geïnteresseerd in Hutch dan in haar moeder.


  ‘Prima,’ zei Kendra goedkeurend, waarna ze de tafel in de piepkleine keuken begon te dekken – borden en bestek en glazen, die Madison prompt begon te tellen.


  ‘Heb jij geen honger, cowboymeneer?’ vroeg ze aan Hutch, toen de uitkomst van haar rekenwerk op twee gedekte plaatsen bleef steken.


  Hij keek zo vertederd naar Madison dat Kendra weer een steek voelde van… íéts. ‘Ik moet weg,’ zei hij. ‘Ik moet de paarden voeren. En die willen ook graag op tijd eten, net als mensen.’


  Madisons ogen werden groot. ‘Heb jij páárden?’ Ze had niet ongeloviger kunnen klinken dan wanneer ze had gevraagd of hij op water kon lopen.


  ‘Zonder paarden zou ik maar een cowboy van niks zijn,’ zei hij lachend.


  Daar dacht Madison even over na; toen knikte ze instemmend. ‘Mag ik een keertje op een van je paarden rijden? Alsjeblieft?’ smeekte ze.


  ‘Dat is aan je moeder,’ zei Hutch. Het was grotemensentaal, maar desondanks begreep Madison het en richtte haar smekende ogen meteen op Kendra.


  ‘Misschien later een keer,’ zei ze, omdat ze het hart niet had om ronduit te weigeren. Niet met dat hoopvolle gezichtje voor zich.


  Opmerkelijk genoeg leek Madison genoegen te nemen met dat vage antwoord. Ze klom op haar stoel bij de tafel in afwachting van het eten.


  ‘Tot zaterdag dan,’ zei Hutch bij wijze van afscheid. Hij woelde even door Madisons haar, knikte naar Kendra en de hond en vertrok.


  ‘Gaan we zaterdag naar de cowboymeneer toe?’ vroeg Madison gretig. Opnieuw viel het Kendra op hoeveel het meisje begreep voor een kind van vier.


  ‘Ja,’ antwoordde ze, waarna ze de salade op tafel zette en voor zichzelf en Madison een glas melk inschonk. Daisy krulde zich op op haar bed in de hoek, legde haar snuit op haar voorpoten en keek met haar ondeugende bruine ogen beurtelings van Madison naar Kendra.


  ‘Elk jaar houden we hier grote schoonmaak voor de rodeo en de kermis. Mensen die hier op bezoek komen, nemen altijd graag een kijkje op Pioneer Cemetery. We willen graag dat het er netjes is, vandaar dat jij en ik en Hutch gaan meehelpen om er op te ruimen. En na afloop is er altijd een grote picknick en doen de kinderen allerlei spelletjes.’


  ‘Spelletjes?’ Madisons belangstelling was nu echt gewekt. ‘Wat voor spelletjes?’


  ‘Zaklopen.’ Glimlachend dacht Kendra terug aan vroeger. ‘Koekhappen. En je kunt zelfs een prijs winnen.’


  ‘Wat is zaklopen?’ Er verscheen een lichte frons op Madisons albasten voorhoofd.


  Kendra legde uit dat je bij zaklopen in een juten zak stapte, die optrok tot je middel en dan naar de eindstreep hupte.


  ‘En je kunt ook prijzen winnen?’ vroeg Madison.


  Ze knikte. ‘Ik heb een keer een pop gewonnen. Met een echte camera om haar nek. Ik moet haar nog ergens hebben.’


  Madison zette grote ogen op. ‘Wauw,’ zei ze. ‘Waren er al camera’s toen jij klein was?’


  Ze schoot in de lach. ‘Ja,’ zei ze, ‘er waren camera’s. En auto’s en vliegtuigen en zelfs tv’s.’


  Dat moest Madison even laten bezinken; je kon de radertjes in haar hoofd bijna zien werken. ‘Wauw,’ herhaalde ze vol ontzag.


  Na het eten ging Madison in bad en trok haar pyjama aan, waarna Kendra een van de favoriete dvd’s van haar dochter in de recorder stopte.


  Madison installeerde zich met Daisy op de grond, haar ene arm kameraadschappelijk over de glanzende rug van het hondje, en al snel waren ze allebei verdiept in het verhaal van de tekenfilm.


  Kendra, blij dat ze niet voor de zestigste keer naar de bewuste tekenfilm hoefde te kijken, zette haar laptop op de inmiddels schoongemaakte keukentafel en klapte hem open.


  Ze besloot om gewoon maar wat te surfen op internet om te kijken of er ook geschikte huizen te koop werden aangeboden in de regio Parable/Three Trees. Ze was per slot van rekening makelaar, en soms leverde een telefoontje naar een huiseigenaar zo maar een nieuwe klant op. De meeste mensen hadden geen idee wat er allemaal kwam kijken bij het eigenhandig verkopen van onroerend goed – verborgen gebreken en bepaalde belastingheffingen waren nog maar een paar van de voetangels en klemmen.


  Ondanks haar goede bedoelingen was ze al snel de naam ‘Hutch Carmody’ in combinatie met ‘huwelijk’ aan het googelen.


  De pagina die tevoorschijn kwam, had net zo goed ‘Wij haten Hutch’ kunnen heten. Terwijl ze de foto’s bekeek, bekroop haar een bijna onweerstaanbare aandrang om voor hem op te komen.


  Brylee, de in de steek gelaten bruid, radeloos en woest in de trouwjurk van haar grootmoeder.


  Hutch, kaarsrecht en lang en zichtbaar ongelukkig halverwege het middenpad, met links en rechts verbijsterde gasten, terwijl hij beide handen ophief in een gebaar dat luid en duidelijk zei: ‘Stop.’


  De condoleancebijeenkomst in de Boot Scoot Tavern, Brylee met een droevig gezicht en een T-shirt met de tekst: Mannen zijn Stinkerds.


  Pas op, mompelde een stemmetje in haar hoofd.


  Maar zelfs toen wist ze al dat ze niet naar haar eigen waarschuwing zou luisteren.


  Trouwens, wat kon er nu gebeuren op klaarlichte dag op een begraafplaats, in aanwezigheid van Madison en de halve stad?
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  ‘Vind jij het eigenlijk niet wat raar?’ vroeg Kendra die zaterdagochtend aan Joslyn op het Pioneer Cemetery. Ze waren bezig Opal en een tiental andere vrouwen te helpen al het eten klaar te zetten op de picknicktafels. ‘Een picknick houden op een kerkhof, bedoel ik?’


  Joslyn, moeite doend om in balans te blijven, liet zich met een glimlach op een van de bankjes ploffen, te midden van de vrolijke werkzaamheden. ‘Volgens mij is dat een van de beste dingen aan kleine gemeenschappen,’ zei ze. ‘De manier waarop leven en dood met elkaar verweven zijn – per slot van rekening maken ze deel uit van dezelfde cyclus, nietwaar? Het een kan niet zonder het andere bestaan.’


  Kendra keek in gedachten om zich heen om te zien waar Madison uithing, wat inmiddels een automatisme was geworden. Haar dochtertje was samen met Daisy bezig Hutch, Shea en een stel oudere schoolvriendinnen te ‘helpen’ een paar oeroude graven van onkruid te ontdoen. In de verte was de watertoren zichtbaar, met de naam ‘Parable’ er in levensgrote letters op geschilderd en de gammele ijzeren trap langszij. De zwijgende uitdaging aan elke nieuwe generatie pubers: beklim mij.


  ‘Daar kon je wel eens gelijk in hebben,’ zei ze zacht, al was ze in gedachten al weer met iets anders bezig. Maar toen Joslyn even later een nauwelijks hoorbaar geluid maakte – even haar adem inhield misschien – was ze meteen weer met al haar aandacht bij haar vriendin.


  Joslyn hield met grote ogen van verrukte schrik haar beide handen plat aan weerskanten van haar opgezwollen buik gedrukt en zei op een opgetogen fluistertoon: ‘Ik geloof dat het zover is.’


  ‘O, hemel.’ Kendra was meteen in paniek; ze kon nog net voorkomen dat ze haar hand voor haar mond sloeg.


  Opal kwam erbij en nam meteen de leiding over. ‘Allemaal kalm blijven’ commandeerde ze. ‘Elke dag worden er elke seconde over de hele wereld baby’s geboren, dus dit komt helemaal goed.’


  ‘Ga Slade halen,’ bracht Joslyn uit, lachend en ineenkrimpend tegelijk. ‘Alsjeblieft.’


  Niemand hoefde echter op zoek te gaan naar haar echtgenoot; hij leek een extra zintuig te hebben waar het zijn vrouw betrof.


  Opgelucht zag Kendra hem aan komen lopen, met lange, doelbewuste passen die tegelijk bedaard en afgemeten waren. Er lag een brede grijns op zijn gezicht toen hij voor Joslyn neerhurkte en haar beide handen in de zijne nam. ‘Blijven ademen.’


  Ze lachte, knikte en haalde diep adem.


  ‘Het is zover, hè?’ vroeg hij wat bars maar toch liefdevol. Een en al kalmte en kracht.


  ‘Zeker weten,’ zei Joslyn.


  ‘Laten we dan maar gaan.’ Slade richtte zich in zijn volle lengte op en hielp Joslyn overeind, haar met een van zijn sterke armen ondersteunend, terwijl ze naar het parkeerterrein liepen.


  Opal deed haar schort af, overhandigde het ding aan een vrouw in de buurt en haastte zich achter hen aan, haar grote patentleren tas bungelend aan haar arm.


  Shea kwam met Madison en Daisy bij Kendra staan en drukte zich met een bezorgd en verloren gezicht tegen haar aan.


  Kendra sloeg een arm om de slanke schouder van de tiener en kneep er even in. ‘Het komt allemaal goed,’ zei ze zacht. ‘Precies zoals Opal zei.’


  ‘Ze zijn mij compleet vergeten,’ mompelde Shea, haar stiefouders en Opal nastarend.


  ‘Nee, schat,’ haastte Kendra zich haar te verzekeren. ‘Ze zijn alleen opgewonden omdat de baby eraan komt en misschien ook een beetje bang, dat is alles.’


  Shea beet op haar lippen, slikte moeizaam en produceerde toen een bibberig lachje. ‘Het zal niet meevallen om met een babybroertje te concurreren,’ zei ze langzaam. ‘Vooral niet omdat hij echt van hen is en ik niet.’


  Kendra wist dat Shea Slade adoreerde – haar moeder, zijn ex-vrouw, was hertrouwd en woonde in LA – en ze wist ook dat Slade niet meer van haar had kunnen houden als ze echt van hem was geweest dan hij nu deed. En dat gold ook voor Joslyn.


  ‘Jij bent net zo goed echt van hen, Shea,’ verzekerde ze haar. ‘Dat moet je nooit vergeten.’


  Madison, misschien aangestoken door Shea’s omgeslagen stemming – ze waren met elkaar opgetrokken vanaf het moment dat ze samen met Hutch waren gearriveerd – pakte Kendra’s hand en keek met grote, ernstige ogen naar haar op. ‘Zijn baby’s beter dan grote kinderen?’ wilde ze weten.


  Kendra’s hart stond bijna stil. ‘Baby’s zijn heel speciaal,’ antwoordde ze, haar woorden met zorg kiezend, ‘net als de grote kinderen die ze later worden.’


  Hutch was ondertussen in haar gezichtsveld verschenen, en toen ze de blik zag waarmee hij de auto van Slade en Joslyn nakeek, voelde ze binnen in zich iets roeren. Wat lag er precies in die blik? Bezorgdheid misschien? Afgunst?


  Ze herinnerde zich dat Joslyn vroeger op de middelbare school Hutch’ eerste liefde was geweest, en hij de hare. De meeste mensen hadden verwacht dat ze ooit met elkaar zouden trouwen, maar in plaats daarvan waren ze uit elkaar gegroeid, in romantisch opzicht tenminste. Wel waren ze goed bevriend gebleven.


  Zij, Kendra, was zijn twééde liefde geweest.


  Misschien dat hij daarom niet tussenbeide was gekomen toen ze zich in een tot mislukken gedoemde relatie met Jeffrey Chamberlain had gestort, lang geleden. Misschien had hij het geen probleem gevonden om haar te laten gaan, omdat hij toen nog niet echt over Joslyn heen was geweest.


  Misschien was hij dat nog stééds niet, al was ze dan gelukkig getrouwd met zijn halfbroer en stond ze op het punt om haar eerste kind te krijgen.


  Ze zette die dwaze gedachten van zich af, rechtte haar rug en stak haar neus in de wind. En trouwens, wat maakte het uit van wie Hutch Carmody wel of niet hield? Hij had elke vrouw om wie hij ooit had gegeven verdriet gedaan… behalve Joslyn.


  ‘Zal ik je een lift geven naar het ziekenhuis?’ De vraag was afkomstig van Hutch en gericht aan Shea. Hoewel Slade en hij nog steeds bezig waren een goede verstandhouding als broers op te bouwen, beschouwde Shea hem al als haar oom en hij haar als zijn nichtje.


  Shea schudde haar hoofd, deed een stapje bij Kendra vandaan en stak haar hand uit naar Madison. ‘Het zaklopen begint zo,’ zei ze tegen het kleine meisje. ‘Zullen we daar samen aan meedoen?’


  Madison knikte enthousiast en riep ‘Ja!’ voor het geval niet helemaal duidelijk was dat ze dat dolgraag wilde.


  ‘Laten we dan maar gauw kijken wat we kunnen winnen,’ zei Shea. En vrijwel meteen waren ze verdwenen, rennend over het grasveld, Daisy en Jasper, de hond van de Barlows, er blaffend achteraan.


  ‘Slade en Joslyn realiseren zich toch wel,’ begon Kendra voordat ze zichzelf kon tegenhouden, ‘dat Shea bang is dat ze niet zoveel meer van haar zullen houden wanneer de baby er eenmaal is?’


  Hutch, die dichterbij stond dan ze had gedacht, zei rustig: ‘Slade en ik mogen dan onze verschillen hebben, maar hij houdt onvoorwaardelijk van zijn gezin.’ Na een korte pauze voegde hij er wat spijtig aan toe: ‘Wat dat betreft lijkt hij helemaal niet op onze pa.’


  Bij het horen van het verdriet in zijn stem keek ze hem aan. Ze waren in feite alleen, daar onder het ruisende bladerdak van de bomen, want iedereen was doorgegaan met datgene wat ze aan het doen waren toen Joslyn weeën had gekregen – eten klaarzetten, onkruid uittrekken, kortom, alles in gereedheid brengen voor de grote picknick die na de schoonmaak zou plaatsvinden.


  Hutch trok een gezicht alsof hij spijt had van zijn opmerking over John Carmody, niet omdat hij het niet had gemeend, maar omdat het meer zei over zijn verhouding met zijn vader dan hij kwijt wilde.


  ‘Vertel eens wat over je vader,’ zei Kendra met lichte aandrang. Ze herinnerde zich de oude Carmody natuurlijk nog goed, maar echt gekend had ze hem niet. Hij was per slot van rekening een volwassen man geweest, en erg op zichzelf, net zo knap als Slade en een fanaat waar het ging om zich met zijn eigen zaken te bemoeien.


  Toen Hutch haar hand pakte, liet ze hem begaan. Samen liepen ze weg van de anderen om een plekje te zoeken op de rotsblokken, met uitzicht over het stadje Parable, genesteld in het glooiende dal aan hun voeten. ‘De oude heer en ik dachten verschillend over de meeste dingen en hij maakte me altijd goed duidelijk dat ik niet aan de verwachtingen voldeed.’


  ‘Maar je hield wel van hem?’


  ‘Ja, dat wel.’ Hutch staarde naar het stadje, over de kerktorens en het dak van de rechtbank heen. ‘En ik denk dat hij op zijn manier ook wel van mij gehouden zal hebben. Herinner jij je vader eigenlijk nog?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Hij was allang uit beeld toen ik geboren werd.’


  Opmerkelijk dat ze het ondanks hun intieme relatie zo weinig over hun kindertijd hadden gehad. Maar het heden had hen te veel in beslag genomen.


  Kendra dacht aan haar moeder, Sherry, mooi en wispelturig en veel te ongedurig om een klein meisje op te voeden. In een oogwenk was ze terug op het overwoekerde erf van de stacaravan van haar oma, als een tijdreizigster, zich met haar ene hand aan haar moeder vastklampend en in de andere hand een speelgoedkoffertje. Ze was toen vijf jaar geweest, slechts een paar maanden ouder dan Madison nu was.


  ‘Ik kom heel gauw terug, dat beloof ik,’ hoorde ze Sherry luid en duidelijk zeggen, alsof er sinds die zomerdag geen kwart eeuw was verstreken. ‘Nou lief zijn en op de veranda blijven wachten tot je oma thuiskomt van haar werk. Die zal voor je zorgen tot ik je kom halen.’


  Misschien dat dat koffertje, een haastige aanschaf in een kringloopwinkel, een voorteken was geweest van de dingen die gingen komen, maar Kendra was per slot van rekening nog een kind geweest. Ze had niet geweten dat haar moeder een leugen vertelde, tenminste niet bewust.


  Waarschijnlijk had Sherry dat zelf ook niet beseft. Ze had het altijd goed bedoeld; het was geen kwade opzet. Ze had alleen moeite om te doen wat goed was.


  Toen had ze zich over Kendra heen gebogen, een kus op haar kruin gedrukt en beloofd dat ze heel snel weer bij elkaar zouden zijn, en dan voor altijd. Ze zouden een eigen huis hebben en een hond en een mooie auto.


  Daarna wiebelde Sherry met haar vingers bij wijze van afscheid, stapte in haar oude, zwarte rook uitstotende stationcar en reed weg.


  Kendra was op de veranda gaan zitten wachten – weglopen of achter Sherry’s auto aan rennen kwam niet bij haar op.


  Toen haar oma een paar uur later thuiskwam, stapte ze uit haar auto, stak een sigaret op en nam een paar diepe halen. Toen liep ze de veranda op en bleef met gefronste wenkbrauwen naar Kendra staan kijken.


  Die keek omhoog in het door een hard leven getekende gezicht van haar grootmoeder en zag geen spoor van welkom.


  ‘Daar zat ik echt op te wachten,’ had de oude vrouw verbitterd gezegd. ‘Een kind op mijn dak krijgen.’


  Maar Alva Shepherd hád Kendra ondanks alles onderdak geboden.


  Ze had gezorgd dat er eten was en dat ze een dak boven hun hoofd hadden. En misschien was er geen sprake van liefde of vreugde geweest in hun relatie, maar goed, niemand had alles. Als Sherry haar die dag niet naar haar oma had gebracht, zou ze waarschijnlijk ook zijn omgekomen bij het ongeluk dat Sherry een halfjaar later het leven kostte.


  Daarna had haar oma haar iets vriendelijker behandeld. Niet uit medelijden – ze leek niet te treuren over het verlies van haar dochter, maar beschouwde haar dood kennelijk als een passend einde voor een verspild leven – maar omdat Kendra nu in aanmerking kwam voor een kleine maandelijkse toelage van de overheid. Dat maakte het leven iets gemakkelijker.


  ‘Kendra?’ Hutch haalde haar terug naar het hier en nu; hij hield nog steeds haar hand vast.


  ‘Er zijn te veel beschadigde mensen in deze wereld,’ zei ze zonder erbij na te denken.


  Hij keek haar een tijdlang zwijgend aan. ‘Dat is zo,’ zei hij toen, bijna aangedaan. ‘Maar gelukkig zijn er ook heel veel stabiele mensen op wie we kunnen bouwen.’


  Vrolijke geluiden in de verte maakten duidelijk dat de spelletjes op het punt van beginnen stonden en dat zou ook voor de picknick gelden. Hutch had natuurlijk gelijk; de betrouwbare mensen om hen heen waren het bewijs. Ze waren bij elkaar gekomen om een oude begraafplaats netjes te maken, om aardappelsalade en warme worstjes en nog veel meer te delen met oude en nieuwe vrienden, om spelletjes te organiseren voor kinderen die zich voor de rest van hun leven dit soort zonnige, gemeenschappelijke gebeurtenissen zouden herinneren.


  Op dat moment voelde ze een verlangend soort hoop dat er altijd oorden als Parable zouden zijn, zodat baby’s daar geboren konden worden, opgroeien, trouwen, leven en oud en grijs worden. Altijd in contact met hun eigen geschiedenis en die van de mensen om hen heen, altijd deel uitmakend van een groter geheel, altijd ergens verankerd zijn.


  Dat was wat Kendra voor Madison wilde, die stabiliteit, en ook voor zichzelf… want haar verhaal was niet geëindigd met een onaangenaam verraste grootmoeder op een gammele veranda van een brede stacaravan, die ook toen al betere tijden had gekend. Want Opal had haar in haar hart gesloten en Joslyn was het zusje geweest dat ze nooit had gehad, en de onbaatzuchtige mensen die Parable hun thuis noemden, hadden haar spontaan in hun midden opgenomen, haar tot een van hen gemaakt.


  Tranen prikten in haar ogen.


  Hutch zag het, bleef staan en legde een hand onder haar kin. ‘Wat is er?’ vroeg hij zo teder dat haar adem even stokte.


  ‘Ik dacht eraan hoe perfect het leven is,’ bekende ze, ‘zelfs wanneer het níét perfect is.’


  Hij lachte. ‘Het is de moeite waard, toch?’ vroeg hij. ‘Wil je meedoen aan de handicaprace? Ik zou niemand weten aan wie ik liever word vastgebonden.’


  Ze schoot in de lach en zei ja, zich halsoverkop in de feestelijkheden stortend.


  


  Het ziekenhuis van Parable County was klein en licht. De muren waren wit geverfd en het meeste personeel was in de buurt geboren en getogen. Mensen die er werden opgenomen voelden zich er veilig en in goede handen, verzorgd door vrienden of vrienden van vrienden of zelfs door verwanten.


  Hutch was er sinds de dood van zijn vader niet meer geweest, maar nu was er een jongetje geboren, een nieuwe inwoner van Parable. De getallen op het bord aan de rand van de stad waren magnetisch en konden meteen aangepast worden wanneer iemand zijn eerste kreet slaakte, zijn laatste adem uitblies of gewoon naar een andere stad verhuisde.


  Slade, naast hem, legde even een hand op zijn schouder. Na de wedstrijden, de picknick en de prijsuitreiking had hij Kendra en Madison en die uitgelaten pup van ze bij hun nieuwe onderkomen afgezet. Daarna was hij naar zijn eigen huis gereden om te douchen, zich te scheren, schone kleren aan te trekken en terug te rijden naar de stad.


  ‘Goed gedaan, broertje,’ zei hij, zonder Slade aan te kijken.


  Slade lachte. Hij had zijn ogen niet van het kleine blauwe bundeltje in het ziekenhuisbedje afgewend sinds ze voor het raam stonden. ‘Bedankt,’ zei hij, ‘al denk ik dat Joslyn minstens de helft van de eer toekomt. Zij heeft het zware werk verricht.’


  Hutch knikte glimlachend. De baby was nog maar enkele uren oud en begon nu al met de minuut meer op John Carmody te lijken, net als Slade. Wie weet was dat de manier van de oude man om contact te houden met de aarde, al was hij er allang onder begraven. ‘Hoe gaan jullie hem noemen?’


  ‘Trace,’ antwoordde Slade met iets van stil ontzag in zijn stem, alsof hij zijn geluk nog nauwelijks kon geloven. ‘Trace Carmody Barlow.’


  Hutch was niet voorbereid op die tweede naam. Slade was technisch gezien net zo goed een Carmody als Hutch, maar hun vader had hem niet opgevoed, had hem zelfs tijdens zijn leven niet erkend. Dat was pas bij testament gebeurd.


  Slade interpreteerde het stilzwijgen van zijn broer juist. ‘Het is een manier om de waarheid te vertellen,’ zei hij. ‘Over Trace’ afkomst en die van mij.’


  Hutch slikte. Knikte. ‘Hoe is het met Joslyn?’ vroeg hij toen.


  ‘Die kan niet wachten om de jongen mee te nemen naar Windfall,’ zei Slade. ‘Opal en ik hebben haar bijna moeten dwingen om vannacht in het ziekenhuis te blijven, gewoon voor de zekerheid dat alles goed gaat.’


  Windfall was de toepasselijk gekozen naam van de ranch van Slade en Joslyn, die aan één kant grensde aan het land van Hutch. Slade had huis en landerijen gekocht van de opbrengst van de verkoop van zijn aandeel in Whisper Creek aan Hutch, en hoe gecompliceerd de situatie ook was geweest, Hutch zou hem daar altijd dankbaar voor zijn. Hij was vergroeid met die ranch en het verlies van de helft daarvan zou hem het gevoel hebben gegeven dat hij zelf in twee stukken was gehakt.


  ‘Ik zag dat je Kendra en haar kleine meid vandaag mee naar de schoonmaak had genomen,’ merkte Slade luchtig op.


  Hutch keek hem recht aan. ‘Mooie eerste date, nietwaar?’ grapte hij, al wás het natuurlijk allesbehalve een eerste date, aangezien Kendra en hij vroeger een stel waren geweest. ‘Een picknick op een kerkhof.’


  Slade lachte. ‘Ik heb Joslyn de eerste keer meegenomen naar een paardenveiling,’ zei hij. ‘Misschien zit romantiek wel in de familie.’


  ‘Of niet,’ zei Hutch, waarop ze allebei in de lach schoten. Elkaar de hand schudden.


  ‘Bedankt dat je bent gekomen om de jongen te zien,’ zei Slade.


  Hutch knikte, groette zijn broer en vertrok, Slade alleen achterlatend om zijn zoon nog wat langer te bewonderen.


  Shea en Opal stonden op de gang zachtjes te praten met een stralende Callie Barlow.


  ‘Mooi broertje heb je gekregen,’ zei hij tegen Shea.


  Shea, kennelijk over de eerste angst heen dat ze nu op de tweede plaats zou komen, glimlachte en knikte gelukkig. Callie knuffelde haar stiefkleindochter met tranen in haar ogen.


  ‘Ik ben zo blij,’ zei Shea aangedaan.


  ‘Gefeliciteerd,’ zei Hutch tegen Callie. Dat was voor zover hij zich kon herinneren het allereerste wat hij ooit tegen de vrouw had gezegd, al kende hij haar zijn hele leven al. Niet dat hij haar veroordeelde – ze had vroeger vast van zijn vader gehouden, anders zou ze geen kind met hem hebben gehad – maar het verdriet en de woede van zijn moeder om die affaire lag hem nog vers in het geheugen. Tot de geboorte van Trace zou de erkenning van Callies bestaan als een soort verraad jegens zijn moeder hebben gevoeld, hoe idioot dat ook klonk. Per slot van rekening was ze gestorven toen hij twaalf was.


  ‘Dank je wel, Hutch,’ zei Callie, haar ogen drogend met de rug van haar hand.


  ‘Elke keer dat ik je zie, ben je weer magerder,’ merkte Opal op, hem met een misprijzende blik opnemend. Voor Opal ging iedereen in Parable haar op een of andere manier aan. ‘Ik moest maar een paar weken op Whisper Creek komen logeren om voor je te koken. Wat vlees op die botten zien te krijgen. En wie heeft dat overhemd gestreken… een chimpansee?’


  Hutch voelde zich opeens stokoud en doodmoe. ‘Niemand,’ zei hij met een lach, zich meteen afvragend waarom hij hapte. ‘Het is strijkvrij.’ Hij had het overhemd voor zijn vertrek hierheen uit de droger gehaald en aangetrokken.


  ‘Strijkvrij bestaat niet.’ Opal snoof. ‘Een overhemd moet áltijd gestreken worden.’


  Dat leek een goed moment om het gesprek op een ander onderwerp te brengen. ‘Ik waardeer je aanbod, Opal, echt waar,’ zei hij naar waarheid, ‘maar ik denk dat Joslyn je nu harder nodig heeft met de baby.’


  ‘Joslyns mama is op dit moment onderweg naar Parable,’ antwoordde Opal kortaf. ‘Die gaat de komende paar weken haar steentje bijdragen. Morgenochtend sta ik bij je op de stoep, dus zorg dat je er dan bent.’


  Hutch deed zijn mond open en meteen weer dicht. Het had geen zin om in discussie te gaan met Opal Dennison als die eenmaal iets in haar hoofd had gehaald. Als ze van plan was de regie over zijn huishouden – of misschien wel over zijn hele leven – over te nemen, dan deed ze dat. Ze was net zo min te stoppen als een aanstormende tornado.


  Beter om het maar over zich heen te laten komen en te wachten tot het stof was gedaald.


  ‘Tot morgen dan maar,’ zei hij uiteindelijk.


  ‘Neem op weg naar huis vast wat stijfselspray mee,’ droeg Opal hem op. ‘En een fatsoenlijk strijkijzer als je dat nog niet hebt.’


  Hij was al op weg naar de lift en deed alsof hij haar niet hoorde.


  


  Toen de liftdeur opengleed, stond Kendra onverwacht oog in oog met Hutch. Ook al had ze een groot deel van de dag in zijn gezelschap doorgebracht, toch schrok ze nog toen ze hem zag. Onvoorbereid en heel nerveus.


  ‘Waar is Madison?’ vroeg hij, terwijl zijn ogen vluchtig over de katoenen zomerjurk gleden die ze na de picknick had aangetrokken.


  Ze had zich inmiddels weer wat hersteld en liep langs hem heen, zich herinnerend dat ze hier met een doel was, namelijk het bewonderen van de gloednieuwe baby van haar beste vriendin. ‘Beneden,’ antwoordde ze automatisch. ‘De receptioniste wilde wel even op haar passen.’


  ‘Dan ga ik op weg naar buiten even hallo zeggen,’ zei hij. Hij stapte in de lift en de deur gleed fluisterzacht dicht.


  Kendra bleef achter met het vreemde gevoel dat ze zich de hele ontmoeting had verbeeld… en misschien deze hele krankzinnige dag wel.


  Had ze echt meegedaan – met weinig succes overigens – aan een handicaprace bij een picknick op een begraafplaats?


  Zodra ze Callie, Shea en Opal opgetogen bij elkaar op een kluitje zag staan, liep ze haastig naar hen toe. ‘Hoe is het met de kersverse mama?’ vroeg ze.


  Shea rolde met haar ogen. Ze was rood aangelopen en straalde van opwinding. ‘Wil je wel geloven dat Joss al meteen weer naar huis wil? Maar papa en Opal gaan ervoor zorgen dat ze vannacht hier blijft… gewoon voor de zekerheid.’


  ‘Dus het gaat goed met Joslyn,’ concludeerde Kendra glimlachend.


  ‘Ze doet het fantastisch,’ zei Callie. ‘En de kleine Trace ook. Hemel, hij lijkt sprekend op zijn papa. Een Slade Barlow in miniatuur, dat is-ie.’


  ‘Pap is in de zevende hemel,’ zei Shea vrolijk.


  ‘Hutch’ mama zou zich in haar graf omdraaien als ze hem met dat gekreukte overhemd in het openbaar had zien verschijnen,’ mopperde Opal met haar ogen op de dichte liftdeur gevestigd. ‘Ze stelde eer in dat soort dingen.’


  Kendra keek haar verbaasd aan.


  ‘Let maar niet op Opal,’ zei Shea op samenzweerderige fluistertoon, haar arm door die van Kendra hakend. ‘Ze heeft last van een strijkfixatie… dat gaat vanzelf weer over.’


  ‘O,’ zei Kendra, nog steeds verward, terwijl ze zich liet meetronen naar Joslyns kamer.


  Haar vriendin zat met een gelukkig gezicht rechtop in bed. Ze had haar haren gekamd en haar ogen straalden. ‘Heb je hem al gezien?’ vroeg ze meteen.


  Kendra schoot in de lach. ‘Nee, nog niet,’ zei ze. ‘Ik ben hier net een minuut.’ Alles voelde nog steeds wat onwerkelijk aan, alsof ze er niet helemaal bij was.


  Overal stonden bloemen; de niet al te grote ruimte leek inmiddels meer op een tuin dan op een ziekenhuiskamer.


  Joslyn keek haar stralend aan. ‘Ik kan nauwelijks wachten op nummer twee.’


  ‘Hoho,’ protesteerde Slade vanuit de deuropening. ‘We komen net uit de verloskamer, vrouw.’


  ‘Kom hier en kus me,’ commandeerde Joslyn.


  Shea lachte en trok een gezicht. ‘Jakkes,’ zei ze vertederd.


  Slade liep naar Joslyn toe, boog zich over haar heen en drukte zijn mond op de hare. De lucht zinderde van elektriciteit.


  Kendra, nog steeds niet zichzelf, dacht opeens aan de bos gele anjers die ze had meegenomen en zocht er een plekje voor tussen de zee van bloemen die de kamer al vulde.


  Een verpleegster kwam binnen met kleine Trace en legde hem voorzichtig in Joslyns wachtende armen. De aanblik van die drie – vader, moeder en kind – ontroerde Kendra enorm en ze voelde een warme steek van affectie vermengd met een tikje afgunst, meteen gevolgd door een licht schuldgevoel omdat ze zo innig van Madison hield en het verlangen naar een kind van haar eigen vlees en bloed bijna te hebberig leek.


  Joslyns blik bleef over het donzige babyhoofdje heen even warm op Kendra rusten, en begrip zoals dat alleen bij een nauwe vriendschap voorkwam, ging over en weer.


  Shea kwam aarzelend dichterbij. ‘Mag… Mag ik hem even vasthouden?’ vroeg ze.


  Joslyn lachte naar het meisje. ‘Natuurlijk,’ antwoordde ze vriendelijk. ‘Kom maar, dan laat ik even zien hoe je zijn hoofdje moet ondersteunen.’


  Op die simpele en natuurlijke manier vond Shea haar plaats in het pas uitgebreide gezin – en toen waren ze met zijn vieren.


  Kendra was zo ontroerd dat ze bijna de kamer uit vluchtte, bang als ze was dat ze in tranen zou uitbarsten en Joslyn dat verkeerd zou opvatten.


  ‘Zodra je weer thuis bent, kom ik langs,’ zei ze tegen haar vriendin, zich bewust van Callie en Opal, die inmiddels ook binnen waren gekomen. De muren leken haar in te sluiten; ze had behoefte aan ruimte en frisse lucht om weer tot zichzelf te komen.


  Ze had geen idee wat er met haar aan de hand was.


  ‘Wacht even,’ zei Joslyn, toen Kendra aanstalten maakte om te vertrekken. ‘Ik wilde je nog iets vragen. Iets belangrijks.’


  Met een vreemd hoopvol gevoel liep ze naar het bed. Shea, die de baby behendig vasthield, maakte plaats voor haar in het kleine, knusse kringetje, terwijl Slade haar met een lach in zijn ogen aankeek.


  Van dichtbij was Trace zo prachtig dat hij meteen een plekje in Kendra’s hart veroverde, en ze wist dat dat voor altijd was.


  ‘Wil jij Trace’ peetmoeder zijn?’ vroeg Joslyn zacht, Kendra’s koude en wat trillende hand in de hare nemend. Die voelde warm en stabiel aan.


  Het was een simpel verzoek, dat Kendra niettemin in het diepste van haar wezen raakte. ‘Dat zou ik een grote eer vinden,’ bracht ze met verstikte stem uit.


  Joslyn kneep in haar hand. ‘Fijn,’ zei ze, zelf ook bijna in tranen. ‘Dat vind ik echt heel fijn.’


  Aangedaan raakte Kendra even het hoofdje van de baby aan, draaide zich toen om en vluchtte de kamer uit. Ze was de deur nog niet uit of de tranen begonnen te stromen. Haastig dook ze het eerste het beste damestoilet binnen.


  Ze liep naar een van de wasbakken en bette haar gezicht met koud water; het interesseerde haar niet dat ze haar mascara ruïneerde. Met een papieren handdoekje veegde ze de zwarte strepen op haar wangen weg, haalde een paar keer diep adem en rechtte haar rug, klaar om de wereld weer aan te kunnen.


  Grotendeels tenminste.


  Beneden zat Madison aan de lange balie te kleuren en te genieten van het feit dat ze in het middelpunt van de belangstelling stond.


  Kendra zag tot haar schrik dat Hutch er nog was. Hij stond gezellig te kletsen met de receptioniste. De jonge vrouw, die amper twintig leek en volgens haar naambordje Darcy heette, keek hem met onverholen bewondering aan, hing praktisch aan zijn lippen.


  Onwillekeurig deed ze een stapje terug. Madison zou waarschijnlijk niet zien dat ze gehuild had, maar Hutch was een ander verhaal. Hij zou het meteen in de gaten hebben en erger nog, hij zou er hoogstwaarschijnlijk ook nog een opmerking over maken.


  Misschien zou hij weten dat ze weliswaar heel blij was voor Slade en Joslyn, maar zich tegelijk ook vreemd hopeloos voelde, wat haar des te kwetsbaarder maakte voor al die cowboycharme van hem.


  ‘Misschien is het beter dat ik jou en Madison maar even naar huis breng in mijn auto.’ Hij kwam overeind en stapte bij de receptie vandaan. ‘Dan laat ik jouw auto door een van mijn mannen bij je thuis afleveren.’


  Hij was inmiddels met al zijn aandacht bij Kendra, en de receptioniste leek opeens in te storten, alsof de zon plotseling niet meer scheen.


  ‘Mama huilt altijd wanneer ze blij is,’ merkte Madison op. ‘Dat vertelde ze me toen we een bed voor mij gingen kopen in Three Trees.’


  Hutch’ mond vertrok. ‘Huilen en autorijden gaan niet zo goed samen,’ zei hij opgewekt. ‘Vooral niet met een kostbare lading aan boord.’


  ‘Wat is een kostbare la ding?’ wilde Madison weten.


  ‘Dat ben jij,’ zei hij tegen het kind, al haalde hij zijn ogen geen moment van Kendra’s gezicht.


  Ze kon zijn aanbod onmogelijk afslaan; het zou lijken alsof ze een onverantwoordelijke moeder was die bereid was haar dochters veiligheid op het spel te zetten omdat ze haar trots belangrijker vond, wat natuurlijk niet zo was. Natuurlijk was ze prima in staat een auto te besturen. Ze had geen druppel gedronken. Wat dacht hij wel niet!


  Dus knikte ze maar en bedankte hem zelfs.


  Buiten maakte hij een sprintje naar haar auto om het autostoeltje van de achterbank te halen. Een paar minuten later had hij het bevestigd op de achterbank van de verlengde cabine van zijn truck. Zijn handen bewogen met een vaardigheid die Kendra zich nog goed herinnerde. Het leek of hij, de notoire vrijgezel en lokale hartenbreker, al honderden keren met een kinderstoeltje in de weer was geweest.


  Madison vond het heerlijk om bevaderd te worden door een man als hij – welk klein meisje vond dat nou niet fijn – en als ze een jurkje had gedragen in plaats van een spijkerbroek met een T-shirt, had ze waarschijnlijk haar rokken rond laten zwieren daar op dat parkeerterrein.


  Vertederd zag Kendra het aan, maar al snel werd ze bekropen door een angstig voorgevoel. Ze kon zichzelf er wel van weerhouden om verliefd te worden op Hutch Carmody, maar kon ze ook voorkomen dat dat Mádison overkwam?


  Ondanks zijn wilde leefwijze was Hutch een door en door fatsoenlijke man. Hij was oprecht gesteld op mensen, vooral op kinderen, en behandelde hen met een zeldzame, vanzelfsprekende charme, waardoor ze zich speciaal gingen voelen. Uniek zelfs.


  Bedrog was dat niet, concludeerde ze bedroefd. Niet echt. Het probleem was alleen dat élk kind voor Hutch speciaal was. Elke vrouw ook. En elke hond, elk paard.


  Ze probeerde die gedachten van zich af te zetten toen ze naast hem op de voorbank klom en haar gordel vastmaakte voor de korte rit naar huis.


  Als ze zichzelf maar niet toestond om te veel om deze man te gaan geven, redeneerde ze bij zichzelf toen hij de auto startte en wegreed, dan zou hij Madison misschien ook onverschilliger laten.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Bij thuiskomst begroette Madison eerst Daisy, die door het dolle heen was van blijdschap. Daarna trok ze Hutch mee van de ene kamer naar de andere, zo trots als een pauw op hun nieuwe huis, ondanks het feit dat overal nog dozen stonden die uitgepakt moesten worden. Daarbij uiteraard op de voet gevolgd door het hondje, dat zo nu en dan een vrolijk gekef liet horen.


  Kendra, emotioneel uitgeput door een lange, gedenkwaardige dag, trok zich terug in de keuken om haar handen te wassen en te overdenken of ze al dan niet koffie zou zetten. Het gevolg zou zijn dat ze de halve nacht wakker lag, maar ze herinnerde zich maar al te goed dat Hutch om middernacht nog de sterkste koffie kon drinken, om vervolgens als een blok in slaap te vallen.


  Het was oneerlijk verdeeld in de wereld.


  Niettemin had Hutch haar en Madison veilig thuisgebracht na het bezoek aan het jongste lid van de Barlow-clan. Het minste wat ze terug kon doen was hem een kop koffie aanbieden.


  Hij had zijn steentje meer dan bijgedragen aan de dag, en een groot deel uitgemaakt van enkele zeer gedenkwaardige ervaringen, voor zowel haarzelf als voor Madison. Ze had op zijn voorstel haar autosleutels bij de receptie van het ziekenhuis afgegeven, en op dit moment waren al enkele van zijn mannen op weg van Whisper Creek naar de stad om haar auto op te pikken en bij haar thuis af te leveren.


  Ja, ze ontkwam er niet aan om de man een kop koffie aan te bieden.


  Ze wilde er niet aan denken op welke andere manieren ze haar dankbaarheid had kunnen tonen.


  In de verte hoorde ze Madisons klaterende lach, de opwinding van de hond, omdat iedereen er weer was met als bonus een bezoeker, en een incidenteel opgewekt commentaar van Hutch.


  Tegen de tijd dat de drie ontdekkingsreizigers terug waren in de keuken, had Kendra koffie klaar voor Hutch en een kruidenthee voor zichzelf, allebei gemaakt met het eenkopswonderapparaat dat ze had meegenomen uit het grote huis. In deze veel kleinere ruimte leek het veel te groot en te modern, maar het deed wat het moest doen en voorlopig was dat genoeg.


  ‘Wel heel wat anders dan de villa,’ merkte Hutch bedaard op toen Madison op een holletje naar de buitendeur liep en over haar schouder riep dat Daisy even uit moest, en snel ook!


  Kendra glimlachte alleen maar en stak hem de mok zwarte koffie toe,


  ‘Daar zeg ik geen nee tegen,’ zei hij, de mok aannemend. In zijn grote ranchershanden leek het porselein nog fragieler dan het was. ‘Bedankt.’


  Toen ze knikte in de richting van de tafel, trok hij een stoel naar achteren, maar hij ging pas zitten toen zij hem voor was gegaan.


  Weer een van die tegenstellingen die zo kenmerkend voor hem waren: hij was in staat een vrouw in het bijzijn van al haar vrienden en familie voor het altaar te laten staan, maar hield wel altijd heel galant de deur open voor iedereen van het vrouwelijk geslacht, ongeacht haar leeftijd. Net als alle mannen uit zijn familie.


  Door de openstaande hordeur heen was Madison te horen. Ze spoorde Daisy aan om wat op te schieten, zodat ze weer naar de cowboymeneer toe konden.


  Hutch grijnsde naar haar over de tafel heen, en ze grijnsde terug.


  ‘Wat een dag, hè?’ Ze vroeg zich af of Hutch net als zij zulke gemengde gevoelens had wat de boreling van Slade en Joslyn betreft. Hij was oprecht blij voor de Barlows, maar ze wist dat hij zelf ook graag kinderen wilde. Vroeger, toen ze nog bij elkaar waren, hadden ze het vaak gehad over het aantal kinderen dat ze zouden nemen, hoeveel jongens en hoeveel meiden, en zelfs over de namen die ze zouden krijgen.


  Bij die herinnering welde een dof verdriet in haar op en ze had moeite haar tranen te bedwingen. Maar ze schudde het van zich af. Het had geen zin om sentimenteel en nostalgisch te gaan zitten doen.


  ‘Dat was het zeker,’ zei Hutch, de tijd nemend voor een antwoord… zoals hij overal de tijd voor nam. Dat kon bijzonder irritant zijn, dacht ze, behalve in bed.


  Hola. Dat was een weg die ze niet in wilde slaan.


  Niettemin voelde ze haar wangen warm worden, wat hem uiteraard niet ontging. Hij zag altijd dingen die ze liever verborgen had gehouden… en dat wat hij wél had moeten zien, ontging hem juist.


  Gelukkig kwamen Madison en de hond op dat moment terug, wat de spanning wat uit de lucht haalde. Het meisje vloog meteen weer op Hutch af.


  Uiteindelijk stuurde Kendra haar naar de woonkamer om nog een halfuurtje televisie te kijken voor ze in bad en naar bed ging. Niet omdat ze het kind kwijt wilde, maar omdat de adoratie van het meisje voor Hutch haar steeds meer dwars ging zitten. Hoe dol Madison ook op tekenfilms was, aan alles was te merken dat ze toch liever bij deze fascinerende cowboy was gebleven.


  Zodra ze alleen waren, opende Kendra haar mond om haar hart te luchten. ‘Zorg dat ze zich niet te veel aan je hecht, Hutch,’ hoorde ze zichzelf bijna smekend fluisteren. ‘Ze is al zoveel kwijtgeraakt.’


  Hij leek verbijsterd en trok zelfs even wit weg onder zijn altijd gebruinde huid, maar in een fractie van een seconde had die verbijstering plaatsgemaakt voor ingehouden woede. ‘Wat bedoel je dáár in godsnaam mee?’ wilde hij weten. Al zei hij het op gedempte toon, het klonk alsof het in de bergen donderde.


  Ze haalde diep adem, sloot even haar ogen en wreef met haar vingertoppen over haar slapen. ‘Ik bedoelde niet…’


  Hij boog wat naar voren en keek haar aan met een felle blik in zijn blauwgroene ogen. ‘Wat bedoelde je dan wél?’ vroeg hij. Ze kende die blik. Hij was niet van plan dit te laten passeren, zou hier desnoods de hele nacht blijven zitten tot hij een antwoord had dat hij kon accepteren als de onopgesmukte waarheid.


  ‘Madison is pas vier,’ zei ze zwakjes. Behoedzaam. ‘Ze begrijpt niet dat je charme net als regen en zonneschijn iederéén raakt.’ Ze schudde ongeduldig haar hoofd en vervolgde, krachtiger deze keer: ‘Ik wil niet dat ze te veel op je gesteld raakt, Hutch. Je bent zo aardig tegen haar en misschien zoekt ze daar meer achter dan er is.’


  In een gebaar van pure ergernis haalde hij een hand door zijn haar, en hij klemde zijn kaken zo stijf op elkaar dat zijn wangen er wit van werden. ‘Denk jij werkelijk dat ik spélletjes speel met mensen? Met kinderen?’ vroeg hij uiteindelijk vol ongeloof, alsof dat concept hem volslagen vreemd was. ‘Denk jij dat ik er een kick van krijg door mensen te laten denken dat ik ze leuk vind, om ze vervolgens te laten vallen en daar lol om te hebben?’


  Ze stak haar neus in de lucht en keek hem recht aan. ‘Misschien niet met kinderen,’ zei ze vlak, ‘maar speel je spelletjes met vrouwen? Het antwoord daarop is ja, Hutch. En ik denk dat Brylee Parrish niet de enige is die er net zo over denkt.’


  ‘Geloof je dan…’ Hij zweeg even en keek achterom, waarschijnlijk om zich ervan te vergewissen dat Madison niet achter hem stond, ‘al die flauwekul die op internet staat?’


  Ze lachte even, maar eerder bitter dan vrolijk, wat haar zelf misschien nog het meest verbaasde. ‘Foto’s liegen niet,’ zei ze. ‘Trouwens, dit gaat veel verder dan dat geklets op het internet. Of ben je vergeten dat je ook mijn hart hebt gebroken?’


  Hij keek alsof hij zijn oren niet kon geloven. ‘En misschien ben jíj vergeten dat we samen iets moois hadden, voordat jij besloot dat je toch liever Lady Chamberlain wilde worden.’


  ‘Zo was het helemaal niet!’ fluisterde ze woedend.


  ‘Toe maar, herschrijf het verleden maar tot het in je straatje past,’ beet hij haar toe, waarna hij zijn stoel naar achteren schoof en opstond, zijn half opgedronken koffie vergetend. Hij deed het zo stil dat de stoelpoten geen geluid maakten op de houten vloer, maar het kostte hem zichtbaar moeite zijn woede te beheersen. Hij zette zijn handen op zijn heupen en keek haar lange tijd aan voordat hij vervolgde: ‘De waarheid is, schat, dat jíj míj hebt verlaten.’


  Op dat moment werd er op de hordeur geklopt en dook het gezicht van een man aan de andere kant van het gaas op. ‘Ik heb de auto teruggebracht,’ zei hij, rinkelend met de sleutels.


  Hutch beende naar de deur, rukte die open en werkte zich langs de man heen zonder hem ook maar een blik waardig te keuren.


  De man keek hem nieuwsgierig na en overhandigde de sleutels van de auto aan Kendra, die Hutch achterna was gegaan tot de drempel, al was ze niet van plan om hem terug te roepen. Alles wat ze tegen hem wilde zeggen – oké, had willen schrééuwen – had zich als een pijnlijke brok in haar keel opgehoopt.


  ‘Bedankt,’ zei ze zo vriendelijk als ze kon tegen de man.


  ‘Graag gedaan,’ antwoordde de cowboy met een tikje tegen zijn hoed. Met pretlichtjes in zijn ogen voegde hij eraan toe: ‘Lijkt me geen goed moment om de baas om opslag te vragen.’


  Ze glimlachte om het grapje. ‘Daar heb je waarschijnlijk gelijk in.’


  Hutch’ truck kwam brullend tot leven, en ze krompen allebei even ineen toen hij met piepende banden wegscheurde.


  Hoofdschuddend en met een spijtig lachje liep de cowboy naar de andere truck van de Whisper Creek, die op de korte oprit naast het huis stond te wachten met een tweede man achter het stuur.


  Ze stak een hand op bij wijze van afscheid, ging naar binnen en hing de sleutels aan het haakje naast de deur. Toen ze zich omdraaide en naar binnen beende, botste ze bijna tegen Madison en Daisy aan, die naast elkaar midden in de keuken stonden, allebei met een vragende, ongeruste blik in hun ogen.


  Kendra moest bijna glimlachen om de aanblik die ze boden, ook al was ze nog steeds boos vanwege Hutch.


  ‘De cowboymeneer heeft helemaal niet gezegd dat hij wegging,’ zei Madison met een trillend lipje.


  Dit was een van die momenten die vroegen om een leugentje om bestwil, dacht ze spijtig. ‘Nou, weet je, Mr. Carmody moest opeens heel snel weg en hij vroeg of ik tegen je wilde zeggen dat het hem speet dat hij geen afscheid van je kon nemen.’


  Madison was een slim kind en keek haar aan alsof ze het eigenlijk niet geloofde, maar accepteerde het leugentje niettemin… tot op zekere hoogte. ‘Ik hoorde boze stemmen,’ zei ze na een korte pauze.


  En ze hadden er nog wel zo op gelet hun stemmen gedempt te houden, al had ze liever willen schreeuwen, en datzelfde gold ongetwijfeld voor Hutch. Madison had niet gehoord wát ze zeiden, maar wel de intensiteit gevoeld van de woordenwisseling.


  ‘Goed. Tijd voor je bad en een verhaaltje,’ zei Kendra, overgaand tot de orde van de dag in een poging zich zo snel mogelijk te herstellen van de confrontatie met Hutch. Hoe kwám hij erbij dat zíj degene was geweest die de breuk tussen hen had veroorzaakt? Hij had haar praktisch eigenhandig aan Jeffrey overhandigd en was vervolgens fluitend weggelopen.


  ‘Je moet altijd vriendelijk zijn tegen mensen,’ zei Madison wijs. ‘Dat zeg je immers altijd tegen mij.’


  Kendra legde haar hand plat tussen de schouderbladen van haar dochter en duwde haar met zachte aandrang in de richting van de badkamer. ‘Zullen we deze discussie een andere keer voeren?’


  Daisy’s nagels tikten op de hardhouten vloer toen ze achter hen aan liep door de gang, tot Madison opeens bleef staan. ‘Maar we hebben nog niet eens gegéten!’ zei ze.


  Het kind had gelijk. Door al het gedoe was ze het avondeten glad vergeten. ‘Je hebt gelijk,’ zei ze, tegelijkertijd geërgerd en blij dat ze weer op vertrouwd terrein waren, al was dat nog wat hobbelig. ‘Weet je wat? We geven Daisy eten en dan maak ik straks voor ons een paar kaastosti’s, als je in bad bent geweest. Hoe is dat?’


  Madison keek naar haar op en haar koppige verzet leek iets minder te worden. ‘Ik vind kaastosti’s lekker,’ zei ze.


  Kendra glimlachte. ‘Ik ook.’


  Terwijl Madison zich uitkleedde en Daisy toekeek, maakte Kendra het bad gereed; tien centimeter warm water met schuimbellen.


  Madison stapte in bad en Daisy legde haar snuit op de rand van de kuip, haar kleine bazin met glanzende ogen van liefde aanstarend.


  ‘Mag Daisy bij mij in bad?’ vroeg Madison. Ze pakte de roze spons en het stuk zeep in de vorm van een eend.


  ‘Een andere keer, liefje,’ zei Kendra, omdat dat een beter antwoord leek dan een simpele weigering.


  Madison slaakte een diepe zucht en zette zich aan de taak om zichzelf te wassen, iets wat ze prima kon.


  Een paar minuten later deelde ze mee: ‘Ik ben schoon, mama!’


  Lachend, ondanks de stille maar blijvende pijn in het deel van haar hart dat nog steeds aan Hutch toebehoorde, gaf ze haar een kus en pakte een handdoek.


  


  Dingen van zijn koude kleren laten afglijden, was iets waar Hutch altijd al goed in was geweest – hij moest wel – maar de confrontatie met Kendra had hem in een strijdlustige stemming gebracht.


  Maakte niet uit waarover de strijd ging of met wie hij gevoerd moest worden. Toen de zwaailichten van Boones surveillancewagen net voor de afslag naar Whisper Creek achter hem oplichtten, zette hij zijn auto bijna met genoegen aan de kant. ‘Wat?’ snauwde hij toen hij het raampje naar beneden had gedraaid.


  ‘Is er ergens brand of zo?’ informeerde Boone. ‘Je reed daar bijna twee keer zo hard als toegestaan.’


  Hutch vloekte zachtjes en kneep hard in het stuur. ‘Sorry,’ loog hij, met een nijdige blik door de voorruit naar de weg voor hem kijkend. Het was een oude weg, die na de nodige kronkels en bochten uitkwam op de grote weg, die uiteindelijk naar Idaho en Washington voerde. Op dat moment had hij zin om die weg maar te volgen tot hij bij de oceaan kwam.


  ‘Kijk me aan, Hutch,’ zei de sheriff, en het klonk niet alsof hij een grapje maakte.


  Hutch draaide zijn hoofd om en keek Boone aan. ‘Geef me die bon nou maar, dan kan ik verder.’


  ‘Zo, met het verkeerde been uit bed gestapt vanmorgen?’ Boone legde zijn armen op de onderrand van het raampje en bestudeerde Hutch aandachtig.


  ‘Ik heb een hoop aan mijn hoofd op het moment,’ snauwde Hutch. ‘Snap je?’


  Met een zucht haalde Boone zijn vingers door zijn haar. ‘Ja, ik ken dat,’ zei hij, ‘maar dat wil nog niet zeggen dat ik dat te hard rijden van je maar door de vingers moet zien. De mensen zouden zeggen dat ik je laat lopen omdat je mijn vriend bent en dat kan ik me niet permitteren, Hutch. Dat weet jij ook.’


  ‘Geef me die bon dan!’ herhaalde hij nijdig. Hij wilde hier weg, zo snel mogelijk. Hij wilde te paard door de schemering galopperen, de Big Sky Mountain te voet beklimmen… álles liever dan stil te zitten.


  ‘Zoals je wilt,’ zei Boone. Hij haalde zijn bonnenboekje tevoorschijn, krabbelde wat op de bovenste bon, scheurde die eruit en overhandigde hem aan Hutch.


  Die griste de bon uit zijn handen, met moeite de neiging onderdrukkend hem in snippers te scheuren en uit het raam te smijten. ‘Bedankt,’ gromde hij.


  Boone lachte. ‘Ik zou wel “Geen dank” willen zeggen, maar dan zouden we er nog een wijsneus bij hebben waar we niet op zitten te wachten.’ Hij bleef Hutch aankijken met die doordringende blik. ‘Mijn dienst zit erop voor vandaag en ik was op weg naar huis toen jij me met een noodgang passeerde,’ zei hij gemoedelijk. ‘Ga anders even mee om een biertje te drinken en ons een tijdje te wentelen in zelfmedelijden.’


  Ondanks zichzelf moest Hutch lachen. ‘Oké,’ stemde hij uiteindelijk toe. ‘Zolang je me maar niet eerst volgiet met drank en me daarna bekeurt voor dronken rijden.’


  ‘Beloofd,’ zei Boone. ‘Dan zie ik je zo bij mij thuis.’


  Met die woorden draaide hij zich om en slenterde terug naar zijn auto, waar de zwaailichten nog steeds blauw en wit ronddraaiden; de enkele auto die passeerde, minderde nieuwsgierig vaart.


  Boone bezat een prima stuk land aan de andere kant van Parable. Aan de voorkant grensde het aan de rivier en aan de achterkant ging het geleidelijk over in heuvelachtig terrein, maar het oogde eerder als een autokerkhof. De dubbele stacaravan had zijn beste tijd al een eeuw geleden gehad, en rondom stonden diverse sloopauto’s her en der in het lange gras geparkeerd.


  De stacaravan was een en al roest, de geïmproviseerde veranda was in het midden doorgezakt en er stond godbetert een afgedankte toiletpot met een bos dode bloemen erin. Boone en zijn vrouw Corrie – die nooit een wc-pot in haar voortuin gedoogd zou hebben – waren van plan geweest om in de stacaravan te wonen tot hun bescheiden droomhuis klaar was, maar toen Corrie een paar jaar geleden was gestorven aan borstkanker, leek Boones leven ook te zijn opgehouden.


  Mensen zeiden dat als hij een hond had gehad hij die weg zou hebben gegeven. En hij had zijn twee jonge zoons, Griffin en Fletcher, inderdaad weggestuurd om bij zijn zus en haar gezin in Missoula te gaan wonen. Daar waren ze volgens hem beter af dan bij hem.


  Zich kandidaat stellen voor de functie van sheriff toen Slade te kennen had gegeven dat hij geen tweede termijn ambieerde, was het eerste echte teken van leven in Boone geweest sinds Corrie ten grave was gedragen. De optimistischer bewoners van Parable hadden een tijdlang gehoopt dat hij op de weg omhoog was, dat hij zijn kinderen terug zou halen naar Parable, waar ze thuishoorden en dat hij de draad van zijn leven weer zou oppakken.


  Hutch parkeerde zijn truck achter de stacaravan en voelde een steek van verdriet om zijn vriend – Boone had vanaf zijn jonge jaren zielsveel van Corrie gehouden en in sommige opzichten leek het alsof hij het gewoon had opgegeven en samen met haar in dat graf was gekropen.


  ‘Elke keer dat ik hier kom, denk ik dat het niet erger kan,’ merkte hij op toen hij was uitgestapt. Er zouden twee jochies aan moeten komen hollen om hun pa bij thuiskomst te begroeten, dacht hij, en een hond die blaffend van blijdschap aan kwam rennen… zo niet een vrouw die hem glimlachend begroette vanaf de veranda van het nieuwe huis.


  In plaats daarvan was het er zo stil als op een kerkhof.


  ‘Nou klink je net als die kippenboerin,’ zei Boone droogjes, met zijn duim in de richting wijzend van het buurhuis waar Tara Kendall een jaar geleden was ingetrokken. ‘Die zegt dat het haar pijn aan de ogen doet.’


  Hutch lachte. ‘Ze heeft een punt,’ zei hij. Zich ervan bewust dat hij zich op glad ijs begaf, vroeg hij: ‘Hoe gaat het trouwens met de jongens?’


  Boone liep naar de scheefgezakte veranda en wierp hem een blik toe. ‘Die zijn prima af bij hun oom en tante,’ zei hij. ‘Dus je kunt je de moeite besparen.’


  Hutch deed net alsof hij wegdook voor een vuistslag. ‘Je hoeft van mij geen relatietherapie te verwachten, maat,’ zei hij. ‘Ik sta tegenwoordig op de zwarte lijst en dat maakt mij niet bepaald tot een autoriteit op dat gebied.’


  ‘Eigen schuld,’ bromde Boone. ‘Daar hoor je ook. Altijd wel geweten dat al dat geflikflooi met vrouwvolk je op een dag zou opbreken.’


  Lachend liep Hutch zijn vriend achterna naar binnen. Boone zei altijd precies wat hij dacht; of mensen dat leuk vonden, interesseerde hem niet.


  Binnen was het weliswaar redelijk schoon, maar ook verwaarloosd. Vol schaduwen en riekend naar het vrijgezellenbestaan: muf ruikende kleren die te lang in de wasmachine hadden gezeten, vuilnis dat buiten gezet moest worden, de resten van een pizza van de vorige avond.


  Boone trok de koelkast open en haalde er twee blikjes bier uit. Een daarvan gaf hij aan Hutch en het andere maakte hij open. Hij nam een flinke teug voordat hij terugliep naar buiten en op een van de gammele stoelen op die armetierige veranda ging zitten.


  Hutch voegde zich bij hem.


  ‘Ouwe makker,’ zei hij, uitkijkend over wat moest doorgaan voor een erf, ‘je hebt een vrouw nodig. Om te beginnen.’


  Boone grinnikte spijtig. ‘Jij ook, zei hij, ‘maar jij blijft voor ze op de vlucht.’


  Hutch nam een slokje bier. Dat was ijskoud en viel precies goed, wat iets van zijn spanning wegnam. ‘Slade is nu vader,’ merkte hij op, Boones laatste opmerking negerend. ‘Dat geloof je toch niet?’


  ‘Nou, ik wel,’ antwoordde Boone. Ze vormden een vreemd driemanschap, Slade, Hutch en Boone. Slade en Hutch waren halfbroers en waren pas na de dood van de oude man nader tot elkaar gekomen, maar Boone was altijd al goed bevriend geweest met beide broers. ‘Eén blik op Joslyn en Slade was er geweest. Let maar op, binnen de kortste keren hebben ze een huis vol met kleine Barlows.’


  Hutch lachte, al hadden zijn gedachten een wat sombere wending genomen. ‘Ze zullen wel genieten van het maken ervan.’ Hij zweeg en nam nog een langzame slok van het koude biertje. ‘Wat zou Slade hebben dat jij en ik niet hebben?’ vroeg hij toen.


  Boone deed niet of hij de vraag niet begreep, maar nam de tijd om een antwoord te formuleren. ‘Ik geef het liever niet toe,’ zei hij ten slotte, ‘maar ik denk dat het een kwestie van ruggengraat is. Slade is niet bang om zijn hart op het spel te zetten en de kans te lopen dat erop getrapt wordt. Maar wij, wij zijn een stelletje lafbekken.’


  Daar dacht Hutch een tijdje over na. Het was een harde waarheid. Hij was nergens bang voor behalve voor het beklimmen van een watertoren en het moeten afstaan van een deel van zijn ranch aan een of andere wraakzuchtige ex-vrouw, maar hij kon niet ontkennen dat Boone een punt had. Daarom voelde hij zich niet beledigd. ‘Wat is jouw grootste angst, Boone?’ vroeg hij kalm.


  Aandachtig naar de horizon turend dacht Boone na over zijn antwoord. ‘Dat ik weer zoveel van een vrouw ga houden als ik van Corrie hield,’ zei hij uiteindelijk. ‘En dat ik haar dan op dezelfde manier kwijtraak. Ik denk niet dat ik dat nog een keer zou overleven, Hutch.’


  Lange tijd zaten ze zwijgend naast elkaar, biertje in de hand, blik gevestigd op dingen van lang geleden en ver weg.


  ‘Je jongens worden groot, Boone,’ zei Hutch na een hele tijd. ‘Ze hebben je nodig.’


  ‘Ze hebben alles wat ze maar nodig hebben,’ zei Boone. Zijn stem klonk nu gespannen en hij kneep het blikje bier in zijn hand bijna fijn. ‘En daarmee bedoel ik een normaal leven in een normaal gezin.’ Hij zweeg, vloekte, schudde zijn hoofd. ‘God, Hutch, je weet toch ook wel dat ik niet zo goed voor ze kan zorgen als Molly?’


  Hutch slikte het voor de hand liggende antwoord in: dat Boone, als hij zich herpakte, voor zichzelf en de jongens een thuis kon scheppen, net zoals miljoenen andere alleenstaande ouders deden. Maar wie was hij om zijn vriend de les te lezen?


  Hij had thuis ook geen vrouw en kinderen die op hem wachtten.


  Hij had verdomme niet eens een hond, aangezien Jasper samen met Slade was vertrokken.


  Om een of andere reden wees Boone niet op de gaten in Hutch’ eigen verhaal, maar dat betekende nog niet dat hij hem er zo makkelijk mee weg liet komen.


  Eerlijk was eerlijk en Hutch was zelf degene geweest die het onderwerp had aangekaart.


  ‘Mooie hetze die Brylees vriendinnen tegen je zijn begonnen op het web,’ merkte Boone op.


  Hutch slikte een zucht weg met nog een paar slokken bier. ‘Ik ben,’ antwoordde hij ernstig, ‘een slachtoffer van het digitale tijdperk.’


  Boone schoot hardop in de lach. ‘En zo onschuldig als een lammetje,’ voegde hij eraan toe. Net als Slade in diens tijd als sheriff, droeg hij zelden een uniform. Hij kleedde zich als elke rancher in Montana: jeans, laarzen en overhemden in westernstijl. Nu maakte hij de bovenste twee knoopjes van zijn overhemd los en haalde diep adem, alsof de boord te strak had gezeten. ‘Jij en ik,’ zei hij, ‘zijn kennelijk gedoemd tot een bestaan als knorrige ouwe vrijers.’


  Opeens zag hij Kendra voor zich. Hij zag haar in de keuken van zijn ranch, bezig met de voorbereidingen voor het avondeten. Hij zag Madison ook, en zelfs de hond, Daisy, die samen op hem af vlogen als hij uit zijn auto stapte of zich van zijn paard liet glijden. ‘Er zijn ergere dingen, denk ik,’ zei hij, al had hij een brok in zijn opeens wat rauwe keel gekregen.


  ‘Zoals?’ vroeg zijn vriend met gemoedelijke knorrigheid. Waarschijnlijk dacht hij terug aan gelukkiger tijden en schrijnde het contrast tussen toen en nu.


  ‘Getrouwd zijn met de verkeerde vrouw bijvoorbeeld,’ zei Hutch met grimmige overtuiging.


  Boone zuchtte, dronk zijn blikje leeg en staarde strak voor zich uit. ‘Dat zou ik niet weten,’ antwoordde hij, en al brak zijn stem niet echt, erg vast was hij ook niet. Hij was getrouwd geweest met de júíste vrouw, dat was wat hij bedoelde.


  Hutch had zijn blikje ook leeg en stond op. Er was thuis werk te doen en de leegte zou toch blijven, hoelang hij zijn vertrok ook uitstelde. ‘Mooi stel zijn wij,’ zei hij, het blik in een kruiwagen gooiend die al vol met blikjes lag, ongeveer op de plek waar Corrie altijd grote potten met bloemen had staan.


  Boone stond eveneens op. Probeerde te grijnzen, wat jammerlijk mislukte. ‘Heb je je al ingeschreven voor de komende rodeo?’ vroeg hij. Die werd deze keer op een zaterdag gehouden, wat voor de meeste mensen een gelukje was, maar niet voor Boone, die nu de hulp van gepensioneerde krachten moest inroepen om te zorgen dat de dag rustig zou verlopen in Parable County.


  ‘Wat dacht jij dan?’ Hutch voelde iets van zijn irritatie terugkeren. ‘Walker Parrish heeft me de gemeenste stier beloofd die er maar te vinden is.’


  ‘Dat geloof ik graag,’ zei Boone. Hij gooide zijn lege blikje naar de kruiwagen, maar miste die op een meter. ‘Ik denk dat er wel een paar mensen op de hand van de stier zijn wanneer jij aan de beurt bent.’


  Hutch liep naar zijn auto. Het begon al schemerig te worden en zijn paarden zouden zich wel afvragen wanneer hij nu eindelijk eens met hooi en haver op de proppen kwam. ‘Dat is meestal wel het geval,’ zei hij. ‘Dus dat zal dit jaar niet anders zijn.’


  ‘Denk daar maar eens over na,’ zei Boone, en verdomd als hij niet doodernstig klonk. Híj, met zijn zoons uitbesteed aan familie, hoe liefdevol ook, en het onkruid dat steeds verder oprukte en inmiddels al zijn stacaravan dreigde te overwoekeren.


  Hutch bleef abrupt staan. ‘Waarover?’ wilde hij weten.


  ‘Over het leven. Mensen. Over de tijd die vliegt voor een man. En voor die man het weet, zit hij in een of ander bejaardenhuis zonder gebit en zonder hoop dat iemand ooit de moeite neemt hem op te zoeken.’


  ‘Jij bent nog stommer dan het achtereind van een koe.’ Hutch liep verder, trok het portier van zijn truck open en klom in de cabine.


  ‘Ik ken tenminste mijn beperkingen,’ zei Boone gemoedelijk.


  ‘Bedankt voor het biertje.’ Met een klap trok hij het portier dicht. Hij reed langzamer weg dan hij eigenlijk wilde. Maar Boone had hem al op de bon geslingerd voor te hard rijden en hij zou het zeker nog een keer doen als hij dat nodig vond.


  Tegen de tijd dat hij op Whisper Creek arriveerde, was hij een heel stuk bedaard, al stak Boones opmerking dat ze lafaards waren nog wel.


  Toen hij zijn truck naast de ranch parkeerde, zag hij een oude stationcar staan die hij meteen herkende.


  Opal was gearriveerd.


  Hij bromde iets, stapte uit en liep linea recta naar de stal, waar hij bijna een uur bezig was zijn paarden te verzorgen.


  Het was al bijna donker tegen de tijd dat hij klaar was. Er brandde licht in de keuken; door de ramen scheen een uitnodigende gouden gloed.


  Hij ging naar binnen, knikte naar Opal bij wijze van begroeting, vastbesloten haar niet het genoegen te gunnen op hoge poten te informeren wat ze in vredesnaam in zijn keuken deed. Om te beginnen wist hij dat al. Ze was bezig kip te braden en het rook als een voorproefje van de hemel.


  ‘Fris je op voor je gaat eten,’ commandeerde ze. Ze bond haar schort strakker vast en keek hem door haar uilenbril strak aan.


  ‘Dat doe ik meestal,’ zei Hutch minzaam. Hij draaide de kraan open en pakte het stuk harde oranje zeep dat naast de gootsteen lag.


  ‘Moet je die laarzen nou eens zien,’ zei Opal met die vreemde, ruwe tederheid die ze reserveerde voor mensen die haar leiding en hulp nodig hadden. ‘Ik wil wedden dat de zolen vol aangekoekte mest zitten.’


  Hij zuchtte. Hij had ze buiten, op de veranda, schoon geschraapt, zoals hem geleerd was vanaf de tijd dat hij voor het eerst laarzen was gaan dragen. ‘Wie moet Slade Barlow betuttelen nu jij hier bent?’


  ‘Shea’s mama is al gearriveerd.’ Met een vleesvork bracht ze stukken kip van de pan op een bord over. ‘Dus dat leek me een mooi moment om hier eens wat orde op zaken te komen stellen.’


  Hij droogde zijn handen af. ‘Je maakt een goeie beurt met dat eten.’


  ‘Ik heb aardappelpuree gemaakt en jus, en daarbij sperziebonen met spek en ui. Ga zitten, Hutch Carmody, voor de eerste goede maaltijd die je vast in een hele maand vol zondagen voorgezet krijgt.’


  Hij wachtte tot alles op tafel stond en Opal was gaan zitten, voordat hij zelf plaatsnam. Meesmuilend bedacht hij dat dit precies het scenario was dat hij zichzelf eerder had voorgesteld.


  Maar dan met een andere vrouw.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  De villa aan de Rodeo Road leek de volgende ochtend vreemd leeg toen Kendra het pand via de voordeur betrad, ook al stonden bijna alle meubels er nog en waren schilders en andere werklui in het hele huis druk bezig.


  Staande in de enorme hal legde ze haar hoofd in de nek en keek omhoog naar het prachtige plafond, wachtend op een steek van spijt… op iets van verdriet dat vast zou komen, gezien het feit dat ze hier een deel van haar leven had doorgebracht. Ze had zo graag in dit huis willen wonen, al lang voordat ze Jeffrey Chamberlain had ontmoet en met hem was getrouwd. En na haar huwelijk waren hier tal van dromen geboren – en gestorven.


  Verrassend genoeg ervoer ze vooral een gevoel van opluchting, een gezond gevoel van kunnen loslaten, van verdergaan, zelfs van veranderen in een completere, authentiekere versie van zichzelf.


  Dat was een troostrijke, zelfs verheugende gedachte.


  Toen ze voor het eerst voet in dit huis had gezet, als klein meisje dat kort daarvoor was gedumpt op de veranda van een vervallen stacaravan aan de verkeerde kant van het spoor, was het Joslyn geweest die hier woonde, samen met haar moeder, Dana, en haar stiefvader, Elliott, en natuurlijk met Opal.


  In Kendra’s ogen was de villa een paleis geweest, vooral met kerst, en Joslyn de prinses die er woonde.


  Haar hele jeugd had ze zich verwonderd over de afmetingen van dat huis. Er waren niet alleen kamers om te slapen of te eten of te baden, zoals in de meeste huizen, maar ook speciaal voor planten, voor kaarten en televisiekijken, voor het lezen van een boek en huiswerk maken of gewoon om in te zítten. In de stacaravan van haar oma waren natuurlijk ook kasten, maar hier waren heuse kléédkamers, met aparte glazen kastjes voor schoenen en handtassen, en ontelbare badkamers. Er was zelfs een aparte nis – die alleen al ettelijke malen groter was dan de woonkamer van de stacaravan – voor het inpakken van geschenken, het maken van strikken en het versieren met kleine ornamenten of decoratieve kunstbloemen.


  Voor een kind dat wat geld kreeg om zelf maar een verjaardags- of kerstcadeautje te kopen, was het bestaan van een huis als dit een wonder op zich.


  Toen ze eenmaal de meesteres van de kapitale villa was geworden, was ze er helaas al snel achter gekomen dat het haar in wezen nooit om het gebouw zelf of de pracht en praal ervan te doen was geweest. Het was het familiegevoel, het gevoel ergens bij te horen, deel uit te maken van een groter geheel.


  Vanaf de buitenkant gezien had Joslyn een droomleven gehad, een sprookjesbestaan zelfs, al zou een enorm schandaal uiteindelijk alles in een puinhoop veranderen.


  Voordat Joslyns stiefvader financieel uit de gratie was geraakt, toen hij zowel vrienden als onbekenden via slinkse trucs van hun geld had beroofd, had ze alles gehad. En hoewel er mensen waren die jaloers op haar waren geweest en haar als verwend en egoïstisch zagen, had Kendra een andere kant van haar leren kennen. Ze was betrokken geweest bij Kendra maar had nooit medelijden met haar gehad, en ze had met alle liefde en plezier haar speelgoed met haar gedeeld en, later, haar prachtige kleren.


  Belangrijker nog, ze had haar moeder en Opal en Spunky, de kleine cockerspaniël, met haar gedeeld. Elliott Rossiter, de stiefvader, was gekomen en gegaan, grappig en vriendelijk en gul, maar altijd druk met belangrijke zaken.


  Fraude plegen, zoals later bleek.


  Als volwassene had Kendra gehoopt met Jeffrey in elk geval een deel van haar droom werkelijkheid te laten worden – het stichten van een gezin – en via een omweg was ze daar uiteindelijk ook in geslaagd, want ze had nu Madison.


  ‘Hallo?’


  Geschrokken keek ze om zich heen, al wist ze natuurlijk wel dat ze hier niet alleen was; ze had immers de busjes van de werklui op de oprijlaan zien staan.


  Charlie Duke, de baas van het lokale schilders- en bouwbedrijf, stapte haar blikveld binnen. Hij veegde zijn handen af aan een stuk vodden, dat hij uit zijn bespatte tuinbroek had gehaald. Zijn lach onthulde het spleetje tussen zijn voortanden. ‘Morgen, Ms. Shepherd,’ zei hij. ‘U kwam zeker even kijken of het werk al wat opschiet?’


  Kendra glimlachte. ‘Zoiets ja.’ Ze kende Charlie en zijn vrouw Tina al jaren en als ze elkaar ergens tegenkwamen, op het postkantoor, in de winkel of in het Biscuit Butter Café, dan zouden ze haar simpelweg met Kendra hebben aangesproken, maar de Dukes waren ouderwetse mensen. Wanneer Charlie aan het werk was, waren zijn omgangsvormen veel formeler en was ze Ms. Shepherd.


  ‘In de grote salon zijn we zo’n beetje klaar,’ zei Charlie met gepaste trots, haar voorgaand door de gang. Over zijn werklaarzen droeg hij papieren slofjes en op zijn rechterschouder zat een gat in zijn T-shirt, dat maar gedeeltelijk bedekt werd door de zijn broekband.


  Kendra volgde, als iemand die een rondleiding kreeg door een groot landhuis in een onbekend land. Het voelde bijna alsof ze hier nog niet eerder binnen was geweest. Krankzinnig natuurlijk, maar in zo’n stemming was ze vandaag: bespiegelend, kalm afstandelijk.


  De salon was haar kantoor geweest, en tevens de ontvangstruimte van haar bedrijf. Het deel van de inrichting dat ze niet had meegenomen naar het nieuwe onderkomen van de makelaardij stond er nog, bedekt met grote stoflakens. De muren, voorheen oudroze, waren nu ivoorwit; neutrale kleuren waren min of meer verplicht voor een huis dat in de verkoop werd gedaan, omdat op die manier meer potentiële kopers werden bereikt.


  Kendra liep een snel inspectierondje – geen sinecure in een huis dat de afmetingen van een kleine school had – begroette de beide zoons van Charlie, die druk bezig waren de keuken in gebroken wit te schilderen, en diverse leden van de schoonmaakploeg, balancerend op hoge ladders om de ramen te zemen. Daarna liep ze naar buiten, terug naar haar auto, waar Daisy geduldig op de passagiersstoel zat te wachten. Ze hadden eerst Madison afgezet bij de peuterklas en de volgende stop was Kendra’s kantoor.


  Daar aangekomen liet ze Daisy even snel uit en nam haar toen via de achterdeur mee naar binnen. Terwijl Daisy de ruimte verkende – ze was er eerder geweest, maar voor haar hondenhersentjes was er altijd de opwindende kans dat er sinds het laatste bezoek iets veranderd was – snuffelde aan zijden planten, dossierkasten en vensterbanken, zette Kendra haar computer aan, ontsloot de voordeur en draaide het Open-bordje met de goede kant naar buiten.


  Ze was net bezig in het kleine keukentje annex opslagruimte koffie te zetten toen ze iemand binnen hoorde komen. Daisy gromde zacht, bijna dreigend, en ze haastte zich terug naar de voorkant van het kantoor.


  In de deuropening stond een opvallend knappe man, gekleed in de jeans, laarzen, overhemd in westernstijl en de hoed die de meeste mannen in Parable droegen.


  De man nam zijn hoed af, knikte hoffelijk naar Kendra en lachte naar Daisy, die inmiddels tot de conclusie gekomen leek dat de man toch geen bedreiging vormde. Ze gromde niet langer, maar snuffelde nieuwsgierig aan de hand die hij ter inspectie had uitgestoken.


  Het duurde even voordat Kendra de man kon plaatsen. Hij was geen vreemdeling, maar ook geen inwoner van Parable. Natuurlijk kon hij er zijn intrek hebben genomen in de tijd dat ze op reis was geweest en was zijn komst aan haar aandacht ontsnapt, maar dat leek niet erg waarschijnlijk. Per slot van rekening was het haar werk om te weten wat er in de gemeenschap gebeurde, wie kwam en wie ging, en via Joslyn bleef ze zelfs tijdens haar afwezigheid goed op de hoogte van dergelijke dingen.


  De bezoeker glimlachte en eindelijk viel het kwartje. Het was Walker Parrish, een rijke rancher uit de buurt van Three Trees. Hij fokte niet alleen bekroonde koeien, maar ook stieren en paarden voor de rodeo.


  Bovendien was hij de broer van Brylee Parrish, de in de steek gelaten bruid, Hutch’ laatste slachtoffer.


  Hij zou toch niet denken dat zíj een rol had gespeeld in het bruiloftsdebacle, dacht ze een tikje wanhopig. Iedereen wist dat ze vroeger iets met Hutch had gehad, maar dat was jaren geleden.


  Maar wat zou Parrish hier anders komen doen? Hij bezat in de buurt al aardig wat grond en onroerend goed, dus daar zou het hem niet om te doen zijn, en aangezien zijn ranch al enkele generaties in de familie was, zou hij die vast niet in de verkoop gooien.


  Eindelijk had ze de tegenwoordigheid van geest gevonden om terug te lachen en te vragen: ‘Wat kan ik voor u doen, Mr. Parrish?’


  ‘Nou,’ zei hij met een scheve grijns, ‘om te beginnen zou je me bij mijn voornaam kunnen noemen. Walker.’


  Daisy had zich inmiddels op haar buik laten zakken in een smachtende houding, met haar snuit op zijn rechtervoet rustend alsof ze hem op zijn plaats wilde vastpinnen, zodat ze hem voor altijd vol aanbidding aan kon kijken.


  ‘Prima,’ zei Kendra. ‘Walker dan.’ Haastig voegde ze er even later achteraan: ‘Mijn naam is Kendra.’


  Opnieuw die grijns. ‘Ja,’ zei hij, ‘ik weet wie je bent.’ Hij schraapte zijn keel. ‘Ik kwam eens even informeren naar het huis aan Rodeo Road. Ik heb begrepen dat je dat wilt verkopen.’


  Ze knikte, verbaasd, en hoopte maar dat ze dat niet liet merken. Misschien had ze zich eerder vergist toen ze dacht dat hij vast niet hier was om onroerend goed te kopen of te verkopen. ‘Ja,’ zei ze. Ze gebaarde naar een van de stoelen die voor bezoekers waren bestemd, terwijl ze zelf om haar bureau heen liep en ging zitten. ‘Wat wil je weten?’


  Met een zucht hief Daisy haar kop op toen Walker wegliep, waarna ze opstond en zich opkrulde in een hoek van het kantoor voor een dutje.


  Zodra Kendra zat, nam Walker ook plaats; zijn hoed legde hij op de stoel naast hem. De band van zijn hoed had een aantrekkelijke gleuf achtergelaten in zijn bruine haar, en opnieuw viel haar op hoe knap hij was… en hoe vreemd het was dat zijn uiterlijk haar totaal niet beroerde.


  Ze probeerde zich te herinneren wat ze van hem wist, wat praktisch niets was. Ze dacht niet dat hij een vrouw of vriendin had, maar zeker weten deed ze dat niet.


  Was de wens de vader van de gedachte? Misschien. Als hij inderdaad nog alleen was, dan was de vraag waaróm. Waarom was een man als Walker Parrish nog steeds vrijgezel? Kennelijk waren dus niet álle knappe mannen al voorzien.


  ‘Om te beginnen ben ik natuurlijk benieuwd naar de vraagprijs,’ antwoordde hij met een twinkeling in zijn ogen. Had hij geraden in welke richting haar gedachten waren gegaan? Dat idee vervulde haar met ontzetting.


  Aan de stem waarmee ze het astronomische bedrag noemde, was dat echter niet te horen.


  Hij gaf geen krimp. ‘Niet onredelijk,’ zei hij.


  Ze kon haar nieuwsgierigheid niet langer bedwingen. ‘Denk je erover om naar Parable te verhuizen?’ vroeg ze.


  Hij lachte, schudde toen zijn hoofd. ‘Nee,’ zei hij. ‘Ik ben hier namens een vriendin. Ze zit in… de showbusiness, is gescheiden en heeft een paar kinderen die ze graag in een kleine gemeenschap wil grootbrengen. Ze is op zoek naar een groot huis, omdat ze een eigen opnamestudio wil realiseren en omdat ze nogal wat ruimte nodig heeft met de band en de crew en het huishoudelijke personeel.’


  Kendra was geïntrigeerd… en ook een tikje wantrouwend. Het kwam vaker voor dat beroemde mensen een stuk land in de buurt van Parable kochten, daar enorme huizen lieten bouwen met een eigen landingsbaan voor hun privéjet en ‘toevluchtsoorden’ opzetten voor exotische dieren die niet bepaald goed samengingen met de koeien, paarden, schapen en kippen die gewone mensen fokten, plus andere nobele goede doelen die vooral goed zichtbaar moesten zijn. Gewoonlijk waren ze best vriendelijk en de lokale bevolking was bereid hun het voordeel van de twijfel te gunnen, maar uiteindelijk leken de nieuwkomers altijd problemen te maken over waterrechten of premies voor het afschieten van wolven en coyotes en dergelijke, waardoor ze hun buren van zich vervreemden. En steevast trokken ze dan weer verder, op naar een volgende plek, het volgende avontuur.


  Het was alsof hun leven een film was en Parable een filmdecor in plaats van een echte stad, bewoond door echte mensen.


  ‘Iemand van wie ik wel eens gehoord zou kunnen hebben?’ vroeg ze omzichtig.


  Zijn open uitdrukking werd iets meer gesloten. ‘Je zou haar naam vast herkennen,’ antwoordde hij. ‘Ze heeft me alleen gevraagd om die voorlopig voor me te houden. Voor het geval het niets wordt.’


  Ze knikte; ze had al eerder met dat bijltje gehakt. De meeste beroemdheden waren achterdochtig, op het ziekelijke af, en niet zonder reden. Ze hadden niet alleen te maken met paparazzi, maar ook met stalkers en kidnappers en erger nog. In geheimhouding school veiligheid – of de illusie daarvan – en veiligheid was meestal wat plaatsen als Parable en Three Trees juist zo aantrekkelijk voor hen maakten.


  ‘Ik begrijp het,’ zei ze. ‘Er staan hier in de buurt altijd wel een paar geschikte objecten te koop…’ Ze kon er zo twee opnoemen die al een tijdje op de markt waren; het ene beschikte over een binnenbad met de afmeting van een Olympisch zwembad, het andere kon bogen op een thuisbioscoop met een roterend scherm en pluchen stoelen voor bijna honderd bezoekers. De vraagprijs was in beide gevallen niet misselijk, maar zo te horen zou dat voor Walkers vriendin geen probleem zijn.


  Walker schudde ondertussen zijn hoofd al. Hij wist natuurlijk ook welke objecten in de buurt te koop stonden, in welke staat ze verkeerden en wat de vraagprijs was… en hij had specifiek naar het huis aan Rodeo Road gevraagd. ‘Ze wil in de stad wonen,’ zei hij. Toen fronste hij zijn gebruinde voorhoofd. ‘Is er een reden waarom je je huis nog niet openstelt voor bezichtiging?’


  ‘Nee, nee,’ zei ze, ‘dat is het niet. We kunnen zo wel even een kijkje nemen als je dat wilt. Alleen…’ Ze stopte even, omdat ze geen diplomatieke manier wist om te zeggen wat ze kwijt wilde.


  ‘Mensen uit de showbusiness zijn niet altijd even betrouwbaar,’ maakte Walker de zin voor haar af. De frons was verdwenen en hij lachte weer. ‘Ik herinner me die rockband een paar jaar geleden… die lui die een zogenaamd spookhuis lieten bouwen. Die braken de Grange Hall in Three Trees op een avond bijna af tijdens een feest en hielden vervolgens een of ander waanzinnig ritueel dat bijna in een enorme bosbrand uitmondde. Maar het zou niet eerlijk zijn om iedereen die beroepsmatig zingt en gitaar speelt dergelijke praktijken te verwijten, is het wel?’


  Ze slaakte een diepe zucht en schudde haar hoofd. Walker had gelijk – dat zou inderdaad niet eerlijk zijn – en bovendien, had hij niet gezegd dat deze vrouw haar kinderen in een kleine gemeenschap wilde laten opgroeien? Dat had ze in elk geval dan al gemeen met Kendra, en ook met de meesten van haar vriendinnen.


  Net als elke gemeenschap had ook Parable zijn problemen, maar de misdaadcijfers waren laag, mensen kenden elkaar en ouderwetse normen en waarden waren hier nog belangrijk. In zekere zin was Parable een familie. En verwant aan Three Trees.


  De beide plaatsen waren in veel opzichten elkaars rivalen, maar wanneer het erop aankwam, stonden ze schouder aan schouder.


  ‘Als je tijd hebt,’ herhaalde ze, ‘kan ik je het huis nu meteen wel laten zien.’


  ‘Dat zou fantastisch zijn.’ Walker kwam overeind. ‘Ik ben er als kind een paar keer geweest op feestjes en zo, maar ik herinner me er niet veel meer van.’


  Kendra was ook gaan staan en pakte nu haar tas en Daisy’s riem. Ze bloosde een beetje toen ze dacht aan de staat waarin het interieur van haar auto verkeerde. In de tijd dat er nog geen Madison was en geen hond, had haar auto er altijd onberispelijk uitgezien met het oog op haar clientèle, maar tegenwoordig…


  ‘Ik ben bang dat mijn auto niet zo netjes is. De hond…’


  Hij schoot in de lach. ‘Mij zul je echt niet horen klagen over een paar hondenharen, hoor. Ik heb zelf drie van die monsters, dus ik weet er alles van. Maar wees gerust, ik ga met mijn eigen auto, omdat ik na de bezichtiging nog ergens anders naartoe moet.’


  Ze knikte, deed Daisy aan de lijn en zei tegen Walker dat ze de voordeur achter hem zou afsluiten en zelf via de achterdeur naar buiten zou gaan.


  ‘Dan zie ik je daar wel,’ zei hij, naar buiten lopend.


  Ze knikte en deed de deur achter hem op slot.


  Nadat Daisy nog even een plas had gedaan, stapten ze samen in Kendra’s auto en reden voor de tweede keer die ochtend naar Rodeo Road.


  


  ‘Als je me in dit tempo blijft voeren,’ bromde Hutch goedmoedig, de maaltijd bestuderend die Opal net voor hem had neer gezet, ‘ben ik straks te dik om aan de rodeo mee te doen.’


  Opal lachte. ‘O, niet zo zeuren. Ga zitten en eet,’ commandeerde ze.


  Ze was druk bezig geweest – ze had de strijkplank midden in de keuken geplaatst en was waarschijnlijk de hele dag in de weer geweest om elk overhemd dat hij bezat te wassen en te strijken. Daarnaast had ze nog de tijd gevonden om het gehaktbrood te maken dat ze net voor hem had neergezet – een late lunch of een vroeg diner. Ze had er doperwten in roomsaus en aardappelpuree met een flinke lepel jus bij geserveerd en alleen al bij het kijken naar dat heerlijke, zelfgemaakte eten waar geen zakje of pakje aan te pas was gekomen, liep het water hem in de mond.


  Hij ging echter niet zitten; Opal stond nog.


  Met een zucht en een twinkeling van waardering in haar ogen ging ze tegenover hem zitten en knikte ten teken dat hij hetzelfde kon doen.


  Dat deed hij, maar er zat hem nog iets anders dwars. ‘Eet jij niet mee?’ vroeg hij, nadat hij had gezien dat ze de tafel alleen voor hem had gedekt.


  Haar lachje klonk warm en levend, deed vaag denken aan de gospelmuziek die ze vaak galmde wanneer ze dacht dat ze alleen was. ‘Ik kan niet gaan zitten bunkeren als een cowboy,’ antwoordde ze. ‘Dan zou ik binnen de kortste keren zo rond als een ton zijn.’


  De kracht om zich nog langer te beheersen ontbrak hem. Hij had eenvoudig te veel honger en het eten rook gewoon te lekker. Hij pakte zijn mes en vork en viel aan. Nadat hij Opal had gecomplimenteerd met haar kookkunst – een staatje haute cuisine vergeleken met al het mislukte eten dat hem en zijn vader jarenlang in leven had gehouden – informeerde hij naar Joslyn en de baby.


  ‘Die maken het prima,’ zei Opal voldaan. Haar ogen volgden de vork van zijn bord naar zijn mond, en ze glimlachte alsof ze zelf van het eten zat te genieten. ‘Dana – dat is Joslyns moeder zoals je misschien nog wel weet – is een geboren oma, en Callie Barlow trouwens ook. Met die twee in huis plus Slade, Shea en de jonge moeder zelf liep ik alleen maar in de weg.’


  ‘Dat betwijfel ik,’ zei Hutch. Opal was in zijn ogen meer dan een gewoon mens; ze was een levend archetype, een wijze vrouw, een aardmoeder.


  ‘Ik ben het liefst daar waar ik nodig ben,’ zei ze luchtig.


  ‘Wil je daarmee zeggen dat ik een of ander zielig geval ben?’ Waarschijnlijk wel, en nog veel meer, dacht hij.


  Haar blik verzachtte. ‘Je mama is een goede vriendin voor me geweest toen ik naar Parable kwam om voor de oude mevrouw Rossiter te werken,’ zei ze zacht. ‘Het minste wat ik terug kan doen is ervoor zorgen dat haar jongen goed eet en er niet uitziet als iemand die geen dak boven zijn hoofd heeft.’


  ‘Dus ik zie eruit als een dakloze?’ vroeg hij, geamuseerd en een tikje verontwaardigd tegelijk. Hij had zijn hele leven op ditzelfde stuk land gewoond, net als diverse generaties Carmody voor hem, en het land zat hem in het bloed. Dus het idee dat hij het zonder dak boven zijn hoofd moest doen was te bespottelijk voor woorden.


  ‘Nou, eigenlijk,’ zei Opal, op slag bloedserieus, ‘had ik moeten zeggen als iemand die geen vrouw heeft.’


  Zijn vrolijke stemming verdween op slag. Opal had weinig gezegd over het afblazen van zijn huwelijk, maar hij wist dat ze er zo haar mening over had. God, iederéén had er een mening over. Hij wilde dat er iets groots gebeurde, zodat de mensen zich ergens anders druk over zouden maken.


  Een aardbeving misschien.


  Of de wederkomst.


  Of anders een lokale loterijwinnaar.


  Hij legde zijn vork neer. ‘Denk jij dat een vrouw de oplossing is voor al mijn problemen?’ vroeg hij op ingehouden toon.


  ‘Niet voor allemaal, maar wel voor de meeste,’ verduidelijkte Opal met een scheef lachje. ‘Maar je moet geen dingen horen die ik niet zeg, Hutch. Ik zeg niet dat je dat huwelijk met Brylee Parrish door had moeten zetten. Het huwelijk is al moeilijk genoeg als beide partners zich daar helemaal voor inzetten. Als een van de twee dat niet doet, is het tot mislukken gedoemd. Dus ik vind dat je er beslist goed aan hebt gedaan door het af te blazen, al vind ik ook dat je timing te wensen overliet.’


  Hij ontspande zich, pakte zijn vork weer op. ‘Ik heb een paar keer geprobeerd om het tegen Brylee te zeggen,’ zei hij. Hij had allang de moeite opgegeven dat aan anderen uit te leggen, maar Opal was een ander verhaal. ‘Ze wilde niet luisteren.’


  Opal zuchtte. ‘Dat meisje is eigengereid,’ zei ze nadenkend. ‘Net als haar mama, weet je. Mensen zeiden vroeger dat je een Parrish wel iets kon vertellen, maar laten luisteren, ho maar.’


  Hutch ging verder met zijn maaltijd. ‘Is er in een straal van vijftig mijl eigenlijk wel iemand te vinden wiens mama jij níét kende?’ vroeg hij tussen twee happen door. Toen hij merkte dat hij zat te schrokken, dwong hij zichzelf om langzamer te eten, hoe moeilijk hem dat ook viel. Zijn vader had ook vaak een opmerking gemaakt als hij aan tafel wat te gulzig was.


  ‘Van de nieuwelingen weet ik niet veel,’ zei ze, ‘en van hun familie ook niet. Maar jóúw moeder kende ik wel, en die hield zielsveel van haar jongen. Haar hart brak toen ze ziek werd en wist dat ze jou alleen moest achterlaten met je pa.’


  Even kostte het hem moeite zijn eten door te slikken. Hij was net twaalf geworden toen zijn moeder was gestorven aan kanker, en hoewel hij diep bedroefd was geweest, was hij er ook snel achter gekomen dat zijn pa een aanhanger van de theorie was dat je de doden moest laten rusten. Na de begrafenis had John Carmody nog maar zelden over zijn overleden vrouw gesproken, en hij had Hutch ook niet aangemoedigd om dat te doen. Hij had zelfs alle foto’s waar ze op stond opgeborgen en haar persoonlijke bezittingen al weggegeven toen ze nog maar net was begraven.


  Dus had Hutch haar een plekje gegeven op een stoffig schap in zijn geest en had geprobeerd niet te denken aan de leegte die ze in zijn leven had achtergelaten.


  ‘Pa was nou niet bepaald een ideale ouder,’ zei hij na een tijdje, terugdenkend. ‘Maar hij deed zijn best.’


  Opals doorgaans vriendelijke gezicht leek wat te verstrakken, vooral om haar mond. ‘John Carmody dacht alleen maar aan zichzelf,’ verklaarde ze met absolute overtuiging maar zonder rancune. Haar opmerking was bedoeld als observatie, niet als oordeel. ‘Zolang hij kreeg wat hij wilde, deed de rest er niet toe.’


  Hutch schrok een beetje van de botheid van haar woorden, al begreep hij zelf niet waarom eigenlijk. Ze was een van de meest directe personen die hij kende… en dat zag hij als iets positiefs, tenminste in haar geval. Er waren natuurlijk ook mensen die wat ze ‘eerlijkheid’ noemden, zagen als een excuus om te kwetsen, maar daar hoorde Opal niet bij.


  Hij deed zijn mond open om iets te zeggen, kon niet bedenken wat en deed hem maar weer dicht.


  Opal glimlachte en reikte over de tafel heen om even een hand op zijn onderarm te leggen. ‘Dat had ik niet moeten zeggen, Hutch,’ zei ze tegen hem. ‘Het spijt me.’


  Hij had zijn stem teruggevonden, maar het kwam er nors uit. ‘Nee, het geeft niet,’ zei hij. ‘Ik vind het wel fijn dat iemand me er af en toe aan herinnert dat ik niet de enige ben die mijn vader een klootzak vond.’


  Nu was het Opals beurt om te schrikken. ‘Hutch Carmody,’ bracht ze even later met moeite uit, ‘ik zou dankbaar zijn als je dat soort taal niet weer bezigt in mijn bijzijn, zeker niet als het over de doden gaat.’


  ‘Sorry,’ zei hij, en het klonk nog steeds niet helemaal goed.


  ‘We kunnen over je papa en je mama praten,’ zei Opal na enige tijd, ‘of we kunnen het hele onderwerp laten rusten. Aan jou de keus.’


  Hij had zijn honger – tenminste die naar voedsel – gestild en schoof zijn bord aan de kant. ‘Het is duidelijk,’ zei hij welwillend, ‘dat je wat op je hart hebt. Dus laat maar horen.’


  ‘Ik weet niet precies wat voor soort vader Mr. Carmody was,’ begon ze, ‘maar ik weet wel dat hij als echtgenoot geen prijs verdiende.’


  Hutch zei niets, maar legde zijn ellebogen op tafel en maakte zich op om te luisteren naar wat Opal te zeggen had.


  Opal vervolgde haar verhaal, dat midden in een terloopse gedachte leek te beginnen. ‘O, ik weet heus wel dat hij nog niet echt met je moeder getrouwd was toen hij iets kreeg met Callie Barlow, maar ze had zijn verlovingsring om haar vinger en er was een datum geprikt.’


  Hutch dacht dat de appel kennelijk niet ver van de boom was gevallen, zoals de oude zegswijze luidde. Niet dat hij Brylee had bedrogen, maar hij had iets gedaan wat bijna net zo erg was; hij had haar ten overstaan van vrijwel de hele stad voor het altaar in de steek gelaten.


  ‘Daar had mam het moeilijk mee,’ zei hij. ‘Voor zover ik weet, is ze er nooit echt overheen gekomen.’


  Opal knikte. ‘In sommige opzichten was ze heel kwetsbaar.’


  Hij voelde een steek van verdriet. Hij hield van zijn moeder, maar hij had haar altijd gezien als een zwakke vrouw, misschien zelfs een tikkeltje onnozel. Per slot van rekening was ze gewoon met zijn vader getrouwd, wetend dat hij haar niet alleen had bedrogen, maar ook nog eens een kind bij die andere vrouw had verwekt.


  Een kind – Slade Barlow – dat praktisch onder haar neus opgroeide en zo’n gelijkenis vertoonde met John Carmody dat er geen twijfel over kon bestaan wie zijn vader was.


  ‘Ze heeft zichzelf vast wijsgemaakt dat het allemaal Callies schuld was,’ zei Hutch nadenkend, ‘en dat pa slechts een onschuldig slachtoffer was.’


  ‘Mooi slachtoffer,’ zei Opal schamper maar verdrietig. ‘Hij had zijn zinnen op Callie gezet en hij ging achter haar aan. Ze was jong en naïef, en hij was knap en een echte charmeur als hij dat wilde. Ik denk dat Callie echt dacht dat hij van haar hield… en het was moedig wat ze deed, als jong ding dat zelfs nauwelijks volwassen was in haar eentje een kind opvoeden in een klein plaatsje als Parable.’


  Hij dacht terug aan zijn ontmoeting met Callie in het ziekenhuis, hoe blij ze was met de nieuwe baby, haar kleinzoon. En zijn hart, dat hij altijd had afgesloten voor de vrouw, ging nog wat verder open. ‘Ik denk dat de meeste mensen het beste maken van wat het leven ze voorschotelt,’ zei hij. ‘Callie ook.’


  ‘Eeuwig zonde,’ zei Opal na een korte en nadenkende pauze, ‘dat jij en Slade als vreemden voor elkaar zijn opgegroeid. Ik snap werkelijk niet waarom je pa hem nooit heeft erkend. Dat slaat gewoon nergens op. Die twee leken als twee druppels water op elkaar.’


  Hutch dacht lange tijd na over wat hij wilde zeggen, voordat hij het er eindelijk op waagde. Opal wist alles van iedereen, maar kletsen deed ze niet en hij wist dat hij haar kon vertrouwen. En hij wilde niet zielig overkomen, want hij besefte heel goed dat hij ondanks alles toch geluk had gehad. ‘Als pa en ik samen waren,’ zei hij uiteindelijk, ‘en er verder niemand bij was, zei hij vaak tegen me dat hij wilde dat ik de bastaard was geweest in plaats van Slade. Ik denk dat hij vond dat Callie aan het langste eind had getrokken.’


  Opal reageerde niet meteen, niet verbaal tenminste, maar in haar ogen verscheen een felle blik en ze kneep ze boos samen. ‘Slade is een prima vent. Callie heeft goed werk verricht, dat kan niemand ontkennen, maar hij is niet beter en niet slechter dan jij bent, Hutch.’


  Hij lachte wat treurig bij haar woorden. Tuurlijk, hij wilde dat zijn vader één keer trots op hem geweest zou zijn, maar het had geen zin om te blijven hangen in dingen die niet meer te veranderen waren. In zijn ogen was de enige manier om de zaak recht te zetten later voor zijn eigen kinderen een betere vader te zijn.


  Hij schoof zijn stoel naar achteren, stond op en liep langzaam met zijn bord en bestek naar het aanrecht.


  Opal stond al naast hem, duwde hem aan de kant, terwijl ze het serviesgoed van hem overnam. ‘Dat doe ik wel,’ zei ze. ‘Ga jij maar doen wat je dan ook maar ’s avonds doet.’


  Hij lachte. ‘Ik denk dat ik maar even naar de stad ga,’ zei hij. ‘Kijken of er nog iets te beleven valt in de Boot Scoot.’


  ‘Ik kan je zo ook wel vertellen wat er in die verlopen kroeg gebeurt,’ zei Opal met spottende afkeuring. ‘Daar zitten mensen hun tijd en hun geld te verkwisten, alcohol te drinken en te luisteren naar liedjes over het leven in de gevangenis en de pech die hun mama had en hun ouwe hond die overreden werd nadat hun vrouw met de noorderzon was vertrokken.’


  ‘Nou Opal,’ zei hij gekscherend, ‘wil je daarmee zeggen dat je geen afspraakje met me wilt vanavond?’


  ‘Stil jij,’ zei ze vinnig, met de theedoek in zijn richting meppend. ‘Zorg jij nou maar dat je niet te veel bier drinkt, begrepen?’
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  Na een snelle douche en schone kleren aangetrokken te hebben, reed Hutch later die avond via een omweg naar de Boot Scoot, een kroeg waar hij niet per se naartoe wilde. De kronkelige route voerde pal langs het helder verlichte huurhuis van Kendra Shepherd.


  In minder complexe tijden zou hij geen excuus nodig hebben gehad om op welk uur van de dag of nacht dan ook bij Kendra aan te bellen, maar de dingen waren veranderd. Niet alleen omdat ze nu een dochter had. Zelfs niet omdat hij bijna met Brylee Parrish was getrouwd en Kendra daadwerkelijk in het huwelijk was getreden met Sir Jeffrey, zoals hij de man in gedachten altijd betitelde… als hij in een goede bui was tenminste.


  Nee, er zat meer achter.


  Zolang hij Kendra had gekend, had ze iets gehad met dat monsterlijke huis aan Rodeo Road. Als kind had ze er als een kleine, melancholieke geest doorheen gewaard, Joslyns bleke schaduw. Als volwassene had ze een prins gevonden met genoeg geld om het huis voor haar te kopen. En na de scheiding had ze het aangehouden en er enkele jaren helemaal in haar eentje gewoond.


  Nu had ze die kast van een huis opeens verruild voor een bescheiden optrekje dat ze van Maggie Landers huurde, had een winkelpand betrokken van waaruit ze onroerend goed verkocht en had haar flitsende sportwagen nota bene ingewisseld voor een Vólvo.


  Wat had dat allemaal te betekenen… natuurlijk even afgezien van het feit dat ze nu moeder was? Betekende het eigenlijk wel iets? In Hutch’ ogen waren vrouwen vreemde en magnifieke wezens met gedragingen die vaak voor henzelf ondoorgrondelijk waren, laat staan voor een onnozele vent als hij.


  Kendra had vrijwel haar hele leven op zijn kop gezet; het enige wat ze niet had gedaan, was weggaan uit Parable.


  Was dat een goed teken… of een slecht?


  Hij verlangde veel meer naar het antwoord op die vraag dan naar een pul bier, maar aangezien hij dat laatste voor een paar dollar kon krijgen en het eerste hem misschien een flink deel van zijn trots zou kosten, reed hij door naar het met grind verharde parkeerterrein naast de Boot Scoot.


  De voordeur van die nooit geverfde barak van golfplaten, een overblijfsel uit de Tweede Wereldoorlog, stond open en licht en geluid stroomden naar buiten, de steeds dichter wordende schemering in. Hij hoorde gelach, blikkerige rockmuziek uit de jukebox, het kenmerkende geklik waarmee de ballen op de pooltafel elkaar raakten.


  Hoofdschuddend en met een lach op zijn gezicht draaide hij de koplampen uit, zette de motor af, duwde het portier open en sprong naar buiten. Het grind knerste onder zijn laarzen, terwijl hij naar de open deur liep.


  Vroeger zou de lucht blauw zijn geweest van de rook van talloze sigaretten, scherp en bijtend, maar tegenwoordig was het verboden te roken in een voor het publiek toegankelijk gebouw, al was de geur van brandende tabak – en soms nog wat anders – zelfs in de open lucht nog merkbaar. Bij binnenkomst drongen de gebruikelijke geuren van een kroeg in Montana zijn neusgaten binnen: het zaagsel op de vloer, oud zweet dat overstemd werd door het parfum van zowel mannen als vrouwen. Ook voelde hij die eigenaardige sfeer van eenzaamheid die mensen naar de Boot Scoot dreef, wanneer ze elders wat beters te doen hadden.


  Hij liep naar de bar om een biertje te bestellen, onderweg knikkend naar enkele bekenden.


  Een paar stellen waren aan het dansen op de jammerklanken van de jukebox – hij lachte even toen hij dacht aan Opals accurate beschrijving van de kroeg – maar de meeste actie leek zich te concentreren rond de twee poolbiljarts aan de andere kant van de langgerekte ruimte.


  De barkeeper tapte een biertje voor Hutch. Hij betaalde meteen en liep met het glas in zijn hand naar de pooltafels. Tegen het weekend, met de rodeo en de viering van Onafhankelijkheidsdag in volle gang, zou het hier in elk geval ’s avonds zo druk zijn dat het bijna onmogelijk werd om van de ene naar de andere kant van de ruimte te lopen.


  Hij vond een plekje vanwaar hij ongestoord zijn biertje kon drinken en naar het poolen kijken. Hulpsheriff Treat McQuillan, buiten diensttijd en niet in uniform maar nog duidelijk als smeris te herkennen aan zijn ouderwetse korte kapsel, keek met een zuur gezicht en de keu in zijn hand toe, terwijl zijn tegenstander de ene na de andere bal in de daarvoor bestemde pocket schoot.


  McQuillan, altijd al een slechte verliezer geweest, liep steeds roder aan, en toen het bloedbad voorbij was, draaide hij zich abrupt om, ramde zijn keu terug in het wandrek en beende driftig weg.


  Een paar van de oudere klanten, voornamelijk boeren en ranchers die Hutch vrijwel zijn hele leven al kende, schudden in gelaten afkeuring hun hoofd en negeerden McQuillan verder, zoals de meeste mensen deden. Het was gewoon te veel werk om te proberen met hem op te schieten. Het aantal vrienden dat hij had, schommelde dan ook rond de nul.


  Om een of andere duistere reden voelde Hutch zich steeds meer gespannen worden. Hij zag de hulpsheriff mensen opzijduwen om bij de bar te komen, kennelijk blind en doof voor het goedmoedige geplaag van de mensen die hij passeerde.


  Hutch had de man nooit gemogen en hij was zeker niet de enige, maar op dat moment voelde hij een tikje medelijden met hem, al deed dat niets af aan zijn opmerkzaamheid. De lucht leek te tintelen, een zeker teken dat er iets stond te gebeuren, en dat was vast niet iets goeds.


  Halverwege de met zaagsel bedekte vloer bleef McQuillan staan bij een door vrouwen bevolkt tafeltje, stak zijn hand uit en trok een van de vrouwen ruw overeind, klemde haar stevig tegen zich aan en begon intiem met haar te dansen. Hutch kon aanvankelijk niet zien om wie het ging, want er stonden te veel mensen voor.


  Er ontstond enig rumoer – de dame in kwestie was kennelijk niet gediend van deze gedwongen dans met Treat McQuillan – en de andere vrouwen aan het tafeltje kwamen als één persoon zo snel overeind dat er hier en daar een stoel omviel.


  ‘Laat haar los, Treat,’ zei een van hen.


  Juist op dat moment ontstond er een opening in de muur van mensen die naar voren drongen en zag Hutch de vrouw die niet wilde dansen. Het was Brylee.


  Hij zette zijn pul met een klap neer op een naburig tafeltje en liep instinctief in haar richting, klaar om McQuillan te fileren als een net gevangen vis. Maar vlak voordat hij de plaats des onheils bereikte, schoot er een arm voor zijn borst langs, een slagboom die hem belette om door te lopen.


  ‘Mijn zus,’ zei Walker Parrish op vlakke toon, ‘mijn gevecht.’


  Hutch had bij binnenkomst Brylee noch Walker gezien en had zich dus niet kunnen voorbereiden op een eventuele confrontatie. Hij voelde zich wat van zijn stuk gebracht. Het volgende ogenblik trok Parrish McQuillan met een harde ruk weg van Brylee, haalde uit en raakte de hulpsheriff vol op zijn kin.


  Dat was het. Het hele gevecht. Het was binnen een seconde voorbij, al zou het uiteindelijk uitgroeien tot een verhaal dat weinig meer met de oorspronkelijke gebeurtenis te maken had.


  McQuillans ogen draaiden weg, zijn knieën begaven het en hij ging neer.


  Ondertussen pakte Walker Brylee stevig bij een arm, haar nauwelijks de kans gevend om haar tas te pakken, die naast haar stoel op de grond stond. Hij sleurde haar praktisch mee naar de uitgang. ‘We gaan naar huis,’ zei hij op een toon die geen ruimte liet voor onderhandeling.


  ‘Verdomme, Walker!’ riep Brylee boos terug, vergeefs worstelend om aan haar broers greep te ontsnappen. ‘Laat me los! Ik kan heel goed op mezélf passen!’


  Ondanks alles kon Hutch niet nalaten even te lachen, want het was waar wat Brylee zei: ze kón inderdaad goed op zichzelf passen en uiteindelijk zou alles goed met haar komen. Karakter had ze genoeg, dat moest hij toegeven. Het leven zou zo’n stuk eenvoudiger zijn, als hij maar van haar had kunnen houden.


  Enkele tellen later waren broer en zus Parrish verdwenen en was iemand bezig McQuillan overeind te helpen. De man wreef over zijn kaak. Hij had een flinke bloedneus, maar verder leek hij in orde; pleisters, hechtingen of gips leken niet nodig.


  ‘Ik dien een aanklacht in!’ tierde hij. ‘Jullie zijn getuige! Jullie hebben gezien wat Walker Parrish deed!’


  ‘Ach, Treat,’ zei een man, ‘laat toch gaan. Je vergreep je aan zijn zuster en ze liet je duidelijk weten dat ze daar niet van gediend was…’


  McQuillans kleine kraaloogjes schoten vuur. Hij probeerde het bloeden van zijn neus te stelpen met de mouw van zijn overhemd, maar dat lukte niet erg. Een deel van het zaagsel op de grond zou vervangen moeten worden.


  ‘Ik meen het!’ raasde hij verder. ‘Parrish heeft een dienaar van de wet aangevallen en daar zal hij voor boeten!’


  Hutch, die niet ver daarvandaan stond, ontspande langzaam zijn gebalde handen en wachtte tot de aandrang om McQuillan nogmaals te vloeren was verdwenen.


  Dat gebeurde.


  De voorstelling was voorbij en Hutch draaide zich om met de bedoeling het biertje te gaan halen dat hij minuten daarvoor op een tafeltje had achtergelaten. Daarbij kwam hij bijna in botsing met Brylees beste vriendin, Amy Jo DuPree.


  ‘Je hebt wel lef om je gezicht hier te vertonen, Hutch Carmody!’ beet Amy Jo hem woedend toe. Ze stond zo dichtbij dat ze haar hoofd in de nek moest leggen om naar hem op te kijken. De jongste dochter van Frank en Marge DuPree, amper een meter zestig lang en schoon aan de haak misschien vijftig kilo, was een knap ding, maar ook opvliegend en voor niets en niemand bang. Misschien lag het aan de lucht van Montana dat zulke vrouwen er werden geboren.


  Hutch trok een wenkbrauw op. ‘Pardon?’ zei hij, zijn stem een tikje verheffend om boven het geluid uit te komen van het nieuwe nummer over wraak en vergelding dat de jukebox uitbraakte. Misschien had dat ermee te maken dat de vrouwelijke sekse met de dag onmogelijker leek te worden. Ze luisterden te veel naar dit soort ontvlambare muziek op hun iPods en dergelijke.


  ‘Je hebt me wel gehoord,’ siste Amy Jo hem door haar witte tandjes toe, woorden die ze liet volgen door een gevoelige stomp op zijn plexus solaris.


  Geïntrigeerd, en ook een tikje geïrriteerd over het onrecht van dit alles, pakte hij Amy Jo bij een arm en escorteerde haar naar buiten.


  Daar was het nauwelijks rustiger dan binnen, want eerst liepen Walker en Brylee tegen elkaar te schreeuwen, voordat ze uiteindelijk wegreden in Walkers auto, en toen arriveerde Boone met gillende sirene en zwaailichten, voor het geval het iemand zou ontgaan dat de arm der wet was gearriveerd.


  ‘Verdomd.’ Hutch zag de sheriff enigszins op zijn hoede uit zijn surveillancewagen stappen en naar de ingang van de Boot Scoot lopen. ‘McQuillan gaat het echt doen… Hij gaat een aanklacht indienen tegen Walker.’


  ‘Iemand zou een aanklacht tegen jóú moeten indienen!’ zei Amy Jo verontwaardigd, maar het klonk niet meer zo fel als eerst. ‘Hoe kon je dat doen, Hutch? Hoe kon je het zover laten komen en Brylee vervolgens in het openbaar zo vernederen? Heb je enig idee wat een bruiloft voor een vrouw betékent? Ze kijkt er haar hele leven naar uit, vanaf het moment dat ze nog maar een klein ding is en dan…’


  Boone passeerde hen en verwaardigde zich in het voorbijgaan een grimmig knikje, voordat hij in de kroeg verdween om een onderzoek in te stellen op de plaats delict, zoals McQuillan, die meteen na het incident zijn mobieltje moest hebben gepakt, het ongetwijfeld zou noemen. De vervloekte idioot had waarschijnlijk inmiddels op de plaats waar hij was neergekomen een silhouet met plakbandstrepen aangegeven.


  Hutch richtte zijn aandacht weer op Amy Jo. ‘Wat willen jullie nou toch dat ik doe!’ riep hij bijna wanhopig uit.


  Amy Jo stak haar puntige kin in de lucht. ‘Wie bedoel je precies met “jullie”? Brylees vriendinnen?’


  ‘Ik bedóél,’ snauwde hij gespannen, ‘dat al die lulkoek van de Brylee-kliek oud nieuws begint te worden. Ik heb hier mijn hele leven gewoond en ik blijf hier wonen, en ik ben absolúút niet van plan om weg te blijven uit de Boot Scoot of waar dan ook, alleen omdat jij en de rest van de kliek vinden dat ik me zou moeten schamen.’ Hij boog zich naar haar toe. ‘Ik heb nieuws voor je… bazuin dat maar rond. Zet het op die stomme website. Print het op T-shirts, hang posters voor de ramen, wat dan ook. Ik ga nergens heen. Jullie probleem, niet het mijne.’


  Amy Jo’s ogen werden groot, en ze deed een stapje achteruit. Ze was geen slechte meid. Ze was alleen al vanaf de kleuterschool de hartsvriendin van Brylee, net zoals Kendra die van Joslyn was. En zoals Slade zijn vriend geweest zou kunnen zijn als de oude man zijn ene zoon maar niet straal had genegeerd en de andere zoon als oud vuil behandeld. Loyaliteit was een belangrijke eigenschap van een vriend, ook bij zo’n stijfkop als Amy Jo was.


  ‘Niemand verwacht van je dat je gaat verhuizen of zo,’ zei ze uiteindelijk mismoedig.


  ‘Mooi zo,’ sputterde Hutch op het moment dat het kabaal binnen weer aanzwol. ‘Want ik zal hier nog zijn als de kalveren op het ijs dansen.’


  Amy Jo slikte, knikte en liep weer naar binnen om haar vriendinnen te zoeken.


  Hoewel Hutch’ betere ik erop aandrong om in zijn auto te stappen en naar huis te gaan, waar hij achteraf gezien veel beter had kunnen blijven, dacht hij dat Boone zijn hulp misschien nodig had om de gemoederen tot bedaren te brengen. Dus volgde hij Amy Jo naar binnen.


  McQuillan was door het dolle heen. Wild gebarend met de arm die hij niet tegen zijn nog steeds bloedende neus hoefde te drukken, stond hij tegen Boone te schreeuwen.


  Die bleef onverstoorbaar en gaf geen krimp. ‘Nou, Treat,’ zei hij op vriendelijke maar besliste toon, ‘ik zou het vervelend vinden om een van mijn eigen mensen op te pakken voor openbare dronkenschap en ordeverstoring, maar als je niet snel inbindt, dan doe ik dat, dat kan ik je verzekeren.’


  Vanuit zijn ooghoeken zag Hutch Amy Jo en de rest van de Brylee-kliek rustig hun tas en jas pakken en naar buiten verdwijnen. Waarschijnlijk een verstandig besluit, gezien de ontvlambare stemming waarin McQuillan verkeerde.


  ‘Míj arresteren?’ brulde de hulpsheriff. Treat had altijd moeite gehad om te weten wanneer hij zijn mond moest houden. Dat was een deel van zijn probleem. ‘Ik ben hier het slachtoffer! Ik werd áángevallen!’


  ‘Daar hebben we het later over,’ verzekerde Boone hem, ‘wanneer je bent afgekoeld.’


  ‘Ik zou je ook een knal voor je kop hebben verkocht, McQuillan,’ klonk een mannenstem ergens uit de dunner wordende menigte. ‘Wat kun je anders verwachten wanneer je je aan een vrouw vergrijpt in een cowboykroeg?’


  ‘Harley,’ zei Boone, de spreker onmiddellijk herkennend zonder zijn ogen af te wenden van McQuillans bebloede, van kwaadheid verwrongen gezicht. ‘Kop dicht.’


  Hutch was het stiekem helemaal eens met Harley. Een vrouw op een dergelijke manier behandelen was bijna overal vragen om problemen, maar stond in het hart van cowboyland praktisch gelijk aan zelfmoord.


  Niettemin posteerde hij zich links van Boone, niet al te dichtbij maar dichtbij genoeg om tussenbeide te komen als de vlam in de pan sloeg.


  Boone wierp een korte blik in zijn richting. ‘Ben jij hier ook bij betrokken?’ vroeg hij.


  Hutch sloeg zijn armen over elkaar en wiegde lichtjes heen en weer. ‘Boone, Boone, dat vat ik op als een belédiging. Louter toeval dat ik hier ben.’


  Boone keek sceptisch, maar liet het onderwerp niettemin varen. Na een diepe zucht zei hij tegen zijn misnoegde hulpsheriff: ‘Kom mee, Treat. Ik geef je een lift naar het ziekenhuis en daarna breng ik je naar huis. Je kunt in deze toestand onmogelijk zelf rijden.’


  Dat was tegen het zere been. Gepikeerd antwoordde Treat: ‘Ik loop liever.’ Boone mocht zijn baas dan zijn, maar hij was ook de man die hem bij de laatste verkiezingen had verslagen en hij was duidelijk nog niet over die teleurstelling heen. Al vanaf zijn vroegste jeugd had hij sheriff willen worden, al was hij totaal ongeschikt voor die functie.


  ‘Wat je wilt, Treat,’ antwoordde Boone. ‘Als je je auto maar laat staan waar die staat.’


  ‘Ik ga een aanklacht tegen Walker Parrish indienen zodra de rechtbank morgenochtend open is,’ zei McQuillan koeltjes, waarna hij zich omdraaide en naar de uitgang liep.


  De toeschouwers verloren hun belangstelling en gingen verder met datgene waar ze voor de opschudding mee bezig waren geweest.


  Boone wendde zich tot Hutch. ‘Wat is er precies gebeurd?’


  Het incident, hoewel inmiddels verleden tijd, zat Hutch nog steeds niet helemaal lekker. Hij was weliswaar niet verliefd op Brylee Parrish, maar werkeloos toekijken, terwijl een of andere dronken hufter haar dwong iets te doen wat ze niet wilde, druiste in tegen alle normen en waarden waarmee hij was grootgebracht.


  Hij bracht Boone op de hoogte van de gebeurtenissen, daarbij wijselijk achterwege latend dat hij McQuillan zelf had willen aanpakken, maar dat Walker hem voor was geweest om de man een dreun te verkopen.


  ‘Tja,’ zei Boone na een diepe zucht, ‘mooi is dat. Heel mooi. Want als McQuillan voor morgen niet tot bezinning komt – en ik weet dat dat niet zal gebeuren – dan heb ik waarschijnlijk geen andere keus dan Walker op te pakken wegens geweldpleging.’


  ‘Dat kun je niet menen,’ protesteerde Hutch. ‘Ik heb je verteld wat er gebeurde… McQuillan vroeg er gewoon om.’


  Boone liep naar de uitgang en Hutch, die inmiddels meer dan genoeg had van de kroeg en eigenlijk van alles, liep achter hem aan. ‘Walker had het recht om zijn zus te verdedigen,’ zei de sheriff over zijn schouder, ‘maar hij ging te ver. Hij is twee koppen groter dan McQuillan, en hoe ik ook over mijn hulpsheriff denk, hij is wél een politieman. Hem een kaakslag verkopen, hoe verleidelijk misschien ook, is in de ogen van de wet nog een graadje erger dan wanneer hij bijvoorbeeld jóú had gevloerd.’


  Ze waren inmiddels op het parkeerterrein aangekomen. De zwaailichten op Boones auto slingerden nog steeds blauwe en witte stralen in het rond.


  ‘Dat mag hij proberen,’ zei Hutch, opnieuw in een strijdlustige stemming. Vond dan iederéén, inclusief zijn beste vriend, dat hij een pak rammel verdiende alleen omdat hij de bruiloft had tegengehouden?


  Boone opende het portier van zijn surveillancewagen, boog naar voren en zette de zwaailichten uit, wat een zegen was voor de hoofdpijn die Hutch begon te ontwikkelen. ‘Ga naar huis, Hutch,’ zei hij. ‘Ik heb genoeg te stellen met Treat McQuillan; ik zit niet te wachten op nog meer problemen.’


  ‘Ik heb niets verkeerd gedaan,’ zei Hutch, inmiddels meer dan een beetje geïrriteerd. Weer iemand die meende hem te moeten vertellen wat hij moest doen. Vervloekt nog aan toe, voor zover hij wist, leefden ze nog steeds in een vrij land.


  ‘Dat is waar,’ gaf Boone toe. ‘Maar als Walker McQuillan niet had neergehaald, zou jij dat gedaan hebben en ga nou niet zeggen dat dat niet zo is, Hutch, want ik kén jou. Je ziet eruit alsof je op springen staat en als je in de stad rondhangt op zoek naar ruzie, dan komt daar niets goeds van.’ De sheriff zuchtte opnieuw. ‘Het is mijn taak om de orde te handhaven en dat zal ik doen ook.’


  Hutch had sterk de neiging om de kop in de wind te gooien en op te komen voor zijn rechten, al klopte het wel wat Boone zei. En het stak nog steeds dat Walker hem tegengehouden had toen McQuillan over de schreef ging met Brylee. Hij voelde zich gedwarsboomd en was klaar voor actie: een combinatie waar niets goeds uit kon voortkomen.


  Voordat hij kon reageren op Boones opmerkingen, veranderde die abrupt van onderwerp door aan te kondigen: ‘De jongens komen op bezoek. Het weekend van vier juli.’


  ‘Dat is goed nieuws,’ zei Hutch, blij verrast. En na een korte pauze: ‘Toch?’


  ‘God, nee, helemaal niet,’ antwoordde Boone met een treurig gezicht. ‘Die caravan van me is ongeschikt voor menselijke bewoning. Ik heb geen idee wat voor eten ik ze moet geven, hoe laat ze naar bed moeten of hoelang ze televisie mogen kijken…’


  Hutch begon te lachen en dat brak de spanning pas echt. De spieren in zijn nek en schouders ontspanden zich zo snel dat hij even het gevoel had dat hij net een dubbele whisky achterover had geslagen.


  ‘Misschien moet je de boel dan eens wat gaan opruimen,’ suggereerde hij. ‘En wat bedtijd en tv-kijken betreft… nou, je hoeft geen genie te zijn om daaruit te komen. We hebben het hier over kinderen, Boone, niet over een stel aliens met volkomen onbekende leefgewoontes.’


  Boone schraapte met de teen van zijn laars over het grind. ‘Jij hebt makkelijk praten, maat, aangezien jij niks hoeft te doen behalve je oneindige wijsheid aangaande het ouderschap delen.’


  Hutch sloeg hem op zijn schouder. ‘Als ik je nu eens vertel, máát, dat ik je kom helpen als jij een paar dagen vrijaf kunt nemen.’


  Boone kneep zijn ogen samen. ‘Meen je dat?’


  Hutch deed net of hij gekwetst was. ‘Twijfel je daaraan? Jij, die bijna mijn getuige was bij mijn bijna-huwelijk?’


  Boone ontspande zich een beetje, lachte zelfs, zij het een beetje zuur. ‘Ik moet de zaak met McQuillan op een of andere manier oplossen, maar ik kan morgen vrij nemen en een deel van de dag erna ook.’


  ‘Prima,’ zei Hutch. ‘Bel maar wanneer je gaat beginnen, dan kom ik naar je toe met een paar kapmessen en wat staven dynamiet.’


  Boone lachte, deze keer van harte. ‘Kapmessen en dynamiet? Geen vlammenwerper?’


  ‘Daar ben ik net doorheen.’ Hutch draaide zich om en liep naar zijn auto. Na een keer geclaxonneerd te hebben, zette hij koers naar huis.


  


  Kendra had Madison afgezet bij de peuterschool en Daisy bij Tara voor een ochtendje spelen met Lucy. Onderweg naar kantoor stopte ze even bij het Butter Biscuit Café om een chocoladecroissant en een dubbele latte met magere melk te halen. Ze was in een opgewekte stemming, omdat Walker Parrish serieuze belangstelling leek te hebben na de rondleiding door de villa. Hij had weliswaar niet met zoveel woorden gezegd dat het precies was wat zijn geheimzinnige vriendin zocht, maar ze had inmiddels genoeg ervaring in de makelaardij om te weten wanneer iemand geïnteresseerd was.


  Niet te vroeg juichen, er was nog geen bod gedaan, hield ze zich voor, terwijl ze bij de bar wachtte om haar bestelling door te geven. Een deal was pas rond wanneer de definitieve koopakte was getekend.


  Ze was zo in gedachten verdiept dat ze hulpsheriff McQuillan niet meteen opmerkte. Toen dat wel gebeurde, zag ze hem iets verderop aan de lange bar zitten. Links en rechts van hem waren plaatsen vrij, al was het zoals altijd rond deze tijd druk in de Butter Biscuit. Zijn neus was gespalkt en zat in het verband. Aan weerszijden daarvan prijkten twee blauwe ogen.


  ‘Ik ga een aanklacht indienen,’ zei hij tegen niemand in het bijzonder, op een toon die zo gespannen was als een strakke draad. Hij had het air van een man die net een lang en onsamenhangend betoog had gehouden.


  De bezoekers van het café negeerden hem.


  ‘Let maar niet op Treat,’ fluisterde de serveerster tegen Kendra toen ze naar haar toe kwam om haar bestelling op te nemen. ‘Hij heeft zich gisteravond in de Boot Scoot opgedrongen aan Brylee Parrish en Walker heeft hem een knal voor zijn kop verkocht, en dat zit hem behoorlijk hoog.’


  Kendra rilde even. ‘Au,’ zei ze met gedempte stem.


  ‘Heeft zijn neus gebroken,’ voegde de serveerster er ten overvloede aan toe; het klonk een tikje voldaan.


  McQuillan moest haar gehoord hebben, want hij draaide zijn hoofd in hun richting en Kendra voelde haar huid branden, alsof hij met zuur had gegooid.


  ‘Toe maar, Millie,’ gromde hij tegen de serveerster. ‘Vertel iedereen Wálkers kant van het verhaal maar.’


  ‘Iedereen zegt dat het zo is gegaan,’ zei Millie onverstoorbaar. ‘Je hebt jezelf flink voor schut gezet in de Boot Scoot, dat is een ding wat zeker is. Volgens mij heb je nog geluk gehad dat Walker net even iets eerder was dan Hutch Carmody.’


  Hutch’ naam, in elk geval in verband met kennelijk een kroegruzie om ene Brylee Parrish, raakte bij Kendra een gevoelige snaar.


  McQuillan liep rood aan en hij richtte zijn pijlen om een of andere reden nu op Kendra. ‘Ik zou me maar twee keer bedenken voor ik me weer met die Carmody inliet als ik jou was,’ zei hij. ‘Die vent spoort niet.’


  Kendra kon geen woord uitbrengen, zo nijdig was ze door McQuillans aanname. Wie dacht hij wel niet dat hij was, dergelijke dingen tegen haar te zeggen!


  ‘Mond houden, Treat,’ zei Millie resoluut. ‘Deze beste mensen willen alleen maar in alle rust van een kop koffie of een ontbijtje genieten. Laat ze toch met rust.’


  Er daalde een alarmerende spanning neer over het café, als een strak elastiek. Als het brak, zou er iets vreselijks gebeuren.


  Stoelpoten schraapten over de houten vloer toen mannen in diverse hoeken van het café hun stoel naar achteren schoven, klaar om in te grijpen als de situatie uit de hand liep.


  ‘Ik wilde alleen,’ ging McQuillan verder in de steeds dreigender wordende stilte, ‘Brylee helpen over haar gebroken hart heen te komen. Een dansje met haar maken, misschien een drankje voor haar kopen.’ Hij wees met een wijsvinger naar zijn gehavende gezicht. ‘En dít is wat mijn goeie bedoelingen me hebben opgeleverd.’


  Op dat moment kwam Essie, sinds jaar en dag eigenares van de Butter Biscuit en een vrouw met wie niet te spotten viel, de keuken uit. Ze liep op Treat McQuillan af, ondertussen haar handen aan haar schort afdrogend, tot ze pal tegenover hem stond, alleen de bar tussen hen in. Haar ogen, zwart omrand in de stijl van Cleopatra, schoten vuur. ‘Ik heb schoon genoeg van jou, Treat,’ zei ze met een stem die de hele ruimte vulde. ‘Gedraag je, anders bel ik Boone om je op straat te gooien!’


  McQuillan werd nog roder. ‘Dan zul je Slade moeten bellen,’ merkte hij verbitterd op, ‘want die vervangt Boone vandaag. Die ouwe Slade kan het politiewerk zeker niet vergeten.’


  ‘Ik bel desnoods de presidént als dat moet,’ zei Essie geïrriteerd. ‘En probeer maar niet de wijsneus uit te hangen, Treat McQuillan. Ik heb je mama nog gekend.’


  Ik heb je mama nog gekend.


  Kendra schoot bijna in de lach bij het horen van die vertrouwde frase, ondanks de gespannen sfeer in het Butter Biscuit Café op die zonnige en verder fraaie ochtend eind juni. In Parable gingen de banden van vriendschap en verwantschap heel diep, met elkaar verstrengeld als de wortels van de bomen in een oeroud bos tot een onontwarbare kluwen.


  ‘Ik heb je mama nog gekend’ was genoeg om vrijwel iedereen de mond te snoeren.


  McQuillan was geen uitzondering. Hij draaide zich om op zijn kruk, liet zich eraf glijden en beende het café uit zonder op of om te kijken.


  Het gegrinnik en geklets begon zodra de deur achter hem was dichtgegaan.


  ‘Ik weet niet of die man wel helemaal goed bij zijn hoofd is,’ zei Essie bedachtzaam, hem nakijkend.


  Niemand sprak haar tegen.


  Kendra bestelde haar koffie met croissant, wachtte tot haar bestelling klaar was, rekende af en verliet het restaurant, nog steeds vreemd geschokt door het incident.


  Ze haalde haar mobieltje tevoorschijn en drukte op de sneltoets waaronder Joslyns nummer schuilging, hopend dat ze haar vriendin niet wakker maakte uit een postnataal slaapje of iets dergelijks vitaals.


  Joslyn nam echter bijna meteen op; ze klonk veel te monter voor iemand die zo kort geleden een kind had gebaard of toe was aan een dutje. ‘Ha, Kendra,’ zei ze. ‘Zeg het eens.’


  ‘Eh, tja.’ Waaróm belde ze Joslyn eigenlijk?


  Joslyn wachtte rustig af.


  ‘Ik hoorde dat Slade vandaag Boone vervangt,’ zei ze uiteindelijk, het pand bereikend waarin de makelaardij was gevestigd en prutsend met haar sleutels. ‘Als sheriff, bedoel ik.’ Ze was gewend om te goochelen met tassen en ordners, mobiele telefoons en koffie, maar vanmorgen leken haar vingers te glad.


  Opgewekt antwoordde Joslyn: ‘Boones jongens komen op bezoek en hij heeft een vrije dag genomen om de boel op te ruimen. Slade heeft aangeboden het werk een paar dagen van hem over te nemen.’


  ‘O.’ Ze opende de deur en ging snel naar binnen. Wat moest ze zeggen als Joslyn wilde weten waarom ze naar iets vroeg waar ze duidelijk niets mee te maken had?


  ‘Waarom vraag je dat?’ informeerde Joslyn.


  Kendra zuchtte, liet haar tas op haar bureau vallen en zette de koffie en de zak met de croissant ernaast. Nog steeds schoot haar geen plausibele verklaring te binnen. Dan de waarheid maar. ‘Ik was net bij de Butter Biscuit voor koffie en een croissant en hulpsheriff McQuillan was daar ook. Hij ging nogal tekeer over dat Walker Parrish hem gisteravond heeft aangevallen en dat hij een aanklacht gaat indienen.’


  Joslyn zuchtte. ‘Voor zover ik weet, was er gisteravond wat gedoe in de Boot Scoot,’ zei ze met nauwelijks merkbare aarzeling.


  ‘En daar was Hutch bij betrokken,’ constateerde Kendra.


  ‘Indirect,’ bevestigde Joslyn.


  ‘Niet dat het me iets aangaat wat Hutch Carmody doet.’ Kendra had het nu meer tegen zichzelf dan tegen Joslyn.


  Die begon zachtjes te lachen. ‘Alleen lijk je je er wel een beetje druk over te maken,’ merkte ze op. ‘Waarom geef je niet gewoon toe, al was het alleen tegen mij, je grootste hartsvriendin, dat je nog steeds een zwak voor hem hebt?’


  ‘Omdat ik níét nog “steeds een zwak voor hem” heb.’


  ‘Juist, ja.’


  ‘Ik ben nu moeder,’ ging Kendra verder, om een of andere gekke reden niet in staat zichzelf dat te beletten. ‘Ik heb een hond en een Volvo en ik moet mijn eigen leven opbouwen.’


  Deze keer lachte Joslyn hardop. ‘En daar bedoel je mee… wat precies? Dat je in dat eigen leven niet wat romantiek nodig hebt? Een beetje seks misschien?’


  ‘Seks?’ Het woord kwam er schril uit. ‘Wie zei er iets over seks?’


  ‘Jij,’ antwoordde Joslyn met goed gehumeurde zekerheid. ‘O, niet met zoveel woorden. Maar je bent een beetje jaloers, hè? Omdat je in je hoofd een of ander scenario hebt waarin Hutch Brylees eer in de Boot Scoot verdedigt.’


  ‘Jaloers zou ik niet willen zeggen,’ zei ze na een lange stilte op aarzelende toon.


  ‘Oké,’ stemde Joslyn zonnig in. ‘Hoe zou je het dan wél willen noemen?’


  ‘Nou, aan jou heb ik ook niet veel,’ zei ze verontwaardigd, al moest ze ook lachen. Ze voelde zich altijd beter als ze even met Joslyn had gepraat, zelfs wanneer er niets was opgelost.


  ‘Laten we over een paar dagen samen gaan lunchen,’ stelde Joslyn voor. ‘Wanneer mam terug is naar Santa Fe en het hier weer een beetje zijn normale gangetje gaat. Misschien dat Tara ook mee wil.’


  Kendra antwoordde dat ze daar heel veel zin in had, nam afscheid en verbrak de verbinding. Ze voelde zich een dwaas.


  De ochtend bracht ze door achter haar computer, waarbij ze de pagina ‘Weg met Hutch Carmody’ zorgvuldig meed, net als de neiging er zelf ook een paar dingen op te zetten. Verder beantwoordde ze een paar telefoontjes van potentiële klanten.


  Tegen kwart voor elf voelde ze zich zo rusteloos dat ze de vaste telefoon doorschakelde naar haar mobiele nummer, het kantoor afsloot en naar Tara’s kippenfarm reed met de bedoeling Daisy op te halen en naar huis te gaan. Madison zou nog een paar uur bezig zijn op de peuterschool, waar ze steeds meer plezier in kreeg, en Kendra wilde de routine niet verstoren door haar voortijdig op te halen.


  Tara was buiten in een rode overall bezig het erf te ontdoen van mestresten toen Kendra haar hobbelige oprijlaan in reed. Daisy en Lucy dolden samen om haar heen.


  ‘Laat me raden,’ zei Tara vrolijk, naar de bestuurderskant van de auto lopend. ‘Je komt me helpen om de boel hier op te ruimen. Wat ben je toch ook een schat, Kendra Shepherd.’


  Kendra schoot in de lach. ‘Mocht je willen,’ zei ze. Het was een opluchting om even niet aan Hutch Carmody en seks te hoeven denken. Dat waren uiteraard twee aparte onderwerpen, maar sinds haar telefoongesprek met Joslyn had ze ze niet meer uit elkaar kunnen houden.


  ‘Wat kom je dan wel doen?’ vroeg Tara. Ze zag eruit als de vrouw op het schilderij American Gothic, alleen dan jong en knap in plaats van bloedserieus.


  ‘Mag ik niet eens bij een vriendin op bezoek?’ Ze opende het portier en zette enigszins aarzelend haar voeten op het erf, wensend dat ze haar Manolo’s had omgewisseld voor een paar rubber laarzen voordat ze hierheen was gekomen.


  Niet dat ze die had, maar toch.


  Tara lachte om Kendra’s aarzelende stapjes, wees naar een relatief schoon looppad vlakbij en zette haar schep tegen de kippenschuur, voordat ze Kendra volgde naar de oude boerderij die ze het afgelopen jaar aan het restaureren was geweest. Tara was de personificatie van tegenstrijdigheid, met haar gezicht en figuur als een fotomodel en haar belachelijke rode overall.


  Het was zulk lekker weer en de hondjes, twee blije goudgele bolletjes die druk bezig waren pup te zijn, speelden zo leuk in het gras, dat ze op de veranda gingen zitten.


  Tara knikte in de richting van het terrein van Boone Taylor, dat aan het hare grensde. ‘Hij is eindelijk begonnen om de boel op te ruimen,’ zei ze op een toon die op Kendra als vreemd peinzend overkwam. ‘Ik vraag me af waarom.’
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  De volgende ochtend arriveerde Hutch bij Boone, voorzien van allerlei gereedschap, een truck met een hydraulische lier voor het zware werk en een vijftal van zijn mannen. Opal reed achter hem aan in haar tank van een stationwagen, een paar emmers aardappelsalade, gebraden kip en zelfgemaakte koekjes op de achterbank.


  Boone, die met ontbloot bovenlijf op zijn overwoekerde erf stond, plukte zijn T-shirt van het handvat van de kruiwagen; in het bijzijn van een dame kon hij er zo niet bij lopen, natuurlijk.


  Hutch lachte, reed de truck achteruit tot een stapel oude banden en sprong uit de cabine.


  Boone liep naar hem toe om hem te begroeten en knikte even kort naar de trucks, de hulptroepen en naar Opals auto. ‘Je mocht altijd al graag opscheppen, Carmody,’ zei hij.


  ‘Doe het goed of doe het niet,’ antwoordde Hutch luchtig. ‘Dat is mijn motto.’


  ‘Samen met “zo veel mogelijk problemen maken” en “stieren berijden op rodeo’s tot je geen tand meer in je mond hebt”?’ vroeg Boone schertsend.


  ‘Bestaat er een wet, sheriff Andy Taylor, die zegt dat ik maar één motto mag hebben?’ kaatste Hutch terug. De uitwisseling van kwinkslagen was een soort lopende grap geworden sinds de uitslag van de verkiezingen afgelopen november.


  ‘Ik geloof het niet.’ Boone keek om zich heen naar de gigantische zooi die zijn erf met optrekje vormde en werd serieus. ‘Ik stel je hulp enorm op prijs, makker.’


  Hutch wuifde zijn woorden weg. ‘Waar heb je anders vrienden voor?’


  Boone knikte, wendde even zijn blik af en schraapte zijn keel. ‘Stel dat Griff en Fletch meteen weer terug willen naar Missoula zodra ze hier zijn?’ vroeg hij met gedempte stem, zodat Hutch’ mannen en Opal het niet zouden horen.


  ‘Eén stap tegelijk, Boone,’ zei Hutch. ‘Laten we er nu eerst maar voor zorgen dat we die jongens van jou niet kwijtraken in dat hoge gras.’


  Boone grinnikte nors. ‘Ik heb voldoende bier ingeslagen,’ zei hij.


  ‘Nou…’ begon Hutch op waarschuwende toon. Hij liep om zijn truck heen om er handgereedschap en bosmaaiers uit te halen. ‘…wacht daar liever mee zolang Opal in de buurt is, want anders krijgen we een preek over het kwaad van alcohol in plaats van al dat lekkere eten waar ze de halve nacht mee bezig is geweest.’


  Boones gegrinnik maakte plaats voor een luide lach. ‘Als ze haar beroemde aardappelsalade heeft gemaakt, dan mag ze wat mij betreft preken wat ze wil.’ Hij liep naar de dame in kwestie toe, die inmiddels uit haar auto was gestapt en daar was blijven staan alsof ze wachtte tot haar voeten wortel hadden geschoten.


  Vanuit zijn ooghoeken zag Hutch dat Boone zich voorover boog en een klinkende klapzoen op haar voorhoofd drukte.


  Gevleid als ze was kreeg ze een kleur die ze zelf ‘rood als een biet’ zou noemen, en deed net of ze boos was. ‘Het wordt tijd ook dat jij de boel hier aanpakt, Boone, Taylor,’ zei ze streng. Haar blik viel op de wc-pot met de dode planten erin en haar ogen werden groot van afschuw. ‘Dat ding,’ deelde ze mee, ‘gaat als eerste weg.’


  Ze wenkte twee van Hutch’ mannen dichterbij en droeg ze op het aanstootgevende object onmiddellijk te verwijderen. Twee andere mannen werden ingeschakeld om het eten en de schoonmaakspullen die ze had meegenomen naar binnen te brengen.


  ‘Echt iets voor een man om een toilét in zijn voortuin te zetten,’ mopperde ze, haar bereidwillige lakeien hoofdschuddend volgend naar de scheef hangende veranda. ‘Wat is er mis met een paar leuke tuinkabouters of een grote bloem die meedraait met de wind?’


  ‘Loopt ze altijd zo in zichzelf te praten?’ vroeg Boone, terwijl hij een bosmaaier uit de bak van Hutch’ truck tilde.


  Hutch pakte een plastic jerrycan met benzine om de grasmaaier mee te vullen. ‘Voor zover ik weet, wel.’


  De uren daarna werden besteed aan het weghalen van onkruid, waardoor er nog veel meer oud roest en ontelbare gebroken flessen in het zicht kwamen, plus het karkas van een grondeekhoorn, vermoedelijk gestorven van ouderdom rond de tijd dat Montana een aparte staat was geworden.


  Zo nu en dan verscheen Opal op de veranda om haar schort uit te kloppen; steevast zette ze dan haar handen op haar heupen en wilde weten hoe een normaal mens in zo’n zwijnenstal kon wonen.


  ‘Ze vindt jou dus een normaal mens,’ zei Hutch tegen Boone, die iets verderop druk bezig was afval in de laadbak van een truck te gooien, klaar om afgevoerd te worden.


  ‘Kun je je dat voorstellen?’ Boone fronste zijn wenkbrauwen, zijn hoofd vol ongeloof schuddend. Net als de rest had hij zich in het zweet gewerkt en aan de voor- en achterkant van zijn T-shirt zaten grote natte plekken waar de stof aan zijn lijf plakte.


  ‘En denk maar niet dat ik al dat bier in de koelkast niet heb gezien!’ riep Opal met luide stem uit, waarna ze zich mopperend een weg terug zocht die armetierige oude stacaravan in op weg naar haar privéoorlog tegen vuil, viezigheid en vunzigheid in alle soorten en maten.


  ‘Bier,’ kreunde een van de mannen, een en al verlangen. ‘Man, ik zou op dit moment wel tien biertjes lusten.’


  Later, toen de zon hoog aan de hemel stond en magen begonnen te rammelen, verscheen Opal weer op de veranda en deelde mee dat de keuken eindelijk schoon genoeg was om er eten te serveren. Indachtig haar kookkunst wisten de mannen niet hoe snel ze naar binnen moesten, waar ze zich om beurten opfristen bij de gootsteen en daarna hun borden vulden bij de tafel, waarop al het eten als bij een lopend buffet was neergezet.


  Daarna pakten ze een biertje uit de koelkast – Opal kneep daarbij een oogje dicht – en verdwenen naar buiten om hun honger en dorst in de schaduw onder de bomen te stillen.


  Opal ging aan de tafel zitten die midden in Boones nu schone keuken stond, en Boone en Hutch voegden zich bij haar.


  ‘Je hebt wonderen verricht,’ zei Boone tegen haar, om zich heenkijkend. Het was nog steeds een uitgewoonde, gammele caravan, nauwelijks nog geschikt voor bewoning, maar het was er in elk geval nu schoon.


  ‘En jij zit al veel te lang zonder vrouw,’ reageerde Opal met haar gebruikelijke combinatie van norsheid en affectie.


  Boone schepte zijn bord vol met aardappelsalade – waarschijnlijk had hij geen fatsoenlijk bord eten meer gehad sinds Corries ziekte – en hielp zichzelf aan een paar knapperig gebakken kipfilets. ‘Dat verbaast me van je, Opal,’ zei hij plagend. ‘Zo te horen zijn vrouwen er dus om de troep van hun man op te ruimen. Als dát bekend wordt, nagelen fanatieke feministen je vast en zeker aan de schandpaal.’


  Ze maakte een verontwaardigd pufgeluid en wuifde de opmerking weg als de onzin die ze was. Na enkele ogenblikken werd haar gezicht ernstig en bestudeerde ze Boone aandachtig, alsof ze hem nooit eerder had gezien, naar hem turend door de glazen van haar ouderwetse uilenbril. ‘Dit is niet wat Corrie gewild zou hebben, Boone,’ zei ze rustig. ‘Voor jou niet en al helemaal niet voor die twee jongens van je.’


  Boone legde zijn vork neer en staarde zwijgend naar zijn volle bord. Hij zag er zo aangeslagen uit dat Hutch de rare behoefte voelde om zijn vriend op een of andere manier te hulp te schieten, maar hij deed het niet. Zijn verstand vertelde hem dat Opal gelijk had; misschien kon zij doordringen tot Boone, iets waar hij en vele anderen niet in waren geslaagd.


  ‘We zijn nooit van plan geweest om langer dan een jaar in deze caravan te wonen,’ zei Boone zonder op te kijken. ‘Het was gewoon een plek om te slapen, terwijl we ons nieuwe huis bouwden.’


  ‘Dat weet ik wel,’ zei Opal bedaard. ‘Maar ik denk dat het tijd wordt om verder te gaan met je leven. Dat je dat huis bouwt, je jongens naar huis haalt waar ze thuishoren, en misschien zelfs een andere vrouw vindt.’


  Toen pas keek Boone op. Bij het zien van de ellende in zijn ogen, kreeg Hutch bijna een brok in zijn keel.


  ‘Ik kan niet met een vrouw trouwen van wie ik niet hou,’ zei hij schor, ‘en ik zal nooit van een andere vrouw houden dan van Corrie.’


  Er viel een stilte.


  Boone pakte zijn vork weer vast en deed een poging om verder te eten, maar het was duidelijk dat de eetlust hem vergaan was.


  ‘Er is je iets heel ergs overkomen,’ ging Opal na een tijdje zachtjes verder, op een toon die grensde aan tederheid. ‘Corrie komt niet meer terug, Boone, maar jij bent er nog, en je zoons ook. Ze hebben hun papa nodig.’


  ‘Mijn zus…’


  ‘Ik weet dat Molly van ze houdt,’ zei Opal toen Boone na die twee woorden stilviel. ‘Maar het zijn jóúw kinderen, die twee geweldige jongens. Ze zijn van jouw vlees en bloed. Ze hóren bij jou.’


  Boone schoof zijn stoel naar achteren met een gezicht alsof hij elk moment overeind kon schieten, maar hij bleef uiteindelijk zitten. ‘Ik waardeer enorm wat je allemaal hebt gedaan, Opal,’ zei hij zonder haar óf Hutch aan te kijken, ‘en ik wil niet respectloos overkomen, maar je hebt geen idee waar je het over hebt. Je weet niet half hoe goed Griff en Fletch het bij hun oom en tante en al hun neefjes en nichtjes hebben.’


  ‘Het spijt me, Boone,’ zei Opal. ‘Je hebt niet om mijn mening gevraagd en die had ik voor me moeten houden.’


  Toen stond Boone op en liep de keuken uit zonder nog om te kijken of een woord te zeggen. De hordeur, die scheef in de scharnieren hing, viel met een klap achter hem dicht.


  ‘Het is al heel wat, Opal,’ zei Hutch zacht, zich pijnlijk bewust van de tranen die in Opals wijze oude ogen opwelden, ‘dat Boone de jongens voor een weekend terug laat komen naar Parable… dat is een hele stap. Vorig jaar ging hij met kerst liever naar Missoula dan dat hij de jongens hier liet komen. Nu ruimt hij de boel op en accepteert onze hulp daarbij, en dat is iets waar hij heel lang niets van wilde weten, geloof me.’


  Opal snifte, gaf Hutch een klap en stond op om haar bord en dat van Boone weg te zetten. ‘Wanneer ben jij zo wijs geworden?’ vroeg ze. ‘Ik had willen zweren dat er geen greintje gezond verstand in jou zat, meedoen aan rodeo’s, bruiloften afblazen, alleen op die ranch wonen als een of andere dwaze oude kerel.’


  ‘Waarom de pil vergulden, Opal?’ vroeg hij gekscherend, waarna hij verderging met eten. ‘Vertel eens wat je écht vindt.’


  ‘De man is gedeprimeerd,’ bromde ze. Ze schraapte de borden af en zette ze in de pas opgedolven gootsteen. ‘Hij voert als sheriff een mooi toneelstukje op, maar hij moet er beroerd aan toe zijn om het zo ver te laten komen.’


  ‘Probeer je nou maar geen zorgen te maken,’ zei Hutch. ‘Corries dood was een enorme klap voor hem, dat is waar, maar hij komt eroverheen, Opal. Hij begint er eindelijk overheen te komen.’


  ‘Ik hoop dat je gelijk hebt.’ Maar het klonk niet overtuigd.


  ‘Let maar op.’ Hutch vroeg zich af waar hij opeens al dat vertrouwen in de toekomst van zijn beste vriend vandaan haalde. Slade en hij, en allerlei andere mensen, maakten zich al jaren zorgen om Boone.


  Zich kandidaat stellen voor de functie van sheriff was het eerste teken van leven geweest sinds Corries dood, en sindsdien was er bar weinig reden geweest om aan te nemen dat het snel goed met hem zou komen.


  Boone verstond zijn werk – als Slades hulpsheriff al was hij standvastig, betrouwbaar en eerlijk tot op het bot geweest. Zijn kleren waren gestreken, zijn laarzen gepoetst en eens per maand liet hij zijn haar knippen bij de Curly Burly – daar kon je de klok op gelijk zetten.


  Maar wat hij bij thuiskomst in die hel van een caravan deed… dat wist niemand.


  ‘Hij zou een goede partij zijn voor Tara Kendall,’ speculeerde Opal hardop. ‘Ze zijn allebei alleen, en hun land grenst aan elkaar –’


  ‘Die twee haten elkaar,’ zei Hutch.


  ‘Net zoals jij en Kendra zeker,’ merkte Opal lachend op.


  Hij voelde een blos over zijn nek kruipen, pulserend onder zijn oren, die ongetwijfeld inmiddels vuurrood waren. ‘Ik haat Kendra niet,’ deelde hij Opal doodernstig mee. Hij kon niet zeggen of Kendra hem al dan niet haatte, maar hij hoopte van niet, want dat zou te erg zijn om over na te denken.


  ‘En Boone haat Tara ook niet,’ ging Opal zelfverzekerd verder. ‘Ze laat hem dingen voelen die hij liever niet wil voelen, en dat jaagt hem de stuipen op het lijf. En omgekeerd net zo. Tara is net zo bang voor Boone Taylor als hij voor haar.’ Ze zweeg even, waarschijnlijk voor het dramatische effect, en kwam toen met de genadeklap. ‘Net als jij en Kendra.’


  Opeens kon hij geen hap meer door zijn keel krijgen, al had hij nog steeds een beetje trek na een ochtend keihard werken. Niet dat hij anders niets deed, maar hij merkte dat hij meer en meer tijd doorbracht met toezicht houden op de mannen die voor hem werkten, rondrijden in zijn auto, paardrijden voor zijn plezier in plaats van afgedwaald vee terughalen, een kudde van de ene naar de andere graasplek drijven of afrasteringen controleren.


  Als hij niet oppaste, zou zijn voorspelling uitkomen en zou hij tegen het einde van de week te dik zijn om deel te nemen aan de rodeo.


  Hij excuseerde zich, kwam stijfjes overeind en bracht zijn bord en bestek naar het aanrecht. Hij schraapte zijn bord schoon boven de vuilnisbak, zette het in het hete sopje dat Opal had klaargezet en verliet de keuken.


  


  ‘Daarheen gaan?’ herhaalde Kendra. Ze tuurde door de verrekijker die Tara van binnen had gehaald om beter te kunnen zien wat er gaande was op het erf van Boone. Haar wangen gloeiden toen ze Hutch zijn T-shirt uit zag trekken en zijn gespierde, harde borst ontbloten… de borst waar ze zich vroeger zo vaak tegenaan had genesteld. ‘Ben je gek?’


  ‘Dat is wat een goede buur zou doen.’ Tara nam de verrekijker van haar over om zelf poolshoogte te nemen. Lucy en Daisy, die geen puf meer overhadden nadat ze elkaar achterna hadden gezeten op Tara’s erf en op krekels hadden gejaagd, waren in de schaduw van een knoestige oude appelboom in slaap gevallen.


  ‘Sinds wanneer zijn Boone en jij “goede buren”?’ vroeg Kendra. Verdomd als ze niet graag nog een blik wilde werpen op Hutch Carmody met ontbloot bovenlijf, maar ook verdomd als ze aan die neiging zou toegeven.


  ‘Dat zijn we niet,’ beaamde Tara. ‘Maar na al die keren dat ik hem de mantel heb uitgeveegd over die aanstootgevende caravan van hem, kan ik hem op zijn minst aanmoedigen vooral door te gaan met zijn schoonmaakcampagne.’ Ze gaf de kijker weer aan Kendra, die hem onmiddellijk weer naar haar ogen bracht.


  ‘Bovendien is Opal daar bezig zich uit de naad te werken. Die kan vast wel wat hulp gebruiken.’


  ‘Juist, ja.’ Kendra dacht aan haar nette kleding en hoge hakken. ‘Daar ben ik echt op gekleed.’ Ze keek met kloppend hart naar Hutch, die nu het T-shirt gebruikte om zijn voorhoofd en zijn nek mee droog te vegen. ‘Jij daarentegen lijkt wel een vluchteling uit een remake van de Beverly Hillbillies, dus ga er gerust naartoe als je zo nodig moet.’


  ‘Niet zonder rugdekking.’


  ‘Opal is meer dan genoeg rugdekking voor wie dan ook,’ verklaarde Kendra. Het was bijna alsof Hutch wist dat ze hem bespiedde; hij leek dat mannelijke gedoe extra aan te dikken alleen om haar op stang te jagen.


  De manier waarop hij liep bijvoorbeeld, met de lome, slingerende gang van een ouderwetse revolverheld, alsof zijn heupen net waren gesmeerd, alsof de grond waarop hij liep van hem was. En de manier waarop hij zijn hoofd in de nek legde en lachte om iets wat Opal hem toeriep vanaf de veranda van Boones caravan.


  ‘Durf je soms niet?’ vroeg Tara uitdagend.


  ‘Jawel.’ Met lichte tegenzin liet ze de verrekijker zakken. Ze had een paar seconden nodig om het beeld van een halfnaakte Hutch Carmody te verwerken. ‘Maar ik moet Madison straks van school halen. En ik moet eten klaarmaken en –’


  ‘Je hoeft Madison pas over twéé úúr op te halen,’ zei Tara.


  ‘Waarom moet je daar zo nodig naartoe?’ vroeg ze bijna smekend. Ze voelde zich in een hoek gedreven door Tara’s kalme logica. ‘Je kunt Boone Taylor niet úítstaan!’


  ‘Zoals ik al zei,’ antwoordde ze zelfgenoegzaam, ‘goed gedrag verdient aanmoediging. Bovendien sterf ik van nieuwsgierigheid naar de reden dat hij opeens aan het opruimen is geslagen.’


  Kendra zuchtte en dacht terug aan haar telefoongesprek met Joslyn eerder die dag. ‘Nou, die vraag kan ik wel beantwoorden,’ zei ze gewichtig. ‘Boones jongens komen het weekend logeren. Hij wil de boel voor hen aan kant maken.’


  ‘Heeft Boone kínderen?’ Tara keek haar stomverbaasd aan.


  ‘Twee.’ Ze vroeg zich af hoe het mogelijk was dat Tara al zo lang in de buurt van Parable woonde zonder daarvan op de hoogte te zijn. ‘Sinds de dood van zijn vrouw wonen ze bij zijn zus en haar gezin in Missoula.’


  ‘Ik wist dat hij weduwnaar was,’ zei Tara peinzend. ‘Maar kínderen? De man heeft zijn kinderen gewoon bij zijn zus geparkeerd nadat ze hun moeder hadden verloren?’


  ‘Nou, ik geloof niet dat het zo eenvoudig ligt…’ begon ze, maar toen deed ze er het zwijgen toe. Ze mocht Boone en ze voelde de behoefte zijn kant te kiezen als het zover kwam, maar net als bijna iedereen die ze kende, had ze hem wel door elkaar willen rammelen om het feit dat hij twee kleine, moederloze jochies op die manier de rug had toegekeerd.


  ‘Dan is hij een nog grotere egoïst dan ik dacht,’ zei Tara beslist. Ze stond op en liep met de kijker in haar hand naar binnen. Even later kwam ze zonder kijker terug; hun carrière als spion was kennelijk voorbij. ‘Wie dóét nou zoiets?’ riep ze verontwaardigd uit, terwijl ze zich weer in haar stoel liet ploffen.


  Een sterk medeleven met Boone kwam in haar naar boven. ‘Jij was er niet bij toen zijn vrouw stierf,’ zei ze zacht. ‘Het was verschríkkelijk, Tara. Corrie had op het laatst zoveel pijn en Boone kon niets doen om haar te helpen. Dat zou voor iedereen moeilijk te verteren zijn, maar helemaal voor een man die zijn hele leven zo sterk is geweest.’


  ‘Ik wil wedden dat het voor die jochies ook moeilijk geweest is,’ merkte Tara op, maar inmiddels was de felheid uit haar stem verdwenen. ‘Hoe oud zijn ze eigenlijk?’


  Kendra dacht even na. ‘Ik denk iets van vijf en zes,’ zei ze toen. ‘Leuke jochies… sprekend hun papa.’


  Er verscheen een diepe droefheid in Tara’s ogen.


  Kendra dacht na over de mogelijkheid dat haar eigen moeder haar misschien niet had achtergelaten omdat ze niet van haar hield, maar omdat het leven in het algemeen haar dreigde te overweldigen. Misschien had ze net als Boone aan een depressie geleden waar ze niet meer uit kon komen.


  Misschien, heel misschien.


  ‘Val Boone niet te hard,’ zei ze. Ze besloot dat het tijd werd om op te stappen. ‘Corrie en hij zijn heel jong getrouwd en ze hielden zielsveel van elkaar.’


  Tara knikte langzaam. Ze keek in de richting van Boones caravan, al waren er zonder kijker nauwelijks details te onderscheiden en was het moeilijk te zien wie wie was.


  ‘Zeg,’ zei Kendra nog, voordat ze het trapje af liep om Daisy te roepen en naar haar auto te gaan. ‘Waarom kom je straks niet gezellig een hapje bij ons eten?’


  Tara kwam met een glimlach uit haar stoel, liep naar de leuning van de veranda en bleef daar staan. ‘Bedankt,’ zei ze met een licht hoofdschudden. ‘Een andere keer misschien.’


  Kendra knikte.


  Even later reed ze met Daisy naast zich over de oprijlaan naar de hoofdweg. Haar gedachten en emoties tuimelden door elkaar; vooral beelden van Hutch met ontbloot bovenlijf in de middagzon, maar ook van Boone tijdens Corries begrafenis. Het had geregend op die sombere winterdag en een gure, snijdende wind had de aanwezigen van het kerkhof verjaagd zodra het laatste ‘Amen’ was uitgesproken. Iedereen behalve Boone. Die was daar simpelweg blijven staan, moederziel alleen, met zijn hoofd gebogen, zijn handen gevouwen en zijn blik gericht op de kist van zijn vrouw.


  Op een gegeven moment hadden Hutch en Slade en nog een paar anderen hem daar weggehaald. Hij had naar hen uitgehaald, schreeuwend dat hij niet van plan was Corrie alleen achter te laten in de regen. Uiteindelijk was het gelukt, maar niet zonder slag of stoot, daar had Boone wel voor gezorgd.


  Daarna was hij nooit meer dezelfde geweest.


  Hij werkte hard – het was algemeen bekend dat hij een groot deel van zijn salaris overmaakte naar zijn zuster voor de kosten van levensonderhoud van de jongens – en na zijn werk ging hij terug naar dat treurige stuk grond waar hij voorheen zulke grote plannen mee had gehad. En dat was dat.


  Het deed de hele stad verdriet, want Parable was per slot van rekening één familie, en Boone was net als Hutch en Slade een van zijn geliefdste zonen.


  Toen Boone zich kandidaat stelde als sheriff kreeg iedereen weer hoop; misschien dat nu het tij zou keren. Maar tot vandaag, nu er kennelijk eindelijk met opruimen werd begonnen, waren er geen signalen geweest dat er iets ten goede was veranderd.


  Thuis aangekomen kleedde Kendra zich om in een beige korte broek met een groen topje en sandalen. Vervolgens borstelde ze haar schouderlange haar, bond het samen in een paardenstaart en keek in de koelkast wat de mogelijkheden voor het avondeten waren.


  Tot haar opluchting hoefde ze niet meer aan Boones situatie te denken, maar Hutch weigerde uit haar hoofd weg te gaan, op welke manier ze ook probeerde haar zinnen te verzetten.


  En of ze dat probeerde.


  Ze speelde minstens een kwartier met Daisy met een oude tennisbal en haalde toen de post uit de brievenbus. Alleen maar reclame en ongeadresseerde post – alles moest doorgestuurd worden van haar oude adres aan Rodeo Road.


  Niet dat ze in deze tijd van elektronische communicatie nog veel post kreeg natuurlijk.


  Ze mikte alles in de papierbak en zette haar computer aan, een strakke desktop die ze een plekje had gegeven in haar werkkamer. Ook daar niets.


  Eindelijk was het laat genoeg om naar de peuterschool te rijden om Madison op te halen. Daisy zat parmantig op de voorbank en keek nieuwsgierig om zich heen met die vriendelijke bruine ogen, alsof ze straks overhoord zou worden over wat ze allemaal had gezien en ze zich daarop voorbereidde.


  De peuterschool was gevestigd in een hoek van het gemeenschapscentrum, een lang, laag gebouw waarin zich ook de Kamer van Koophandel bevond, plus enkele vergaderzaaltjes en een klein theater. Dat laatste was in gebruik bij de plaatselijke toneelvereniging, en ook diverse kunst- en tuinclubs vonden er onderdak. Verder werden er dansfeesten, recepties en andere evenementen gehouden. Buiten waren een zwembad, tennisbanen en een basketbalveld te vinden.


  De stad was met recht trots op haar multifunctionele centrum, dat vrijwel geheel werd onderhouden door vrijwilligers.


  Kendra parkeerde de auto zoals gewoonlijk naast het basketbalveld en liet Daisy even uit aan de riem, poepzakje in de hand, terwijl ze wachtte tot Madisons klas naar buiten kwam.


  Zodra de bel ging, buitelden kinderen door de open deur van de school naar buiten; alle opgehoopte energie kwam eruit, terwijl ze lachend achter elkaar aan renden, hun vrijheid vierend.


  Kendra, met Daisy naast de auto staand, keek lachend toe. Madison kreeg haar in de gaten, lachte nog harder en kwam wapperend met een vel papier naar haar toe hollen.


  ‘Kijk eens wat ik gemaakt heb!’ riep ze. Ze duwde Kendra het stuk papier in handen, waarna ze zich op haar knieën liet vallen om Daisy’s snuit met kusjes te overdekken en haar oren te aaien.


  Kendra keek naar het kunstwerk van haar dochter en voelde een steek door haar hart gaan. Madison had met groen krijt een huis getekend, herkenbaar als het huis waar ze net waren komen wonen, met een voortuin waarin vier figuurtjes waren te ontdekken. Een klein meisje met felrood haar, een geel hondje, een stokpoppetje dat Kendra wel zou zijn, afgaande op de enorme blauwe kralenketting die het droeg, en een lange man in een spijkerbroek, een paarse blouse, bruine laarzen en een buitenmodel cowboyhoed.


  Hutch.


  ‘Het is een familie!’ zei Madison opgewonden. ‘En de papa is een cowboy.’


  Kendra slikte. ‘Dat zie ik,’ zei ze kalm voordat ze de tekening teruggaf aan Madison. ‘Prachtige tekening,’ zei ze, bang dat ze in tranen zou uitbarsten als ze meer zei.


  ‘Gaan we hem op de koelkast hangen?’ Madison keek haar nu met grote, ernstige ogen aan, alsof ze een weigering verwachtte en zich al opmaakte daartegen te protesteren.


  Kendra schraapte haar keel. ‘Natuurlijk,’ antwoordde ze met een glimlach.


  Het duurde ongeveer vijf minuten voordat ze iedereen veilig en wel in de auto had geladen.


  ‘Mijn vriendinnetje Brooke heeft wel een papa,’ deelde Madison mee zodra ze waren weggereden. ‘En heel veel andere kinderen ook.’


  Geef me kracht, bad Kendra in stilte. ‘Ja,’ zei ze.


  ‘Zij hebben een papa getekend en daarom heb ik dat ook gedaan,’ legde Madison uit. ‘Die van mij is een cowboy.’


  ‘Heeft die cowboy ook een naam?’ informeerde Kendra voorzichtig. Ze kon tenslotte niet zeggen dat het kind haar mond moest houden. Van onderwerp veranderen voordat Madison daar zelf aan toe was, had ook geen zin, had de ervaring haar inmiddels geleerd.


  ‘Cowboymeneer,’ zei Madison op een opgewekte, vanzelfsprekende toon. ‘Hij heeft heel veel paarden en op een keer mag ik op eentje daarvan rijden.’


  ‘Spannend, hoor,’ zei Kendra glimlachend.


  ‘Dat heeft hij gezegd,’ zong Madison vanuit haar stoeltje op de achterbank. ‘Dat heb jij toch ook gehoord, mama? Dat ik op een van zijn paarden mocht rijden als jij dat goed vond?’


  ‘Ja, dat heb ik gehoord.’ Zou Hutch zelf zich eigenlijk nog herinneren dat hij dat beloofd had? Of had hij gewoon maar iets gezegd om het kind tevreden te stellen, iets waarvan hij wist dat ze het wilde horen?


  Misschien had het voor hem niets te betekenen.


  Voor Madison echter was het een kostbare, heilige belofte.


  Kendra beet nadenkend op haar lippen. Ze kon natuurlijk streng zijn en zeggen dat ze liever niet had dat Madison op een paard klom tot ze wat ouder was – wat ook zo was – maar in de eerste plaats wilde ze het kind niet angstig maken en in de tweede plaats… waarom zou zíj degene moeten zijn die Madison een teleurstelling bezorgde, terwijl Hutch de goede genius leek, degene die haar droom in vervulling zou hebben laten gaan als Kendra geen spelbreker was geweest?


  Nee.


  Deze keer zou ze zorgen dat hij zijn belofte gestand deed, al was het maar eens in zijn leven.


  Madison zou haar ritje krijgen; daar zou ze persoonlijk op toezien.


  Zodra ze thuis waren, haalde Madison een rol plakband uit Kendra’s werkkamer, klom op een stoel en plakte vol trots haar tekening op de deur van de koelkast.


  ‘Zo.’ Ze gleed van de stoel en bewonderde het resultaat.


  Ook Kendra slaakte bewonderende kreten. ‘Je moet nog maar een paar tekeningen maken,’ zei ze nadenkend. ‘Die tekening hangt er wel een beetje zielig, zo alleen.’


  Madison was het helemaal met haar eens en holde weg om haar krijtjes te pakken, op de voet gevolgd door Daisy.


  Ondertussen zette Kendra de stoel terug, haalde haar mobieltje uit haar tas en scrolde door de opgeslagen nummers tot ze dat van Hutch vond. Wanneer was de laatste keer dat ze dát gebeld had?


  ‘Hallo?’ zei hij nadat hij twee keer was overgegaan.


  ‘Ik wil even met je praten,’ zei ze met gedempte stem. ‘Wanneer schikt dat?’
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  Ik wil even met je praten. Wanneer schikt dat?


  Om te zeggen dat Kendra Hutch overviel met die mededeling, zou het understatement van de eeuw zijn, maar niettemin hoopte hij dat zijn stem redelijk normaal klonk toen hij antwoordde: ‘Ja, tuurlijk. Ik rij net weg van Boone… Ik moet thuis nog een paar dingen doen en ik moet ook nog douchen.’


  TVI, dacht hij. Te veel informatie. De vrouw had toch niet gevraagd om een verslag van zijn persoonlijke hygiëne, of wel soms?


  Omdat hij de combinatie bellen en rijden afkeurde, zette hij de auto aan een kant van Boones rommelige erf en liet de mannen die hij had meegenomen van Whisper Creek passeren, en Opal ook.


  Opal, die waarschijnlijk dacht dat hij autopech had, stopte naast hem en draaide het raampje van haar stationwagen omlaag om te vragen of alles goed was; lachend gebaarde hij dat ze door moest rijden.


  Kendra klonk een tikje gejaagd toen ze verderging, alsof ze er nu al spijt van had dat ze hem had gebeld. ‘Vanavond, morgen… wanneer het je maar schikt,’ zei ze onzeker.


  Hutch voelde zich ondanks zijn pijnlijke spieren en razende honger meteen een stuk beter. Kennelijk was hij niet de enige die een tikje van zijn à propos was, en hij moest toegeven dat dat ‘ik wil even met je praten’ hem mateloos intrigeerde.


  ‘Dus het heeft geen haast,’ constateerde hij vrolijk. Hij hoefde Kendra niet te zien om te weten dat ze bloosde tot aan haar haarwortels; vrijwel elke emotie was duidelijk af te lezen op het landschap van haar gezicht, en doorgaans haar stemming ook.


  Kendra Shepherd mocht dan vanbuiten een noordse ijsprinses lijken, hij wist welk tropisch vuur er in haar school.


  Ondertussen ging ze dapper verder, vastbesloten haar punt te maken… wat dat dan ook was. ‘Nee… ik bedoel… nou ja, we zouden nu even kunnen praten…’


  ‘Ook best,’ zei hij meegaand, genoegen scheppend in het gesprek.


  ‘Ja, Madison,’ zei ze tegen haar dochter, die hij op de achtergrond iets hoorde vragen, ‘het is wél nodig dat je je handen wast voor het eten. Je hebt verdorie de hele tijd met Daisy gespeeld.’


  ‘Ik kom later wel even langs, zei hij. ‘Hoe laat gaat Madison naar bed?’


  ‘Acht uur,’ antwoordde ze zwakjes.


  ‘Dan ben ik rond halfnegen bij je.’


  Toen het even stil bleef, verwachtte hij half-en-half dat ze van gedachten zou veranderen, dat ze zou zeggen dat het niet nodig was dat hij langskwam, omdat ze ook wel via de telefoon kwijt kon wat ze wilde zeggen.


  Alleen leek ze om een of andere reden niet te willen dat Madison daar getuige van was.


  ‘Halfnegen,’ bevestigde ze met een zucht.


  Hij nam afscheid, stak zijn telefoon weg en haastte zich naar huis, waar hij de paarden voerde, een douche nam, wat overgebleven koude kip en aardappelsalade wegwerkte, restjes van het eten dat Opal had meegenomen naar Boone, en om de vijf minuten op de klok keek.


  Nog niet eens zes uur.


  Hij had alles wat er gedaan moest worden kennelijk op topsnelheid voor elkaar gekregen. Wat moest hij in vredesnaam doen in de tweeëneenhalf uur die hem restte voordat hij met goed fatsoen bij haar kon aanbellen?


  ‘Wat heb jij toch,’ zei Opal, de resten van het feestmaal opbergend. Een deel had ze bij Boone gelaten, en ook de mannen die die dag hadden geholpen, hadden een extra portie gekregen. Niemand zei ooit nee tegen Opals aardappelsalade. ‘Je bent zo springerig als een kat op een hete plaat.’


  Goedgehumeurd schoof Hutch haar opzij en nam haar bezigheden over, bakjes met kip en aardappelsalade op elk mogelijk vrij plekje in de koelkast schuivend. ‘Waarom neem je vanavond niet een keertje vrij?’ vroeg hij toen hij dacht dat er genoeg tijd verstreken was om zijn vraag minder geforceerd te laten klinken.


  ‘Gezien het feit dat ik helemaal niet voor jou werk,’ deelde Opal mee, ‘is dat een interessante suggestie. Wat voer jij in je schild, Hutch Carmody? Was je soms van plan om vanavond weer problemen te gaan maken in de Boot Scoot?’


  Hij schoot in de lach. ‘Nee,’ zei hij. ‘Ik ga níét naar de Boot Scoot en trouwens, dat zijn jouw zaken helemaal niet.’


  Opal kneep haar ogen samen. ‘Er is vanavond bingo,’ zei ze. ‘Die sla ik nooit over, vooral niet als het lekker gaat. Aangezien ik straks toch naar de stad ga, kan ik je wel ergens afzetten en je later weer oppikken.’


  ‘Ik rij tegenwoordig zelf,’ bracht hij haar droogjes in herinnering. ‘Ik heb mijn rijbewijs, moet je weten.’


  ‘Prima.’ Opal snoof, deed haar schort af en maakte aanstalten naar haar deel van het huis te vertrekken, waarschijnlijk om zich op te tutten voor een gezellige bingoavond in het souterrain van de Elks’ Club. Ze treuzelde nog even. ‘Dan vertel je me níét wat er aan de hand is. Alsof ik dat vroeg of laat toch niet hoor. Ik hoef alleen maar mijn oor te luisteren te leggen en te wachten tot iemand zegt dat hij jou vanavond gezien heeft. En dan hoor ik alles in geuren en kleuren.’


  Hutch schudde zijn hoofd. Hij had nooit gedacht dat hij het gezeur van een vrouw zou missen, maar dat was wel degelijk het geval. Met Opal was het net of zijn moeder er weer was… het voelde goed, zij het dan een beetje benauwend. ‘Ik ga bij Kendra langs,’ bekende hij. ‘En vraag me niet waarom, want het is op haar verzoek en ik heb geen idee wat ze van me wil.’


  Er waren opeens ondeugende pretlichtjes in Opals ogen verschenen. ‘Wel, wel,’ zei ze. ‘Kendra wil je zien. En wat ze wil, nou, als je niet zo’n lummel van een cowboy was, zou je dat wel weten.’ Ze zweeg om even na te denken, en haar gezicht betrok enigszins. ‘Je hebt haar toch niet weer boos gemaakt?’


  ‘Ik schijn haar altijd boos te maken,’ reageerde hij luchtig.


  Opal liep langs hem heen, trok de koelkast open en begon alles wat hij er net in had gepropt netjes te sorteren. ‘Vergeet niet om een bos bloemen voor haar mee te nemen,’ zei ze. Ze draaide zich weer naar hem om. ‘Mocht je het dan wel weer hebben verprutst, wat me niets zou verbazen, dan vergeeft ze je misschien wat eerder.’


  ‘Mij vergeven?’ herhaalde Hutch, veinzend dat hij beledigd was. ‘Ik heb niks gedaan wat vergeving nodig heeft.’


  ‘Misschien de laatste tijd niet.’ Opal snoof nogmaals en wierp hem een blik toe die niet veel goeds beloofde. ‘Maar je hebt vroeger genoeg fouten gemaakt om je hele leven mee vooruit te kunnen. Haal die bloemen. Ik zag gisteren dat de supermarkt mooie gerbera’s heeft.’


  Hij maakte een galante buiging.


  Opal lachte schamper, stak haar hand op en vertrok om zich klaar te maken voor een wild avondje bingo.


  


  Kendra tuurde in het gele licht van de lamp op de veranda en hield haar adem in.


  Natuurlijk wist ze dat Hutch zou komen, maar evengoed bezorgde elke ontmoeting met de man, onverwacht of niet, haar het gevoel dat ze het verkeerde eind van een stierenprikker vastgepakt had.


  Hij droeg een tamelijk nieuwe jeans, een onberispelijk gestreken en misschien zelfs gesteven katoenen overhemd in een zachtgele tint, gepoetste laarzen en een nette hoed die er niet uitzag alsof er net een kudde wilde stieren overheen was gedenderd.


  Bovendien hield hij een boeket kleurige bloemen in zijn linkerhand.


  Hij moest haar telefoontje verkeerd hebben opgevat, dacht ze met een soort verrukte schrik. Het hart klopte haar in de keel en ze haalde zo oppervlakkig adem, dat ze bang was dat ze zou gaan hyperventileren als ze zichzelf niet snel onder controle kreeg.


  Na een laatste diepe ademhaling opende ze de deur; hij moest haar schaduw al door het matglas in de deur hebben gezien, dus was het te laat om te doen of ze niet thuis was.


  Hij nam zijn hoed af met een bedrevenheid die haar meteen deed denken aan andere subtiele bewegingen die hij had gemaakt, in veel intiemere omstandigheden, in lang vervlogen dagen… en nachten.


  ‘De bloemen waren Opals idee,’ zei hij meteen.


  Haar mond vertrok geamuseerd. Hutch mocht dan zijn best doen niets te laten merken, maar hij was minstens net zo nerveus als zij.


  ‘Geen wijn?’ informeerde ze quasiverbaasd. ‘Je zakt af, cowboy.’


  Zijn ogen gleden over haar heen, even maar, toen ze een stap naar achteren deed om hem binnen te laten. ‘Het leek me beter om de goden niet te verzoeken,’ zei hij, en ze wist niet of hij het nu meende of niet.


  Ze ging hem voor naar de keuken en gebaarde dat hij moest gaan zitten. De vuile vaat van het avondeten was allang afgewassen, ze had Madison in bad gedaan, haar voorgelezen en gezorgd dat ze haar avondgebedje zei, en daarna was ze al een paar keer bij het kind wezen kijken.


  Madison en Daisy lagen elke keer vredig te slapen.


  Ze accepteerde de bloemen, pakte een vaas en zette ze erin. De felle kleuren, rood en donkerpaars, oranje en dieproze en lila, verrukten haar zinnen. Toen ze zich met de vaas in de hand omdraaide, kwam ze bijna in botsing met Hutch. Ze kreeg een kleur en liep snel om hem heen om het kleurige boeket op de keukentafel te zetten.


  ‘Er is verse koffie, als je daar zin in hebt,’ zei ze verlegen, alsof hij een vreemde voor haar was in plaats van de man met wie ze op alle mogelijke en onmogelijke plaatsen de liefde had bedreven.


  Zijn ogen twinkelden… hij zag veel te veel. Hoewel hij ongelooflijk blind kon zijn, had hij ook een ontvankelijke kant. Een kant die gewoonlijk in zijn voordeel werkte. ‘Bedankt,’ zei hij, ‘maar ik heb al genoeg koffie gehad. Nog meer en ik ben denk ik de hele nacht op om een nieuw dak op de schuur te leggen of zo.’


  Daar moest ze om lachen en dat kalmeerde haar enigszins. ‘Ik ga nog even bij Madison kijken,’ zei ze, gehaast naar de gang lopend. Wat wás dat toch met Hutch dat haar zo prikkelde dat het leek alsof haar huis in brand stond?


  Hij zei niets, maar ze had durven zweren dat ze zijn ogen voelde branden op de onbedekte delen van haar lichaam – haar armen, haar benen, haar nek.


  Madison bleek nog diep in slaap in haar prinsessenbed. Daisy, die opgerold op het voeteneind lag, hief haar donzige kopje op, gaapte een keer en daalde toen weer af in het rijk van de hondendromen.


  Ze had geen excuus om het gesprek – dat ze nota bene zelf had voorgesteld – nog langer uit te stellen, dus dwong ze zichzelf terug te keren naar de keuken, naar Hutch.


  Hij stond nog steeds met zijn hoed in de hand bij de tafel. Toen ze binnenkwam, hield hij galant een stoel voor haar klaar alsof ze in een of ander duur restaurant waren in plaats van in haar eigen bescheiden keuken.


  Ze ging zitten, vouwde haar handen in elkaar op tafel en vroeg zich af waarom ze zichzelf in deze situatie had gebracht… dat was niets voor haar. Psychologen van de koude grond zouden waarschijnlijk zeggen dat ze verborgen motieven had… seks, bijvoorbeeld.


  Absoluut niet waar.


  Seks was uitgesloten met Madison in huis.


  Niettemin leek de kleine keuken dankzij deze specifieke cowboy vergeven te zijn van seks.


  Terwijl ze nog bezig was een logische verklaring te zoeken voor haar acties, hing Hutch zijn hoed aan een haak op de keukendeur en ging tegenover haar zitten. Hij bestudeerde haar een paar momenten zwijgend en vroeg toen goedmoedig: ‘En?’


  Na haar eerdere opwinding over zijn belofte dat Madison een ritje op een van zijn paarden mocht maken, voelde ze zich nu een beetje dom. Waarom had ze niet via de telefoon gezegd wat ze te zeggen had?


  Omdat ze hem wilde zíén, daarom. Ze had hem niet meer uit haar gedachten kunnen krijgen vanaf het moment dat ze hem op Tara’s veranda door de verrekijker had bespioneerd. Niet dat ze niet probeerde om Madison een teleurstelling te besparen over een ritje te paard dat waarschijnlijk nooit zou plaatsvinden – dat zou elke moeder doen – maar achteraf gezien leek haar verzoek om een gesprek nogal… doorzichtig.


  God, wat was dit gênant.


  ‘Tja, eigenlijk is het niet zo belangrijk,’ begon ze onhandig. ‘Het is alleen…’


  En toen kon ze geen woord meer uitbrengen. Haar wangen gloeiden en ze had het liefst haar ogen willen neerslaan, maar haar trots stond dat niet toe.


  ‘Ik luister,’ drong hij vriendelijk aan.


  ‘Madison rekent echt op dat ritje,’ gooide ze eruit, nog steeds niet op haar gemak.


  Hij trok vragend een wenkbrauw op.


  ‘Dit gaat helemaal verkeerd,’ zei ze, geërgerd over zichzelf. ‘Het leek eerst zo’n goed idee om het er eens over te hebben, maar nu…’


  Hij leek geen idee te hebben wat ze bedoelde; als ze zich niet zo’n idioot had gevoeld zou ze in lachen zijn uitgebarsten om het niet-begrijpende gezicht dat hij trok.


  ‘Maar nu?’ ging hij op gedempte toon verder. ‘Vind je het nu niet meer goed om haar op een paard te laten zitten?’


  Opeens begon ze te giechelen. Daar waren de zenuwen natuurlijk debet aan, maar het was een welkome ontlading van de spanning, al had het veel weg van de gebroken veer van een ouderwets horloge, die zichzelf ontrolde. ‘Ik dacht alleen dat je misschien vergeten was wat je Madison beloofd had… dat ze op een van je paarden mocht rijden, bedoel ik, en ze –’


  ‘Ze rekent erop,’ maakte hij haar zin af. Het was duidelijk dat hij er nog steeds niets van begreep. ‘Kendra, waar héb je het in vredesnaam over?’


  Deze keer leek haar gegiechel meer op een hysterisch lachen. Ze sloeg een hand voor haar mond en wiebelde heen en weer, hopend dat ze het niet in haar broek zou doen van de zenuwen. Vooral niet met Hutch Carmody in de buurt.


  Voordat ze antwoord kon geven, drong het tot hem door wat ze had bedoeld. Er trok een donkere schaduw over zijn gezicht en zijn ogen werden bijna zwart. ‘Je ging er voor het gemak maar vanuit dat ik haar teleur zou stellen, is dat het?’ wilde hij weten. Hij boog zich naar haar toe, met een verontwaardigde blik.


  Ze rechtte haar rug. Hief haar kin op. ‘Niet precies,’ zei ze. Niet precies? vroeg een spottend stemmetje in haar achterhoofd. Kom nou. Hij had juist precies verwoord wat ze had gedacht. Ze was bang geweest dat hij haar kleine meid verdriet zou doen en teleurstellen, en had besloten dat niet te laten gebeuren. Daar kwam het op neer.


  ‘Als je even goed nadenkt,’ ging Hutch verder, ‘heb ik tegen Madison gezegd dat ze op een van mijn paarden mocht rijden als jij dat goed vond. Jíj bent degene die niet meteen definitief ja wilde zeggen. En nu ben ík degene die haar teleurstelt?’


  Ze slikte. Wendde haar ogen af.


  ‘Kendra,’ zei Hutch. Het was alles wat hij zei, alleen haar naam, maar de boodschap kwam over.


  ‘Goed dan,’ fluisterde ze. Ze keek hem weer aan. ‘Het spijt me. Ik zat fout. Zullen we het nu maar laten rusten?’


  Zijn mond glimlachte, maar zijn ogen stonden ernstig, bedroefd bijna. ‘Ik meende wat ik eerder zei,’ antwoordde hij uiteindelijk. ‘Als jij het goed vindt, zetten we Madison op het makste paard dat ik heb en kan ze haar ritje maken. Of ze kan bij mij in het zadel, wat jou het beste lijkt.’


  Ze kreeg een brok in haar keel en weer moest ze even haar ogen afwenden om tot zichzelf te komen. Die ogen van hem leken recht in haar ziel te kijken, om daar elk geheim te zoeken en te vinden dat ze daar in de loop der jaren had verstopt, zelfs voor zichzelf.


  ‘Wanneer?’ vroeg ze, nog steeds ontzet over haar eigen gedrag. ‘Madison zal dat ongetwijfeld willen weten.’


  Hij glimlachte weer, en deze keer deden ook zijn ogen mee. ‘Zeg het maar.’


  Ze zuchtte. Zij was aan zet en hij was niet van plan om het initiatief over te nemen. ‘Morgen?’ zei ze aarzelend. ‘Na schooltijd?’


  ‘Prima.’ Hutch bleef haar aankijken. ‘Hoe laat kan ik jou en de kleine aap verwachten op Whisper Creek?’


  ‘Halfvier? Of is dat te vroeg? Je hebt het vast druk en ik wil geen inbreuk op je dag maken.’


  Onzin. Natuurlijk maakte ze inbreuk op zijn dag… maar er was nu geen weg terug meer.


  ‘Halfvier,’ stemde hij in. Toen leunde hij onverwacht over de tafel heen en pakte haar hand vast. ‘Een vraagje, Kendra. Waarom was het zo moeilijk voor je om dit allemaal te zeggen? We hebben een verleden samen, jij en ik, en dat was niet allemaal ellende. Integendeel zelfs.’


  ‘Ik… Ik weet het niet precies,’ antwoordde ze zacht.


  ‘Dat is een eerlijk maar ontoereikend antwoord,’ zei hij, maar hij lachte er wel bij. Hij stond op, liep naar de deur om zijn hoed te pakken en keek haar over zijn schouder aan. ‘Dus morgen, halfvier, Whisper Creek Ranch?’


  ‘Als jou dat schikt, want anders kan het een andere keer, dat is ook goed, echt…’


  Hij vernauwde zijn ogen, deze keer niet van boosheid maar van onbegrip. ‘Vrouwen!’ zei hij met een lichte consternatie in zijn stem.


  Kendra stond op en ging hem door het huis voor naar de deur. ‘Mánnen,’ merkte ze op, met haar ogen rollend.


  Het was nooit haar bedoeling geweest dat het zou gebeuren, en mogelijk die van Hutch evenmin, maar eenmaal op de veranda, in de cirkel van licht die de buitenlamp wierp, in de zachte, zomerse schemering, merkten ze dat ze heel dicht bij elkaar stonden… te dichtbij.


  Hij legde een hand onder haar kin, hief haar gezicht op en kuste haar, net zo vanzelfsprekend als vroeger, toen ze nog bij elkaar waren.


  En ze kuste hem terug; haar lichaam ontwaakte toen zowel oude als nieuwe sensaties haar overspoelden, pulserend, recht omhoogschietend en vervolgens loodrecht naar beneden vallend. Het was er allemaal nog, de passie, de drang, de wildheid, de dingen die ze de afgelopen jaren sinds hun breuk getracht had te vergeten.


  Ze wist dat ze er een eind aan moest maken, op de rem trappen voordat het op een ramp uitliep… maar ze kon het eenvoudig niet. Ze was verloren in die kus, verloren in de gewaarwording zijn armen weer om haar heen te voelen, sterk en zeker, haar omhelzend.


  Haar knieën knikten en haar vingers grepen de stof van zijn overhemd stevig vast, niet van plan ooit nog los te laten, en de kus ging nog steeds door, leek een eigen leven te gaan leiden, nu eens speels, dan weer intens en gebiedend.


  ‘Mama?’


  Als door een wesp gestoken maakte ze zich van hem los.


  ‘Je zei helemaal niet dat de cowboymeneer hier was,’ zei Madison aan de andere kant van de hordeur. Met één handje wreef ze in haar ogen, haar neus drukte ze tegen het gaas van de deur; nieuwsgierig, maar verder niet. Naast haar deed Daisy hetzelfde.


  ‘Ik wilde je niet wakker maken,’ zei Hutch ridderlijk. ‘Je mama en ik moesten het even over dat ritje te paard hebben waar we het eerder over hadden.’


  Madisons ogen werden groot en ze deed snel een stapje naar achteren, zodat ze de hordeur kon opendoen en Daisy en zij erdoor konden. ‘Echt waar?’ riep ze uit. ‘Mag het, mama? Wanneer dan! Waar!’


  Hutch tilde haar op. ‘Echt waar,’ zei hij. ‘Morgenmiddag, op mijn ranch.’


  ‘Ik zei toch dat ze details zou willen weten,’ zei Kendra. Haar gezicht gloeide nog na, haar hart klopte als een gek en ze wilde dolgraag weten hoeveel Madison had gezien – en begrepen – voordat ze die dwaze, verrukkelijke kus had afgebroken.


  Madison kraaide het bijna uit van blijdschap. ‘Ja!’ riep ze, met een triomfantelijke kleine vuist in de lucht stompend.


  Hutch zette haar weer neer op haar blote voeten en woelde even door haar koperrode krullen, al waren zijn ogen inmiddels weer op Kendra gericht. Ze kon zijn gezicht niet goed zien doordat hij niet pal in het licht stond, maar wel zag ze zijn witte tanden blikkeren toen hij lachte.


  ‘Dat is dan geregeld,’ zei hij, waarna hij zijn hoed opzette en even tegen de rand tikte bij wijze van afscheid. ‘Welterusten, dames. Ik zie jullie morgen.’


  Toen draaide hij zich om en wilde weggaan.


  ‘Wácht!’ riep Madison.


  Kendra was opgelucht dat zij het niet was die haar mond had opengedaan, want datzelfde woord had op het puntje van háár tong gelegen.


  Wacht.


  Wacht waarop? Een tweede kans? Een wonder? Een of andere tunnel die zich opende tussen nu en de tijd dat alles nog goed en fijn was geweest tussen hen?


  Je bent gek aan het worden, dacht ze bij zichzelf.


  Hij bleef boven aan de trap staan, keek over zijn schouder en wachtte rustig tot het kleine meisje verder zou gaan.


  Kendra was die innerlijke rust van hem vergeten. Hij was een ruige cowboy, soms op het onbehouwene af, en waarschijnlijk was dat nog steeds zo. Maar hij straalde ook een innerlijke rust uit, alsof hij op een of andere manier geworteld was in de kern van het universum en daar zelfvertrouwen aan ontleende.


  ‘Mag Daisy ook meekomen?’ wilde Madison weten.


  ‘Als je moeder dat goed vindt, is het wat mij betreft oké,’ antwoordde hij bijna bars.


  Kendra vertrouwde haar stem niet en daarom knikte ze alleen. Ze wilde dat hij zou blijven. Ze wilde meer van die kussen, en nog meer, en ze brandde van verlangen om terug te gaan naar die heerlijke, geheime plekjes waar ze haar naartoe zouden voeren.


  Maar dat ging niet gebeuren, wist ze. Vanavond niet in elk geval.


  Hutch vervolgde zijn weg – over het tuinpad, door het tuinhekje naar zijn auto, en zij de hare, terug naar binnen met Madison en Daisy.


  


  Op weg naar huis door een bleekpaarse zomeravond voelde Hutch zich tegelijkertijd uitzinnig en doodsbenauwd. De naweeën van de kus die Kendra en hij op de veranda hadden uitgewisseld, dreunden nog na door zijn hele gestel. Alles in hem schreeuwde dat hij moest maken dat hij wegkwam, en gauw ook.


  Maar waar moest hij heen?


  Hij draaide het raampje naar beneden, zette de radio aan en zong zo hard als hij kon mee met een countrysong over het genot van drank, en tegen de tijd dat hij bij de laatste bocht in de weg was, was een deel van zijn opwinding weggevloeid en kon hij weer een beetje helder nadenken.


  Hij reed niet te hard – hij was de bekeuring die Boone hem had gegeven nog niet vergeten – maar toch kon hij het dier dat midden op de weg zat maar amper ontwijken.


  Met piepende banden kwam hij tot stilstand. Hij zette de motor uit maar liet de koplampen aan en vloog de auto uit. Nadat hij om de bumper heen gelopen was, zag hij tot zijn opluchting – en ook verbazing – dat het dier, een zwarte hond of een broodmagere beer, nog uit één stuk bestond. Het dier had zich niet bewogen, maar nu hij het naderde, jankte het zachtjes en dook ineen.


  ‘Ben je gewond?’ vroeg Hutch, erop bedacht dat er elk moment een ander voertuig om de bocht kon komen, en zowel hem als datgene wat een hond bleek te zijn linea recta naar het beloofde land sturen. Hij hurkte naast het dier neer en liet de ervaren hand van een rancher over zijn rug en poten gaan. Toen kwam hij meteen weer overeind. ‘Kom mee,’ zei hij, blij dat er niets was gebroken. ‘Laten we eens zien of je kunt lopen.’


  Langzaam begon hij zich achterwaarts naar de truck te bewegen.


  De hond stond op en hinkte hem achterna.


  Voorzichtig tilde hij het dier op de bijrijdersstoel.


  ‘Niet zo verstandig om zo midden op de weg te gaan zitten,’ zei hij toen hij zelf weer achter het stuur zat en de auto startte. ‘Dat moet je vooral doen als je dood wilt.’


  Hoor hem nou eens, praten tegen een hond.


  Misschien raar om te doen, maar het voelde goed.


  De hond draaide zijn kop en keek hem met achterdochtige, heldere ogen aan, een beetje rillend.


  Hij overwoog om terug te gaan naar de stad, om het dier te laten nakijken bij de kliniek of hem anders naar Martie Wren te brengen, zodat die kon kijken of de hond mogelijk gechipt was. Alleen had hij zijn hele leven doorgebracht tussen paarden en honden en koeien, en wist hij instinctief dat dit exemplaar onder al dat vuil gezond was.


  Toen hij de oprijlaan naar de ranch insloeg, zag hij tot zijn opluchting dat Opals auto er alweer stond. Kennelijk zat de bingo erop voor vanavond, want ze zou vast niet vertrokken zijn voordat het laatste getal was omgeroepen.


  Hij parkeerde de truck, tilde de hond eruit en zette hem op zijn vier dunne, trillende poten op de grond. ‘Het komt helemaal goed met jou,’ bromde hij tegen het dier. ‘Dat beloof ik je.’


  Ze gingen naar binnen.


  Opal zat aan de tafel thee te drinken en in de bijbel te lezen.


  ‘Hemeltjelief,’ zei ze bij het zien van de hond. ‘Wat is dát?’


  ‘Een zwerver die ik midden op de weg vond.’


  Opal klapte haar bijbel dicht, stond op, zette haar bril af, poetste de glazen schoon met een punt van haar schort en zette hem toen weer op om de hond aan een onderzoek te onderwerpen. ‘Arm beest,’ zei ze. ‘Laat me je eens goed bekijken.’ Ze schoof haar theekopje en de bijbel aan de kant en spreidde een grote plastic zak uit op tafel. ‘Zet hem daar maar op,’ zei ze.


  Een moment later stond de hond midden op tafel, onzeker, er ongetwijfeld van overtuigd dat hij een of andere duistere mensenwet brak en daar straf voor zou krijgen. Hij begon weer te trillen.


  ‘Rustig maar, niemand zal je kwaad doen,’ stelde Opal hem gerust, terwijl ze hem begon te onderzoeken. ‘Moet je die ribbenkast nou zien,’ merkte ze op toen ze haar inspectie had afgerond. ‘Wanneer heb je voor het laatst wat gegeten, hond?’


  Hutch zette het dier weer op de grond, liep naar de kast om een kom te pakken, vulde die bij de gootsteen met water en zette hem voor de nieuwkomer neer.


  Het dier dronk de bak tot de laatste druppel leeg en keek toen naar Hutch; de vraag had niet duidelijker kunnen zijn als hij die hardop had geuit.


  Hutch vulde de kom opnieuw met water.


  Ondertussen had Opal haar handen gewassen en rommelde wat in de koelkast; uiteindelijk haalde ze er een paar stukken kip en een bekertje cottage cheese uit.


  Handig, alsof ze elke dag een maaltijd voor uitgehongerde honden bereidde, plukte ze het vlees van de botten en sneed het in hapklare brokken. Daarna mengde ze er een paar scheppen cottage cheese doorheen en zette de maaltijd voor de hond neer op de grond.


  Die liet het water meteen voor wat het was en viel op het voedsel aan alsof hij bang was dat het voor zijn ogen weer zou verdwijnen. Binnen de kortste keren was het bord leeg, en als het aan Hutch had gelegen zou hij hem nog een portie hebben gegeven, maar Opal verwierp dat idee.


  ‘Zijn arme maag heeft het al druk genoeg met wat er nu in zit,’ zei ze.


  Hutch nam de hond mee naar de bijkeuken, waar hij hem waste en vervolgens afdroogde met een paar handdoeken die net uit de droger kwamen. Hij wreef het magere dier net zo lang droog tot zijn huid glom en zijn vacht alle kanten uitstond.


  Toen hij weer in de keuken kwam, had Opal het plastic opgeruimd en zat ze weer in haar bijbel te lezen onder het genot van een kop thee. Ze tikte met een wijsvinger op het heilige boek. ‘Leviticus. Dat is een uitstekende naam voor onze vriend hier.’


  ‘Hoezo?’ vroeg Hutch, zijn handen wassend bij de gootsteen. De voorkant van zijn goede overhemd was nat en smerig door het wassen van de hond, maar dat kon hem niets schelen.


  ‘Omdat ik daarin aan het lezen was toen jij met hem binnenkwam.’


  Hutch glimlachte bij zichzelf. Hij herinnerde zich dat zijn moeder toen hij klein was elk jaar de hele bijbel las. Ze placht te zeggen dat iemand die zich door het boek Leviticus heen kon worstelen tot alles in staat was.


  ‘De bingo was zeker een fiasco?’ Hij keek naar Leviticus, die naar de stapel opgevouwen oude dekens liep die Opal daar kennelijk voor hem had neergelegd, zich daar installeerde en met een diepe zucht zijn ogen sloot.


  ‘Ik heb de jackpot gewonnen,’ deelde ze hem trots en met een licht hoofdschudden mee. ‘Vijfhonderd dollar. Dus ik zit er nu warmpjes bij.’


  Kijkend naar de slapende hond, voelde Hutch zijn hart voor het dier opengaan. ‘Over geld gesproken,’ zei hij. ‘Ik wil je betalen voor alles wat je hier hebt gedaan en ook voor het werk dat je vandaag bij Boone hebt verzet.’


  Ze wuifde zijn woorden weg met een achteloos handgebaar. ‘Ik hoef je geld niet, Hutch,’ zei ze. ‘En zit ik je niet net te vertellen dat er op dit moment vijfhonderd prachtige dollars in mijn portemonnee zitten?’


  Lachend schudde hij zijn hoofd. ‘Jij,’ zei hij, ‘bent ongelooflijk koppig.’


  ‘Reden te meer om geen discussie met me aan te gaan.’ Ze trok beide wenkbrauwen op en Hutch zag de vraag al komen voordat ze hem verwoordde. ‘Hoe ging het bij Kendra?’


  Hij sloeg zijn armen over elkaar en leunde tegen het aanrecht. ‘Zo goed dat zij en Madison morgenmiddag langs komen voor een ritje te paard.’ Dat was meer dan hij tegen de meeste mensen gezegd zou hebben, maar hij was Opal iets verschuldigd en bovendien was het makkelijk om haar iets te vertellen.


  Opal straalde. ‘Dan blijven ze natuurlijk eten,’ deelde ze mee. ‘Ik zal mijn beroemde tamaletaart maken. Daar was Kendra als kind altijd dol op en dat zal niet anders zijn met die lieve kleine meid van haar.’


  Hij spreidde zijn handen. ‘Nodig jij ze dan maar uit,’ zei hij, terugdenkend aan de kus. Kendra zou inmiddels wel spijt hebben en betreuren dat ze hem geen klap had verkocht in plaats van hem terug te kussen. ‘Als ik het vraag, is de kans groot dat ze nee zegt.’


  ‘Waarom denk je dat?’ Opal deed net of ze daarover nadacht, maar haar blik viel op de hond en ze glimlachte. ‘Je bent van plan Leviticus te houden, hè?’ zei ze.


  ‘Tenzij iemand naar hem op zoek is,’ antwoordde hij. ‘Ik rij morgen wel even bij Martie langs.’


  ‘Niemand is op zoek naar Leviticus,’ zei Opal stellig. ‘Als hij van iemand was, had hij wel een halsband om gehad.’


  Hutch voelde een vreemde mengeling van sympathie en bezitsdrang waar het Leviticus betrof. De hond zou vermoedelijk alleen maar problemen geven – van alles kapot bijten en waarschijnlijk was hij niet eens zindelijk, maar hij wilde hem dolgraag houden, wilde dat meer dan wat dan ook – niet in de laatste plaats omdat het hem iets gemeenschappelijks met Kendra gaf, zodat de spanning wat uit de lucht zou zijn als ze bij elkaar waren.


  Het kon voor hem niet snel genoeg morgen zijn.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  ‘Ik heb laarzen nodig,’ deelde Madison de volgende ochtend aan het ontbijt mee. ‘Gaan we die vandaag kopen? Alsjeblieft?’


  Madison had het vanaf het moment dat ze wakker was geworden vrijwel over niets anders gehad dan over het ritje te paard later die dag. En tijdens het ontbijt gingen haar voeten heen en weer onder de tafel alsof ze haar zo snel mogelijk naar het magische uur van halfvier wilden brengen.


  ‘We zien wel,’ zei Kendra, nippend aan haar koffie. Normaliter sloeg ze het ontbijt niet over, maar deze dag kon ze geen hap door haar keel krijgen. Ze had de afspraak zelf geregeld, de ideale situatie gecreëerd om weer een schermutseling met Hutch te krijgen, en nu drong de realiteit van dat alles pas goed tot haar door.


  Wat had ze gedaan?


  Belangrijker nog, waarom had ze zichzelf en haar dochter in deze positie gebracht?


  ‘Iederéén op school heeft laarzen,’ ging Madison verder. Daisy, die haar brokjes op had, liep naar haar toe, legde haar snuit op de schoot van het kind en blikte naar haar op met de pure, onzelfzuchtige liefde van een heilige in haar ogen.


  ‘De meeste kinderen hier konden al rijden voordat ze konden lopen,’ zei Kendra. Met een vies gezicht zette ze haar koffie neer. Haar anders onmisbare steun en toeverlaat smaakte vanmorgen wrang en zuur. ‘Stel dat je vanmiddag ontdekt dat je paardrijden verschrikkelijk vindt en nooit meer op een paard wilt zitten?’


  ‘Dat gebeurt niet,’ zei Madison met absolute overtuiging.


  Waar kwam al die zekerheid vandaan? Was het iets genetisch… een erfenis van al die Engelse voorouders met hun jachtpartijen, springend over heggen en sloten?


  Ze schudde de gedachte van zich af. Ze had niet al te best geslapen omdat ze had liggen piekeren over alle mogelijke dingen die mis konden gaan, en daar betaalde ze nu de prijs voor. Haar gedachten waren al net zo verward als haar gevoelens.


  ‘Hoe kun je dat zo zeker weten, jongedame?’ vroeg ze met een lachje.


  ‘Jij zegt altijd dat het goed is om nieuwe dingen te proberen.’ Er klonk iets van triomf in haar stem, wat Kendra’s idee onderstreepte dat het kind alleen maar dééd of ze pas vier was en dat ze in werkelijkheid een herboren ziel was.


  Met een zucht besefte ze dat ze inderdaad Madison altijd voorhield dat ze niet bang moest zijn – niet voor de peuterschool bijvoorbeeld, of voor haar mond opendoen in de kring of voor het sluiten van nieuwe vriendschappen in de speeltuin – en nu deed ze het zelf en projecteerde haar eigen bedenkingen op haar dochter. Sprak ze met het bange kleine meisje dat ze zelf was geweest in plaats van tegen het onbevangen kind dat tegenover haar zat op een zonnige ochtend vol belofte.


  ‘We spreken het volgende af,’ zei ze, blij met haar nieuw verworven inzicht. ‘Als jij na je eerste rit nog steeds laarzen wilt hebben, gaan we die voor je halen.’ Ze vroeg zich af of het kind visioenen had over galopperen over de vlakte op de rug van een gigantische hengst; waarschijnlijker was het dat ze zou eindigen op een pony of een oude, reumatische merrie.


  ‘Oké,’ gaf Madison toe, zij het niet van harte, ‘maar ik weet nu al dat ik ze straks nog steeds wil.’


  Kendra lachte. ‘Eet maar snel je bordje leeg,’ zei ze. ‘En dan tanden poetsen, terwijl ik ondertussen Daisy even uitlaat. Jij moet op tijd op school zijn en ik op mijn werk.’


  De werkzaamheden in de villa naderden hun voltooiing en ze had inmiddels al twee afspraken voor een bezichtiging, eentje rond de middag en eentje voor de volgende ochtend.


  Het leven ging duidelijk verder.


  Waarom leek het opeens zo moeilijk om het tempo bij te houden?


  Madison legde haar lepel neer, liet zich van haar stoel glijden en bracht haar bijna lege kom naar het aanrecht. Daar moest ze op haar tenen staan om hem neer te kunnen zetten. Vervolgens liep ze zachtjes neuriënd naar de badkamer.


  Daisy wilde haar achterna gaan, maar toen Kendra de achterdeur opende, rende ze kwispelend naar buiten. Kendra volgde.


  Het was een heerlijke ochtend; het gras was groen en rook zoet en fris na pas gemaaid te zijn. In omliggende tuinen klonk het ritmische ruisen van de sprinklers. Vogels zongen in de boomtoppen; een paar tuinvogels hadden positie gekozen op de waslijn en bekeken Daisy’s bezigheden met onbewogen interesse.


  Madison kwam de keuken weer in op hetzelfde moment dat Kendra en Daisy van buiten kwamen. Ze sperde haar mond wijd open om Kendra haar schone gebit te laten zien.


  Kendra sloeg haar handen voor haar ogen, alsof ze verblind was door de felle glans.


  Madison giechelde om het spelletje, een van de vele die ze dagelijks deden. ‘Gekke mama,’ zei ze.


  Kendra trok zachtjes aan een van haar dochters koperrode krullen en bukte zich toen om een kus op haar hoofd te planten. ‘Heb ik al gezegd dat ik van je hou van hier naar de maan en terug?’ Ze pakte Daisy’s riem van de haak en maakte die vast aan de halsband van het dier.


  ‘En ik hou tíén keer zoveel van jou,’ antwoordde Madison volgens de regels van het spel.


  ‘En ik honderd keer zoveel van jou,’ deelde Kendra mee, jonglerend met haar tas, autosleutels en een riem met een opgewonden pup aan het andere eind.


  ‘Ik hou van je het grootste getal ter wereld meer dan dat!’ riep Madison.


  ‘En ik tienduizend keer zoveel,’ zei Kendra, terwijl ze allemaal naar buiten dromden en naar de trouwe mamamobiel liepen, die iets verderop stond geparkeerd.


  ‘Dat is niet eerlijk,’ zei Madison verontwaardigd. ‘Ik zei het grootste getal ter wereld.’


  ‘Oké,’ reageerde Kendra lachend. ‘Jij hebt gewonnen.’


  


  Hutch liep van de ene naar de andere box, elk paard dat hij bezat met een schattende blik in ogenschouw nemend. Het waren voor het merendeel doorsnee paarden, maar ze leken niettemin stuk voor stuk te groot en te machtig voor een kind van vier.


  Was er nog tijd om een pony te kopen?


  Lachend om zijn eigen dwaasheid schudde hij zijn hoofd. Whisper Creek was een bedrijf waarin iedereen zijn kostje moest verdienen, zowel paarden als mannen. Hij zou uitgelachen worden als hij een shetlandpony liet lopen tussen al deze werkpaarden. De brave oude merrie die hij altijd gebruikte voor groentjes, was afgelopen winter vredig gestorven, en dol als hij op het dier was geweest, was het niet bij hem opgekomen om haar te vervangen. Een kwestie van natuurlijk verloop.


  Opal kwam de schuur binnen, gekleed om naar de stad te gaan. Als altijd droeg ze een gebloemde jurk, maar nu met een hoed erbij, glimmende schoenen en een enorme handtas met een gesp die glinsterde van de strasssteentjes. ‘Ik heb een vergadering van de kerk,’ deelde ze mee. ‘En daarna rij ik even bij Joslyn langs om te kijken hoe alles daar gaat.’


  Glimlachend liep hij naar haar toe. Hij had zijn mannen er al opuit gestuurd voor hun dagtaak, en nu viel er voor hemzelf weinig anders te doen dan zichzelf op te zoeken op het internet en te kijken hoe het met zijn populariteit stond.


  Niet dat hij zich daar illusies over maakte. Team Brylee was waarschijnlijk nog steeds op het oorlogspad, en tot nu toe was er nog geen Team Hutch opgestaan.


  ‘Je bent niet bij mij in dienst,’ hielp hij haar herinneren, precies zoals ze dat onlangs bij hem had gedaan. ‘Je bent me geen verklaring voor je doen en laten verschuldigd.’


  Ze bleef staan waar ze stond, haar buitenmodel handtas met twee handen tegen haar borst klemmend alsof ze bang was dat iemand hem af zou pakken als haar waakzaamheid ook maar even verslapte. ‘Ik woon onder jouw dak,’ zei ze nuchter, ‘en dus is het niet meer dan beleefd om je te vertellen wat mijn plannen zijn.’


  Hij bleef staan, schraapte zijn keel, glimlachte weer. ‘Goed dan,’ zei hij. ‘Je hebt het me nu verteld. Het was niet nodig, maar ik stel het niettemin op prijs.’


  Ze verroerde zich niet, al klemde ze misschien de tas iets minder krampachtig tegen zich aan; hij kon het niet precies zeggen. ‘Jij en Boone,’ zei ze peinzend, bijna vermoeid als na een lange werkdag, al was het ontbijt nog maar een uur geleden. ‘Ik zweer dat jullie twee me nog eens voortijdig in mijn graf laten belanden.’


  Een beetje verlegen met de situatie woelde hij door zijn haar. ‘Dat zou jammer zijn, Opal,’ zei hij. ‘Het komt allemaal goed met Boone, en met mij ook.’


  ‘Maar toch,’ zei Opal, ‘vraag ik me wel eens af of er ooit een dag komt dat ik niet meer voor jullie hoef te bidden.’


  Zijn mond vertrok in een scheve grijns. ‘Bid je voor ons?’ vroeg hij. ‘Goh, Opal, ik voel me geroerd en gevleid.’


  ‘Nergens voor nodig,’ zei ze bars. ‘Het wil zeggen dat jij een probleemgeval bent, en Boone ook.’


  ‘Ik snap het,’ zei hij, niet geheel naar waarheid. Hij wilde lachen, maar zijn intuïtie waarschuwde hem dat Opal het meende en dat het voor haar geen onderwerp was om de spot mee te drijven. ‘Oké, misschien niet gevleid dan,’ zei hij na een moment stilte. ‘Maar wel geroerd.’


  Na die woorden verscheen haar warme, lome glimlach, de glimlach die iedereen en alles in de verre omtrek leek te omvatten. ‘Misschien is er toch nog hoop voor je,’ zei ze op een wat ondeugend cryptische toon. ‘Ik ben ruim op tijd terug om eten te maken voor jou en Kendra en de kleine meid. Probeer geen verkeerde dingen te zeggen en zorg dat ze er nog zijn wanneer ik terugkom.’


  Hij knikte zwijgend.


  Opal draaide zich met de tas nog steeds tegen haar borst geklemd om en vertrok.


  Eerder op de dag had hij de paarden al gevoerd, nu was het de hoogste tijd om ze naar buiten te brengen en los te laten in de wei, allemaal behalve Remington. Hij luisterde naar het gebrul waarmee Opal haar auto startte en het gepiep van de banden toen ze wegreed.


  Opal deed alles met verve.


  Met een glimlach haalde hij zadel en hoofdstel uit de tuigkamer en liep terug naar de stal, waar de ruin geduldig stond te wachten, de laatste haver tussen zijn kiezen vermalend.


  Hutch deed de deur van de box open, waarop Remington onmiddellijk het gangpad in liep – hij kende de routine en wilde niets liever dan gezadeld worden en de benauwde stal verruilen voor de open vlakte.


  Vijf minuten later zat Hutch op zijn rug en gingen ze in een kalme galop op weg naar Big Sky Mountain. Bij het begin van het pad dat omhoogvoerde, ging het paard over in stap om aan de klim te beginnen. Steentjes rolden weg onder zijn hoeven.


  Hutch hing laag over de hals van het paard toen ze een groepje eiken en essen passeerden, waarvan de takken laag genoeg hingen om man en paard vast te grijpen.


  De berg betekende van alles voor Hutch Carmody – zolang hij zich kon herinneren was hij erheen gegaan wanneer hij ergens verdriet over had, iets te vieren had of simpelweg wilde nadenken.


  Vanaf een bepaald punt had hij een goed uitzicht op de wereld die het meest voor hem betekende: het uitgestrekte grondgebied van de ranch, de koeien en de paarden, de stroompjes en de rivier, en in de verte het stadje Parable.


  Na een vermoeiende klim van een kwartier bereikten ze de kleine open plek die voor hem het hart van de Whisper Creek Ranch vormde.


  Dit was de plek waar hij als jochie van twaalf om zijn moeder had gehuild.


  Dit was de plek waar hij zijn woede tegen zijn vader de vrije loop had gelaten, de keren dat hij kwaad of te gekwetst of allebei was geweest om naar school te gaan of op zijn kamer te blijven of in het naar hooi geurende heiligdom van de stallen.


  En dit was ook de plek waar Kendra en hij voor de eerste keer de liefde hadden bedreven… en voor het laatst.


  Zuchtend liet hij zich uit het zadel glijden, en hij gaf Remington de vrije hand om zich aan het malse gras te goed te doen.


  De stapel stenen was er nog steeds, natuurlijk. Het bouwsel reikte tot heuphoogte en was iets van twee meter lang. Hij had altijd gevonden dat de stapel op een grafheuvel leek, of misschien een altaar voor oudtestamentische offers aan een God die hij niet begreep en eerlijk gezegd ook niet erg mocht.


  Opal zou dergelijke gedachten beslist afkeuren, dacht hij met een glimlach. Ze zou hem nooit uit haar gebeden schrappen als ze het wist.


  Ongetwijfeld terecht.


  Nadat hij even een moment had genomen om tot zichzelf te komen, liep hij naar de stapel toe, legde zijn handen op de koele, stoffige stenen en dacht terug. Elk van die stenen stond voor iets wat hij tegen John Carmody had willen zeggen en nooit had kúnnen zeggen, of iets wat hij wél had gezegd maar later had betreurd.


  Hoog boven zijn hoofd fluisterde een briesje door de naalden van de dennen en het loof van de schaarse esdoorns en eiken die hier lang voor zijn geboorte wortel hadden geschoten. Remington hinnikte zachtjes, tevreden, en de metalen gespen van zijn tuig tinkelden.


  Er daalde een vrede op Hutch neer.


  ‘Het viel niet mee om van je te houden, ouwe,’ zei hij heel zacht.


  John Carmody was hier weliswaar niet begraven – hij was te ruste gelegd op Pioneer Cemetery – maar dit was de plek waar Hutch naartoe ging wanneer hij behoefte kreeg om zich verbonden te voelen met zijn vader, of dat nu uit woede of uit verdriet was.


  De woede was grotendeels verdwenen, weggesleten door de vele stenen die hij hier na de dood van zijn pa had neergelegd, maar het verdriet was gebleven. Minder schrijnend weliswaar, maar nog steeds net zo goed een deel van hem als het land en de lege luchten.


  En dat was goed, dacht hij, want het leven bestond uit één stuk wanneer het erop aankwam. Een verwarde mengeling van goed en kwaad en alles ertussenin.


  Hij keerde de stapel stenen de rug toe, vouwde zijn armen over elkaar en dronk het uitgestrekte uitzicht in dat als water voor zijn ziel was.


  In de verte kon hij de torens zien van de paar kerkjes die Parable rijk was, de bescheiden koepel van de rechtbank met de fier wapperende vlag op top. Daar was de rivier met zijn zijstroompjes, die van deze afstand leek op een grote, zilveren hand.


  Toen dwaalde zijn blik naar de watertoren.


  Net als de hoge bergweide waar hij nu stond, betekende dat gammele bouwsel iets voor hem. Hij had in de loop der jaren de wildste, gemeenste stieren en hengsten bereden en daarbij meer dan een paar botten gebroken. Hij had een paar van de wildste rivieren bevaren, deelgenomen aan autoraces, hij had parachute gesprongen en gebungeejumpt, en dat alles zonder een spier te vertrekken.


  Maar die watertoren…


  Net als vrijwel elk kind in en om Parable was hij er een keer in geklommen. Hij was via de oude ladder naar boven gegaan, tree voor roestige tree, met bonzend hart en zo’n brok in zijn keel van pure angst dat hij nauwelijks adem had kunnen halen.


  Toen hij de gammele omloop had bereikt, zo’n vijftien meter boven de grond, was hij opeens verstijfd. Hij had zich aan de leuning vastgeklampt, terwijl het hele bouwsel om hem heen leek te draaien, als een of andere op hol geslagen draaimolen. Het koude zweet was hem uitgebroken en ondanks de hitte van de zomerdag, had hij staan trillen als een rietje. En om zijn vernedering compleet te maken, was Slade Barlow daar getuige van geweest.


  Slade, zijn halfbroer en in die tijd zijn gezworen vijand, was degene geweest die hem had uitgedaagd om de klim te wagen. Ironisch genoeg was Slade ook degene geweest die naar boven was geklommen om hem naar beneden te praten, omdat er verder niemand was.


  Goddank.


  Zelfs nu nog, na al die tijd, lag de herinnering hem zwaar op de maag, alsof hij iets verkeerds had gegeten.


  Hij dwong zijn aandacht weg van de toren – er werd al jaren over gesproken om het inmiddels overbodige bouwsel af te breken, omdat het alleen maar gevaar opleverde, maar niemand ondernam ooit actie. Misschien was het nostalgie naar een voorbije jeugd, misschien was het gewoon laksheid, maar woorden leken evengoed te volstaan als daden waar het om dit specifieke bouwwerk ging.


  Hij slaakte een zucht, bijna ontmoedigd, zich afvragend wat hij had gehoopt te bereiken door hierheen te komen. Hij liep naar Remington, pakte de teugels vast en steeg weer op.


  Hij bleef een paar tellen staan in de stijgbeugels, strekte zijn benen en reed terug naar huis, waar niemand op hem wachtte.


  


  Om twaalf uur had Kendra de villa aan de eerste van de twee belangstellenden laten zien, een drukbezette zakenman uit San Francisco die volgens eigen zeggen op zoek was naar een investering voor zijn geld. Hij vertelde haar dat zijn vrouw altijd al een bed and breakfast had willen beginnen in een schilderachtig stadje als Parable.


  Ze had de hele tijd geglimlacht en aandachtig geluisterd, vragen gesteld en beantwoord, en tot slot de man verteld dat er in Parable al drie bed and breakfasts waren en dat die financieel nauwelijks het hoofd boven water konden houden.


  De man had spijtig geknikt, Kendra bedankt voor haar tijd en was weggereden in zijn huurauto. Alle kans dat hij zijn vrouw had beloofd een kijkje te nemen en nu hij dat gedaan had, kon hij het plan in eer en geweten afblazen. Haar intuïtie vertelde haar dat hij geen bod zou uitbrengen, maar daar liet ze zich niet door ontmoedigen.


  Na afloop was ze teruggekeerd naar kantoor, waar ze Daisy tevreden doezelend in een hoek had achtergelaten, en had aan haar bureau geluncht met een appel en een bekertje yoghurt.


  De bezichtiging, al kreeg die dan hoogstwaarschijnlijk geen vervolg, had een welkome afleiding betekend van haar gemengde gevoelens over het uitstapje later die middag, maar nu ze alleen in haar stille kantoor zat, met Daisy als enige gezelschap, dreigde haar fantasie op hol te slaan.


  De telefoons zwegen.


  De computermonitor had veel weg van de muil van een draak die op het punt stond haar naar binnen te slurpen en in haar geheel te verteren.


  Ze was belachelijk dankbaar toen de postbode een handvol folders en brieven bracht, verrukt toen de meteropnemer de elektriciteitsstand kwam opnemen.


  ‘Ik geloof dat ik gek word,’ zei ze tegen Daisy toen ze weer samen in het stille kantoor waren. ‘Je bent geadopteerd door een krankzinnige.’


  Daisy gaapte hartgrondig, deed haar mooie bruine ogen dicht en ging weer slapen.


  ‘Sorry dat ik je verveel,’ zei ze tegen het dier.


  Daisy snurkte zachtjes.


  Tegen drieën vloog ze bijna tegen de muren op. Ze deed Daisy aan de riem, knipte het licht uit, draaide de voordeur achter zich op slot en liep naar haar auto; ze kon zichzelf er nog net van weerhouden om te rennen.


  Bij de peuterschool stond Madison al op haar te wachten, samen met haar juf, Miss Abbington.


  Miss Abbington keek niet al te blij.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Kendra zodra ze was uitgestapt.


  ‘Ik denk dat Madison dat beter zelf kan vertellen,’ zei Miss Abbington. Ze was een kleine, serieuze vrouw met spitse trekken, die haar iets extra waakzaams gaven – een eigenschap die Kendra op prijs stelde, zeker bij iemand aan wie ze haar dochter dagelijks urenlang toevertrouwde.


  Madison kreeg een kleur, maar haar hele houding straalde koppigheid uit. ‘Juf zei dat ik onberedelijk was,’ zei ze.


  ‘Onverbeterlijk,’ corrigeerde Miss Abbington stijfjes.


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Kendra geschrokken en bezorgd tegelijk. Hoe kon iemand op een kind van vier een etiket als ‘onverbeterlijk’ plakken? Werd dat woord normaliter niet gebruikt voor zware criminelen?


  ‘Ik heb de hele klas gestoord,’ zei Madison, die de smaak te pakken kreeg.


  ‘Vérstoord,’ zei Miss Abbington.


  Kendra keek de vrouw even aan en richtte haar aandacht toen weer op haar dochter. ‘Dat is niet zo mooi, Madison,’ zei ze. ‘Wat heb je precies gedaan?’


  Madison rechtte haar rug en trok haar hand los uit de greep van Miss Abbington. ‘Ik heb de cowboylaarzen van Becky Marston geleend,’ bekende ze zonder enige spijt. ‘Toen ze ze had uitgetrokken en haar gympies had aangedaan om te gymmen.’


  ‘Zonder te vragen,’ voegde Miss Abbington eraan toe, langs haar puntige neus neerkijkend op Madison. ‘En toen Becky haar laarzen terug wilde hebben, zei jij dat je ze nog even aan wilde houden.’


  ‘Madison,’ zei Kendra met een zucht. ‘We hebben het toch over laarzen gehad? Vanmorgen bij het ontbijt?’


  ‘Ik wilde gewoon even zien hoe het voelde,’ zei Madison, maar haar onderlip trilde een beetje en ze leek minder zeker van haar zaak dan eerst. ‘Ik zou ze morgen heus wel teruggegeven hebben.’


  Kendra keek weer naar Miss Abbington, die even terugkeek en toen haar blik afwendde.


  ‘Ik regel dit verder wel,’ zei Kendra.


  ‘Prima,’ zei Miss Abbington afgemeten.


  ‘Je mag niet zomaar spullen van iemand anders pakken, Madison,’ zei ze tegen haar dochter. ‘Dat weet je best.’


  Daisy, die in de auto was achtergebleven, stak haar snuit door het open raampje en jankte zachtjes.


  Madisons ogen vulden zich met tranen. Echte tranen; al was ze een voorlijk kind, ze zou nooit gaan huilen om haar zin te krijgen. ‘Ben je boos op me, mama?’


  ‘Nee,’ haastte Kendra zich haar te verzekeren. In gedachten zag ze Madison door de klas stampen op haar geleende laarzen, en ze had moeite een glimlach te onderdrukken. Maar het was niet grappig, natuurlijk.


  ‘Mag ik nu nog wel mee naar het huis van de cowboymeneer?’


  Het afblazen van het uitstapje zou misschien een zinnige straf zijn om Madison te laten nadenken over haar gedrag op de peuterschool, maar Kendra peinsde er niet over dat te doen. Om te beginnen zou dat de teleurstelling van haar leven zijn voor het kind, en verder wist ze niet of ze haar zenuwen in bedwang kon houden als ze de afspraak zou moeten verzetten.


  Ze was toch al op van de zenuwen.


  ‘Jawel,’ zei ze, Madison voorgaand naar de auto, waar ze haar in het stoeltje op de achterbank zette. Daisy was er als de kippen bij om het meisje met haar gebruikelijke enthousiasme te verwelkomen. ‘Dat gaat gewoon door. Maar ik wil dat je morgenochtend zodra je op school bent excuses voor je gedrag aanbiedt aan Miss Abbington én aan Becky.’ Ze wachtte even. ‘Afgesproken?’


  Madison dacht diep na over het voorstel, alsof het een vóórstel was in plaats van een opdracht. ‘Goed dan,’ zei ze. ‘Maar ik vind Becky nog steeds een grote huilebalk.’


  ‘Pas op wat je zegt, meisje,’ waarschuwde Kendra.


  Ze ging achter het stuur zitten, maakte haar gordel vast en startte de auto.


  ‘Het zou nooit gebeurd zijn als ik zelf laarzen had,’ deelde Madison parmantig mee.


  Kendra kneep even haar ogen dicht en slikte een lach in. Ja, ze wilde dat Madison onbevangen en vrij was, maar beslist geen veeleisend, verwend kind. Dat nooit. ‘Nog één woord over die laarzen,’ zei ze, in het spiegeltje naar haar dochter kijkend, ‘en het uitstapje naar de ranch van Mr. Carmody is van de baan.’


  Madison trok een boos gezicht. Ze had duidelijk nog veel meer willen zeggen, maar was te slim om dat te doen.


  Na een korte tussenstop thuis, waar ze zich allebei omkleedden in een spijkerbroek met T-shirt, Daisy even de gelegenheid gaven om wat te drinken en haar behoefte te doen in de achtertuin, waren ze een halfuur later gedrieën op weg naar de Whisper Creek Ranch.


  Onderweg hield Kendra zich voor dat ze dit veel te groot maakte. Er zou niets hemelschokkends gebeuren. Hutch zou een paard aan de teugel naar buiten leiden, hij zou Madison erop zetten en een paar minuten met haar rondlopen, en dat was het dan.


  Daarna zou ze Madison weer in de auto zetten en terug naar huis gaan. Klaar was Kees.


  Bij het naderen van de ranch doemde Big Sky Mountain in de verte op. Als er íéts in Parable was wat haar aan Hutch Carmody herinnerde, dan was het die massieve, oude berg.


  Hoe vaak waren ze daar wel niet heen gegaan, te paard of te voet, om alleen te zijn op die verborgen bergwei waar hij zo van hield, om te praten en te lachen en te vrijen in de warme zomerzon of bij het zilveren licht van de sterren?


  Ze bloosde en voelde haar wangen gloeien.


  Te vaak, dacht ze mistroostig.


  Het was heerlijk geweest.


  Haar oma was er uiteindelijk achter gekomen – waarschijnlijk door Kendra’s dagboek te lezen – en had gezegd: ‘Je bent net je moeder. Haar kon ik voor geen meter vertrouwen en jou ook niet. Als je zwanger wordt, meisje, trek ik mijn handen van je af.’


  Ze had alles gedaan wat mogelijk was om niet zwanger te worden. Niet vanwege het dreigement van haar oma, maar omdat ze Hutch niet in de val wilde laten lopen, hem niet tot een huwelijk wilde dwingen omdat ze zijn kind verwachtte. Een paar meiden van school hadden dat wel gedaan, en de gevolgen daarvan stemden op zijn minst tot nadenken.


  Hoewel ze van Hutch had gehouden – en soms bang was dat ze dat nog steeds deed – had ze verder willen leren. Niet dat ze geen kinderen had gewild, graag zelfs, maar op de juiste tijd en op de juiste manier. Omdat ze uit eigen ervaring wist wat het betekende om iemand tot last te zijn, was ze vastbesloten geweest te wachten met een gezin tot Hutch en zij er allebei aan toe waren.


  Toen was Jeffrey Chamberlain in haar leven verschenen. Aanvankelijk was het een onschuldige vriendschap geweest – ze was gefascineerd door zijn accent, zijn droge, typisch Britse gevoel voor humor, zijn stijl en zijn manieren.


  Toch was ze niet uit liefde met hem getrouwd, niet echt. Ze had van hem wíllen houden, van het sprookjesleven dat hij haar bood. Ze had alles goed voor elkaar willen hebben, zodat ze verder kon met haar leven.


  Maar tot aan het moment dat ze had gezegd: ‘Ja, ik wil’, had ze verwacht dat Hutch tussenbeide zou komen, dat hij zou zeggen dat ze van hém was en alles wilde doen om haar te houden.


  Dat had hij niet gedaan. Natuurlijk niet. Ze was een domme gans geweest om dat te verwachten.


  Nu ze het hek naderde dat de toegang vormde tot Hutch’ lange oprijlaan, zette ze het verleden resoluut van zich af.


  Dat was toen. Dit is nu.


  Hutch stond al voor de stallen te wachten met drie gezadelde paarden. Twee van normale grootte en een kleine grijze pony met zwarte en witte vlekken.


  Daisy begon te blaffen toen ze de schuwe zwarte hond ontwaarde die iets verderop stond, en Madison slaakte een verrukte gil toen ze de pony zag.


  Kendra echter telde de paarden nog een keer.


  Het was er een te veel.


  Ze had de auto nog nauwelijks geparkeerd of Madison was al bezig zich te bevrijden uit het autostoeltje; ze gooide het portier open en klauterde naar buiten, gevolgd door Daisy.


  Hutch schoot in de lach toen hij de hond en het meisje op zich af zag komen hollen. Eerst liet hij ze kennismaken met zijn eigen hond, genaamd Leviticus, die op zijn hoede van een afstandje toe bleef kijken.


  ‘Dat is vast het kléínste paardje van de hele wereld!’ riep Madison uit, die eindelijk bleef staan om de pony met grote ogen aan te staren en amper oog had voor de zwarte hond.


  ‘Wie weet,’ zei Hutch. Hij wendde zijn blik omhoog en zijn ogen bleven op Kendra rusten, met een intensiteit die ze duidelijk voelde.


  ‘Ik ben ook klein,’ kwetterde Madison vrolijk verder.


  Hutch keek haar nadenkend aan. ‘Is dat niet toevallig?’ zei hij. ‘Ik bedoel dat de pony klein is en jij ook.’


  Kendra merkte dat ze haar handen had gebald en dwong zichzelf ze te ontspannen. Ze wist vrijwel niets van de dagelijkse gang van zaken op de Whisper Creek Ranch, maar ze wist haast wel zeker dat zo’n klein paardje hier niet zijn kostje kon verdienen.


  Alles aan het dier was klein, zelfs naar ponynormen, inclusief het miniatuurzadel en dito hoofdstel.


  ‘Rustig maar,’ zei Hutch met gedempte stem tegen Kendra. ‘Ik heb haar van een van mijn buren geleend. Ze is zo mak als maar kan.’


  Kendra slikte. ‘O,’ zei ze.


  Hutch richtte zijn aandacht weer op Madison. Het kleine meisje koesterde zich zichtbaar in de warmte van zijn attentie. ‘Nou, zullen we het maar eens proberen?’ vroeg hij.


  Ze knikte enthousiast. Daisy had het inmiddels wel gezien en drentelde weg om het erf eens uitgebreid te inspecteren. Leviticus volgde haar, alsof hij ervoor wilde zorgen dat ze zich netjes gedroeg.


  Opnieuw bleven Hutch’ ogen op Kendra rusten. Hij wachtte op haar toestemming.


  ‘Weet je zeker dat ze mak is?’ vroeg ze.


  ‘Honderd procent,’ verzekerde hij haar.


  ‘Tja…’ Ze zweeg, beet op haar lippen. ‘Vooruit dan maar.’


  Hutch legde zijn handen om Madisons middel en tilde haar met een zwaai in het zadel. Hij plaatste de teugels in haar handjes, legde uit hoe ze ze moest vasthouden en dat ze er vooral niet te hard aan moest trekken, omdat ze dan de mond van de pony bezeerde.


  Madison leek ondertussen buiten zichzelf van vreugde, in vervoering gebracht bijna. ‘Kijk eens, mama!’ riep ze. ‘Ik zit op een paard! Een écht paard!’


  Kendra moest onwillekeurig lachen. ‘Ja,’ beaamde ze. ‘Ik zie het.’


  Hutch liep met de pony aan de hand in steeds grotere cirkels over het erf om Madison eraan te laten wennen hoe het voelde om op een paard te zitten. Het kind leek licht te geven, zo gelukkig was het.


  Kendra slaakte een zucht.


  Madison was verkocht.


  En zij dus ook.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Hutch zag Kendra naar haar dochter kijken, die inmiddels los reed, blij dat hij Ruffles had kunnen ‘lenen’ van een familie die iets verderop woonde, al wist hij ook dat hij heel wat te horen zou krijgen van onder andere zijn mannen. De werkelijkheid was iets anders dan hij Kendra had verteld: hij had de pony wel degelijk gekocht. De kinderen van Hendrix waren inmiddels allemaal het huis uit en de kleine merrie was ‘behoorlijk eenzaam geweest de afgelopen paar jaar,’ volgens de woorden van Paula Hendrix.


  Hij ging naast Kendra staan, dichtbij maar niet te dichtbij.


  In haar ogen blonken tranen van blijdschap en ze straalde van moederlijke trots. ‘Ze vindt het fantastisch,’ zei ze zo zachtjes dat Hutch niet zeker wist of ze het wel tegen hem had gehad.


  ‘Ze is een natuurtalent, dat is wel duidelijk,’ zei hij rustig. ‘Een geboren amazone.’


  ‘Je hebt heel wat moeite gedaan,’ ging ze verder, hem nog steeds niet aankijkend. ‘Speciaal een pony gaan lenen en zo, bedoel ik.’ Hij kon zien dat ze blij was, maar ook gespannen – klaar om in actie te komen zodra er iets misging, om haar kind te hulp te schieten als dat nodig was. En nog iets anders… een soort argwaan die waarschijnlijk weinig te maken had met Madison of met de pony.


  Op dat moment voelde hij een vreemd verdriet in een hoekje van zijn hart. In een perfecte wereld zou Madison hun kind zijn geweest, van hem en Kendra. Haar achternaam zou Carmody luiden, niet Shepherd of Chamberlain of hoe dan ook, en paardrijden zou geen zeldzaam avontuur zijn, het zou deel zijn van haar dagelijks leven, net als voor elk rancherskind.


  Alleen wás dit geen perfecte wereld. Het was de echte wereld en dat betekende dat dingen misgingen, dat mensen het spoor bijster raakten en hun hele leven verknalden doordat ze dingen hadden gezegd en gedaan, of juist niet.


  ‘Klaar voor een ritje?’ vroeg hij om het gesprek weer op gang te helpen.


  ‘Ik heb in geen jaren op een paard gezeten,’ bekende ze. ‘Niet meer sinds…’


  Haar woorden gingen over in een ongemakkelijke stilte en ze kreeg een kleur. Ze herinnerde zich ongetwijfeld wat hij zich ook herinnerde – al die wilde ritten die ze vroeger hadden gemaakt, zowel in als uit het zadel.


  ‘Het is net als met fietsen,’ zei hij goedmoedig, haar een reddingsboei toewerpend. ‘Als je het eenmaal hebt geleerd, vergeet je het nooit meer.’


  Ze keek weer naar Madison, die nu met een stralend gezicht in hun richting reed. De pup draafde vrolijk mee met Ruffles – Leviticus keek toe vanuit de schaduw van de schuur – en zo met zijn drieën vormden ze een plaatje, een beeld dat zo afkomstig leek van de omslag van een westernroman.


  Haar volgende woorden overvielen hem enigszins. ‘Hoe komen we hier overheen, Hutch?’ vroeg ze zachtjes.


  ‘Waarover?’ antwoordde hij net zo zacht.


  Haar schouders gingen even op en neer. ‘Dat ongemakkelijke gevoel, denk ik.’ Haar stem trilde een beetje en ze schudde even haar hoofd, alsof ze haar gedachten helder wilde krijgen. ‘Ik kan niet doen alsof er niets tussen ons is gebeurd,’ vervolgde ze, terwijl Madison en Ruffles en de hond dichterbij kwamen. ‘Maar ik probeer het wel en daar word ik helemaal gestoord van.’


  ‘Nou,’ zei hij, ‘waarom hou je dan niet op met dat te proberen en laat je de dingen gewoon niet op hun beloop? Een andere keus hebben we eigenlijk ook niet.’


  Ze zuchtte en bleef naar Madison kijken, maar ze leek iets minder gespannen. ‘Je hebt gelijk,’ zei ze. ‘Al willen we het misschien nog zo graag, we kunnen het verleden niet veranderen.’


  Hij wilde vragen wat ze dan anders zou hebben gedaan, maar op dat moment kwam Opal in haar stationwagen aanscheuren over de oprijlaan.


  ‘Kijk!’ riep Madison toen Opal uitstapte. ‘Ik rijd op een paard!’


  ‘Dat zie ik,’ beaamde Opal met een brede lach. Haar ogen gleden over Hutch en Kendra en de twee andere paarden die gezadeld stonden te wachten. ‘Ben je klaar met rijden?’ vroeg ze aan Madison. ‘Want ik moet met het avondeten aan de slag en ik kan wel wat hulp gebruiken.’


  Hutch had het idee dat Madison nog wel uren op Ruffles had willen rondrijden, maar ze bleek een behulpzaam kind te zijn. ‘Ik ben klaar,’ antwoordde ze. ‘Voor nu, tenminste.’


  Hutch liep naar haar toe en tilde haar van Ruffles’ rug. ‘Ga jij maar met Opal mee,’ zei hij tegen de kleine meid, toen ze vragend naar hem opkeek. Hij kon wel raden wat ze dacht. ‘Ik verzorg Ruffles wel, en dan laat ik jou een andere keer zien hoe dat moet.’


  Madison knikte ernstig en streelde de pony over haar neus. ‘Ik wou dat je van mij was,’ zei ze tegen het dier. Toen keek ze glimlachend naar Kendra, wachtend op een knikje.


  Kendra knikte, zij het een tikje onwillig, dacht hij.


  Opal stak een hand uit naar Madison, die hem zonder enige aarzeling pakte, en samen liepen ze naar het huis, gezellig kletsend, beide honden erachteraan drentelend.


  ‘Komt dat even goed uit,’ zei Kendra een tikje spottend, de vier nakijkend, terwijl ze door de keukendeur in huis verdwenen.


  Hij pakte de pony bij het hoofdstel en leidde haar naar de staldeur. ‘Ik heb geen pact met Opal gesloten, als je dat bedoelt,’ zei hij. ‘Zorg dat die paarden niet weglopen. Ik ben zo terug.’


  


  Ik ben zo terug.


  Zuchtend bleef ze achter. Nu moest ze gaan rijden – en nog wel alleen met Hutch Carmody – en dat had ze helemaal aan zichzelf te wijten. Ze had zichzelf in deze positie gebracht, haar eigen lot bezegeld.


  Ze wás gestoord.


  Op haar hoede pakte ze de teugels van beide paarden en wachtte tot Hutch Ruffles had afgezadeld en op stal gezet. En wachtte.


  De grote ruin kende ze nog; het was Remington, Hutch’ lievelingspaard. De hoogbenige merrie daarentegen had ze nooit eerder gezien.


  ‘Ik moet een kind grootbrengen en een bedrijf leiden,’ zei ze gejaagd tegen de merrie. ‘Ik kan me niet permitteren om mijn botten te breken, dus gedraag je een beetje fatsoenlijk.’


  De merrie hinnikte zachtjes, alsof ze beloofde zich netjes te gedragen.


  Hutch keerde terug voordat Kendra daar klaar voor was en nam Remingtons teugels van haar over. ‘Dat is Coco,’ zei hij, knikkend naar de merrie. ‘We gebruiken haar om vee te drijven en ze is dus wendbaar en snel, maar ook tamelijk mak.’


  ‘Tamelijk?’ herhaalde ze, wachtend tot haar paardrijspiergeheugen wakker werd, zodat ze in het zadel kon klimmen zonder zichzelf nog erger voor schut te zetten dan ze tot nu toe al had gedaan.


  Lachend pakte hij de merrie bij het hoofdstel vast om te zorgen dat het dier rustig bleef staan. ‘Dit is geen vakantiefarm,’ zei hij, zichtbaar genietend van haar huivering. ‘Afgezien van Ruffles hebben we hier alleen paarden die bedoeld zijn om te werken.’


  Omdat ze geen weerwoord had – niet een dat door de beugel kon tenminste – pakte ze met klamme handen het zadel vast, zette haar linkervoet in de stijgbeugel en trok zich op.


  Hutch was haar behulpzaam door een hand plat tegen haar achterwerk te zetten en haar een duwtje te geven.


  Ze schrok, vloog omhoog en belandde met een doffe klap in het zadel.


  Hij lachte weer, besteeg zijn eigen paard en kwam naast haar staan. ‘Klaar?’


  Haar gezicht gloeide en ze weigerde hem aan te kijken onder het bespottelijke mom dat als zij hem niet zag, hij haar ook niet zou zien. ‘Klaar,’ bevestigde ze.


  ‘Mooi,’ zei hij, en meteen was hij weg, haar in een kalm drafje voorgaand in de richting van het open veld.


  Coco draafde braaf achter Remington aan. Kendra bonkte bij elke pas hard op en neer in het zadel. Ze dwong zichzelf om zich op de bewegingen van haar paard te concentreren, waarna het niet lang duurde voordat ze het goede ritme te pakken had.


  Ze zag dat Hutch’ ruin popelde om lekker te rennen – o god, nee, alsjeblieft niet – en dat hij het paard in bedwang hield met een gemak dat tegelijk bewonderenswaardig en irritant was. Alles leek hem zo gemakkelijk af te gaan, het was gewoon niet eerlijk.


  ‘Waarheen?’ vroeg hij, zich naar haar omdraaiend toen Coco haar tempo afstemde op dat van Remington.


  ‘Maakt niet uit, als het maar niet de bergwei is,’ antwoordde ze. Het was eruit voor ze het wist. Over een freudiaanse verspreking gesproken… Hutch had met geen woord voorgesteld om naar hun vroegere geheime ontmoetingsplek te gaan, nietwaar? Nee, ze was er zélf over begonnen.


  Hij begon te lachen toen hij haar gezicht zag. ‘Vertel eens, Kendra,’ zei hij, ‘voor wie ben je eigenlijk banger… voor het paard, voor mij of voor jezelf?’


  ‘Doe niet zo idioot,’ sputterde ze. ‘Ik heb alleen heel lang niet gereden en de wei is halverwege de berg en –’


  ‘Rustig aan,’ onderbrak hij haar goedgemutst. Had hij het tegen haar of tegen zijn paard?


  Het kon maar beter tegen het paard zijn.


  Helaas bleek dat niet het geval. ‘Kendra,’ ging hij verder, ‘ik beraam geen plannen om je te bespringen zodra we alleen zijn. We zijn twee oude vrienden die samen een ritje maken, meer niet.’


  Misschien is dat voor jou zo, dacht ze chagrijnig. Het antwoord op zijn vraag van zo-even dreunde door haar hoofd. Ze was bang voor zichzelf, niet voor hem. Bang voor haar eigen verlangens en voor de manier waarop haar gezonde verstand leek te verdwijnen als sneeuw voor de zon wanneer hij de kraan van zijn charme opendraaide.


  Niet dat hij dat bewust deed, maar de schade was er niet minder om.


  Of hij het nu wist of niet – en het zou wel heel onnozel zijn om te denken dat hij het niet wist – Hutch was bijna vanaf het moment dat ze met Madison op de ranch waren gekomen bezig haar te verleiden. En het enige wat hij daarvoor hoefde te doen, was zich gedragen als datgene waar Madison op dit moment het meest naar verlangde: een papa.


  Ze reden een tijdlang zwijgend verder. Kendra had het idee dat de paarden bepaalden waar ze naartoe gingen, vooral toen de dieren bij een stroompje bleven staan en hun hoofd bogen om te drinken.


  Hutch keek ernstig; hij leek op een of andere manier ver weg, al was hij pal naast haar. Zonlicht fonkelde op het zachtjes voortkabbelende water van de kreek.


  ‘Waarom ben je hier gekomen, Kendra?’ vroeg hij ten slotte, zijn ogen samenknijpend tegen het scherpe licht van de namiddagzon, terwijl hij haar gezicht bestudeerde.


  ‘Naar de ranch?’


  ‘Naar Parable.’


  Ze snoof. ‘Omdat ik daar thuishoor,’ zei ze kortaf. ‘Omdat ik wil dat Madison opgroeit op een plek waar de mensen elkaar kennen en om elkaar geven.’


  Hij liet zich van zijn paard glijden en keek omhoog naar haar gezicht. ‘En jij was hier als kind zo gelukkig dat jij datzelfde voor Madison wilde?’ vroeg hij. Hij bedoelde het niet echt spottend, maar hij wist precies hoe Kendra het bij haar oma had gehad, dus was zijn opmerking ook niet echt onschuldig.


  ‘Niet altijd,’ bekende ze een tikje afwezig. Ze kwam in de verleiding om ook af te stijgen en voor hem te gaan staan, maar dat zou betekenen dat ze straks ook weer moest ópstijgen en daar voelden haar benen veel te wiebelig voor. ‘Niemand is altijd gelukkig, toch?’


  Hij keek uit over het fluisterende water waaraan de ranch zijn naam ontleende: Whisper Creek. ‘Dat is een ding wat zeker is,’ zei hij.


  Ongemakkelijk schoof ze heen en weer in het zadel. Ze wist nu al dat morgen haar hele lijf pijn zou doen. Ze had zo lang niet meer gereden.


  Nou ja. Het was eenvoudiger om een lijf dat pijn deed te herstellen met een warm bad dan een hart dat pijn deed.


  ‘Ik ben niet helemaal eerlijk geweest over die pony,’ zei Hutch opeens. Hij bukte, raapte een steentje op en keilde dat behendig over het water.


  In verwarring fronste ze haar wenkbrauwen. Alles aan deze man bracht haar trouwens in verwarring. ‘Wat?’ vroeg ze.


  ‘Ik heb Ruffles niet geleend,’ antwoordde hij, haar weer aankijkend. ‘Ik heb haar gekocht. De kinderen van wie ze was, zijn inmiddels groot en wonen niet meer thuis, en ze was eenzaam.’


  In haar binnenste voelde ze een zacht plekje groeien. Eindelijk kon ze zich een beetje ontspannen. ‘Nou ja,’ zei ze. ‘Waarom heb je dat niet gewoon meteen gezegd?’


  Hij schraapte zijn keel. ‘Omdat ik dacht dat je dan zou denken dat ik Madison gebruikte om bij jou te komen,’ zei hij.


  Een roekeloze Kendra nam het over en schoof de verstandige Kendra opzij. ‘En was dat zo?’ vroeg ze. ‘Probeerde je dat?’


  Even klemde hij zijn kaken op elkaar. ‘Dat zou in veel opzichten helemaal verkeerd zijn.’ Hij was boos, zag ze, en dat was amusant, omdat hij zelf het onderwerp aangekaart had. ‘Madison is geen pion. Ze is een zelfstandig individu.’


  ‘Daar heb je gelijk in,’ zei ze stijfjes.


  Voordat ze besefte wat er gebeurde, sloeg hij een arm om haar middel en tilde haar zo van Coco’s rug, haar in een vloeiende beweging stijf tegen zijn borst drukkend.


  ‘Als ik bij jou wil komen, Kendra,’ zei hij, ‘dan kán ik dat… daar hoef ik geen onschuldig kind of wie dan ook voor te gebruiken.’


  Ze staarde in zijn gezicht, verschrikt, ademloos en zonder herkenbare gedachten.


  En toen kuste hij haar, niet teder, niet aarzelend, maar met alle hunkering die een man naar een vrouw kan hebben, met alle behoefte en kracht en hardheid en hitte.


  Ze veranderde op slag in een zuil van vuur. Haar armen sloten zich om zijn nek en ze ging op haar tenen staan, zich zonder voorbehoud verliezend in die kus.


  Dit was waar ze bang voor was geweest.


  Dit was waar ze naar had verlangd.


  Het was Hutch die zich als eerste losmaakte. Zijn ademhaling ging gejaagd en hij woelde met zijn rechterhand door zijn haar. ‘Verdómme!’ vloekte hij.


  Kendra, net nog een en al gesmolten passie, verkilde. ‘Waag het niet mij hiervan de schuld te geven, Hutch!’ zei ze met een driftige fluisterstem. ‘Jíj bent begonnen.’


  Hij zei niets, keek haar zelfs niet aan.


  Nee, hij draaide haar de rug toe.


  ‘Het spijt me,’ zei hij na een tijdje.


  Het spéét hem? Hij had net de wereld op zijn grondvesten doen schudden met die kus. En nu had hij er spíjt van? ‘Twee oude vrienden die samen een ritje gaan maken, zei je?’ hoorde ze zichzelf zeggen. Een mengeling van woede en vernedering gaf haar de kracht om zonder hulp van Hutch Carmody weer op Coco te klimmen.


  Hij draaide zich om en keek haar woest aan. ‘Niet doen,’ zei hij. ‘Nu niet cynisch gaan doen, Kendra. Er is hier net iets gebeurd, iets belangrijks.’


  ‘Ja,’ antwoordde ze hautain. Hij stond op de grond en zij zat hoog te paard en dat gaf haar een volledig vals gevoel van macht, waar ze genietend aan toegaf, heel even maar. ‘Je hebt me gekúst, weet je nog?’


  ‘Dat bedoel ik niet,’ zei hij.


  ‘Wat bedoel je dan wél?’


  ‘We zijn nog niet klaar, jij en ik,’ zei hij. ‘Dát bedoel ik.’


  ‘Daar vergis je je in,’ deelde ze hem kortaf mee. ‘We zijn wel degelijk hélemaal klaar met elkaar. En dat is al jaren het geval, mocht je dat niet gemerkt hebben.’


  ‘Die kus van net vertelt een heel ander verhaal,’ antwoordde hij, waarna hij de ruin weer besteeg en hem zo wendde dat Kendra en hij elkaar recht in het gezicht keken.


  ‘Jíj hebt míj gekust,’ herhaalde ze, bijna in paniek.


  ‘Daar heb je gelijk ik,’ reageerde hij. ‘En jij kuste me terug. Als we boven op de bergwei waren geweest in plaats van hier in het open veld, zouden we nu heftig liggen te vrijen. Net als vroeger.’


  ‘Dat ego van jou,’ snauwde ze, ‘wordt alleen overtroffen door dat ego van jou. Ik ben niet een van die… een van die vrouwen die je kunt krijgen wanneer je maar wilt!’


  Hij lachte, maar vrolijk klonk het niet, eerder uitdagend. ‘Bewijs dat maar,’ zei hij.


  Ze was inmiddels praktisch buiten zichzelf van drift. Ze wilde terug naar de ranch, van dat vervloekte paard af, haar dochter en haar hond in de auto laden en zo hard als ze kon naar huis rijden, waar ze kon doen alsof niets van dit alles ooit was gebeurd. ‘Hoe bedoel je, “bewijs het maar”?’ beet ze hem toe.


  ‘Opal past op Madison,’ zei hij. ‘Laten we de berg op rijden, Kendra… jij en ik. Nu.’


  ‘Ik péíns er niet over,’ antwoordde ze hautain, zich verbazend over de gretigheid waarmee ze die uitdaging wilde aangaan… een uitdaging die ze bijna zeker zou verliezen.


  ‘Bang?’ vroeg hij, naar voren leunend en haar mond even heel licht beroerend met zijn lippen, wat haar op slag weer in vuur en vlam zette.


  ‘Ja,’ zei ze met onthutsende eerlijkheid.


  ‘Voor mij?’


  Ze slikte moeizaam en schudde toen haar hoofd. Hij had eerder gelijk gehad – ze was bang voor zichzelf, niet voor hem – maar ze was niet van plan dat hardop toe te geven.


  ‘Het is waarschijnlijk onvermijdelijk,’ zei hij met opgewekte berusting. ‘Dat we met elkaar naar bed gaan, bedoel ik.’


  ‘Je denkt maar wat je wilt,’ zei ze scherp. ‘Maar ik heb die weg eerder afgelegd, Hutch, en ik ga niet terug. Ik ben geen onnozel wicht meer, ik ben nu een volwassen vrouw met een dochter.’


  ‘En wil dat zeggen dat je geen seksleven kunt hebben?’


  ‘Ik heb absoluut geen zin dit met jou te bespreken,’ snauwde ze, waarna ze Coco wendde en terugreed naar het huis en de stal en Madison. Terug naar de wereld van de rede en het gezond verstand.


  Het kostte hem uiteraard geen enkele moeite haar in te halen. Hij zag er zo zelfvoldaan uit zoals hij naast haar reed, op en top cowboy, op en top mán.


  Ze had er een groot probleem bij.


  Een heel groot probleem.


  


  Ze moesten wel blijven eten. Opal wilde er niet van horen dat ze eerder weg zouden gaan en bovendien zou dat veel te veel duidelijk maken.


  En dus bleven ze eten.


  Ze liet het aan Hutch en zijn trouwe volgeling Leviticus over om de paarden op stal te zetten en liep zelf naar binnen om haar handen te wassen bij de gootsteen, terwijl Madison in een veel te groot schort, tot haar ellebogen bedekt met deeg, haar nieuw opgedane kookkennis etaleerde.


  ‘Ze kan zo een eigen kookprogramma beginnen,’ zei Opal trots. Ze stond vlak naast Madison aan het kookeiland om alles nauwlettend in de gaten te houden.


  ‘Daar twijfel ik geen moment aan,’ zei Kendra. Ze hoopte dat ze inmiddels haar normale kleur weer had.


  ‘Ik ben koekjes aan het bakken,’ zei Madison.


  ‘Ik ben onder de indruk,’ zei Kendra. ‘Wil je mij dan later leren hoe dat moet?’


  Daar moest Madison om giechelen. ‘Gekke mama,’ zei ze. ‘Dat staat toch in je kookboek hoe dat moet?’


  Kendra drukte een kus op de met bloem bestoven wang van haar dochter. ‘Daar heb je gelijk in,’ zei ze met een gespeelde zucht.


  ‘De koffie is vers,’ zei Opal met een knikje naar het koffiezetapparaat. ‘Mokken vind je in het kastje erboven.’


  ‘Bedankt.’ Om haar handen bezig te houden, hielp ze zichzelf aan een kop koffie. Ze nam een slokje en hoopte maar dat de koffie haar niet de hele nacht wakker zou houden. Door het gedoe met Hutch voelde ze zich toch al gejaagd genoeg.


  ‘Hoe ging het ritje?’ vroeg Opal, die tevergeefs probeerde het achteloos te laten klinken.


  ‘Prima,’ antwoordde ze op een toon die niets verried.


  ‘Waar is Mr. Hutch?’ wilde Madison weten.


  Dus nu was hij al bevorderd van de cowboymeneer tot Mr. Hutch, dacht ze. Wat zou het volgende zijn? Papa?


  ‘Die zet de paarden op stal,’ antwoordde ze, tegen het aanrecht leunend en kleine slokjes koffie drinkend. Vreemd genoeg leek de cafeïne haar te kalmeren in plaats van haar toch al geprikkelde zenuwen nog verder op te jagen. Een geluk bij een ongeluk.


  ‘Wanneer gaan we laarzen voor mij halen?’ wilde Madison weten.


  Kendra schoot in de lach. ‘Dus je wilt nog wel een keertje paardrijden?’


  Madison knikte geestdriftig, maar vergat niet door te gaan met kneden. ‘Ik wil héél ver rijden,’ zei ze. ‘Niet alleen maar rondjes over het erf, als een klein kind.’


  ‘Je bént een klein kind,’ plaagde Kendra.


  ‘Ik denk dat dat deeg nu wel klaar is om uit te rollen en er koekjes uit te steken,’ zei Opal. Ze haalde Madisons handjes voorzichtig uit de kom, veegde ze schoon met een vochtige theedoek en tilde het kind van de stoel waarop het had gestaan.


  ‘Ik help wel,’ zei Madison.


  ‘Dat is fijn,’ zei Opal.


  De vrouw had het geduld van een engel. Kendra lachte naar haar en vormde geluidloos met haar mond het woord ‘bedankt’.


  ‘Maar eerst ga ik welterusten zeggen tegen Ruffles,’ vervolgde Madison.


  ‘Na het eten,’ zei Kendra.


  Hutch kwam binnen, bezig de mouwen van zijn overhemd op te rollen, terwijl hij op sokken over de drempel stapte. Zijn vuile laarzen had hij kennelijk buiten uitgetrokken. Zijn haar zat in de war en er zaten plukjes hooi op zijn kleren. Het viel Kendra op hoe onmogelijk knap hij was, zelfs wanneer hij zo uit de stallen kwam.


  Hij knikte even naar Opal en Kendra en gaf Madison een knipoog, voordat hij met zijn elleboog de kraan openduwde en de gootsteen vulde met warm water. Daarna waste hij zijn handen en onderarmen grondig met een stuk scherp ruikende zeep, spoelde ze af en deed hetzelfde nog een keer.


  Als je naar hem keek, zou je niet zeggen dat hij Kendra nog geen uur geleden had gekust zoals ze nog nooit was gekust – zelfs niet door hem – en daarmee haar hele wezen in enkele ogenblikken overhoop had gehaald. Hij had haar mond verzwolgen met zijn tong en ze had dat niet alleen toegestaan, nee, ze had de kus beántwoord, daar was geen ontkennen aan.


  Hij had gezegd dat het onvermijdelijk was dat ze met elkaar naar bed gingen. Haar uitgedaagd met hem mee te rijden de berg op, naar die vervloekte, betoverde bergwei, waar hemel en aarde met elkaar leken te versmelten zoals hun lichamen dat hadden gedaan.


  Ze riep haar gedachten een halt toe en keerde met haar aandacht terug naar de keuken.


  ‘Ik heb de koekjes gemaakt,’ was Madison Hutch aan het vertellen, toen hij zich had omgedraaid en zijn handen ging afdrogen aan een keukendoek. ‘Of eigenlijk gehólpen.’


  Opal lachte. Ze had een deegroller en een uitsteekvormpje tevoorschijn gehaald. ‘Stap maar weer op de stoel, jongedame, dan laat ik je zien wat we nu gaan doen.’


  Madison wist niet hoe snel ze moest gehoorzamen.


  Opal wreef de handjes van het kind nog een keer schoon met een vochtige doek.


  Samen rolden ze het deeg plat uit, staken er rondjes uit met behulp van het uitsteekvormpje en legden die op een met bakpapier beklede bakplaat.


  Hutch liep naar de oven en pakte het handvat van het deurtje vast.


  ‘Waag het niet die oven open te doen,’ commandeerde Opal meteen. ‘Je laat al die kostelijke stoom ontsnappen.’


  Even had hij meer weg van een nieuwsgierig jochie dan van een man. ‘Wat het ook is, het ruikt verrekte lekker,’ zei hij.


  ‘Het is mijn speciale tamaletaart die ik zou maken,’ antwoordde Opal kortaf, ‘en ik zou het fijn vinden als je niet aan het eten zit voordat we aan tafel gaan en gebeden hebben.’


  Hij spreidde zijn handen in een gebaar van overgave. ‘Goed, ma’am,’ zei hij. ‘Ik zou er niet eens aan dúrven zitten.’


  ‘Als je dat maar onthoudt,’ zei Opal, kennelijk vastbesloten om het laatste woord te hebben.


  Het stelde niets voor, maar Kendra genoot niettemin van het goedmoedige gekibbel van twee mensen die op elkaar gesteld waren alsof ze familie waren. Toen ze klein was, was eten iets wat gedachteloos naar binnen werd gewerkt, en áls haar grootmoeder al de moeite had genomen om te koken, had ze lopen smijten met potten en pannen, alsof ze Kendra duidelijk had willen laten merken wat een opgave dat was. Wat een opgave Kendra zélf was.


  Dat was lang geleden, en ze was er goed doorheen gekomen, toch? En ze was een goede moeder voor Madison, in elk geval voor een deel, omdat ze de dingen voor haar anders wilde doen.


  ‘Ik zou dolgraag willen weten wat er op dit moment in dat hoofd van jou omgaat,’ zei Hutch, haar overvallend. Wanneer was hij zo dichtbij komen staan dat ze elkaar konden aanraken? En waarom moest hij zo verrekt opmerkzaam zijn?


  ‘Ik moest er net aan denken wat een geluksvogel ik ben,’ zei ze.


  Glimlachend keek hij naar Madison, die Opal hielp de bakplaat met koekjes in de extra oven in de wand naast het fornuis te schuiven. ‘Dat ben je zeker,’ zei hij met een klank in zijn stem die iets van het venijn uit de dingen haalde die hij eerder had gezegd.


  Dat was iets waar ze voor moest oppassen bij Hutch. Hij kon het ene moment aardig zijn en haar het volgende moment uitdagen. Meestal was het onmogelijk te weten wat hij dacht.


  Niet lang daarna gingen ze aan tafel: Opal en Madison, Kendra en Hutch, en dat voelde eigenlijk veel te goed voor Kendra’s gemoedsrust. Nadat ze zo had geworsteld om haar emotionele evenwicht te hervinden, was ze nu terug op verraderlijk terrein.


  Ondanks alles had ze flinke trek. Na een royale portie van Opals heerlijke tamaletaart werkte ze ook nog twee koekjes weg.


  Het was een inspannende dag geweest voor Madison en het meisje had na het eten dan ook moeite om haar ogen open te houden. ‘Mama zei dat ik nog even welterusten mocht zeggen tegen Ruffles,’ zei ze gapend toen de tafel was afgeruimd en de borden en het bestek een plek in de vaatwasser hadden gevonden.


  Hutch tilde het kind op, maar keek naar Kendra toen hij zijn mond opendeed. ‘En je mama is een vrouw van haar woord. Kom mee.’


  Wat had dát nu weer te betekenen? Was dat een steek onder water misschien?


  Ze besloot haar snel afnemende energiereserves niet verder te belasten door zich zulke dingen af te vragen, maar bedankte Opal voor het eten en het bezighouden van haar dochter en liep toen achter Hutch, Madison en de altijd alerte Daisy aan naar buiten. Ze staken het erf over naar de stal. Madison, inmiddels al half in slaap, legde haar hoofd op Hutch’ schouder.


  Binnen knipte Hutch het licht aan en droeg Madison naar Ruffles’ box.


  Overmand door bitterzoete emoties keek Kendra toe, terwijl Madison over de staldeur heen leunde om de pony op haar hoofd te kloppen.


  ‘Welterusten, Ruffles,’ zei ze, haar andere arm stevig om Hutch’ nek geslagen. Met een ernstig gezichtje instrueerde ze het paardje om lekker te slapen en fijn te dromen.


  Kendra kreeg er een brok van in haar keel.


  Te laat merkte ze dat Hutch naar haar keek en zoals zo vaak meer zag dan de bedoeling was.


  ‘Hoogste tijd om naar huis te gaan,’ zei ze, zichzelf dwingend haar mond open te doen.


  Hutch knikte. Met Madison nog steeds in zijn armen liep hij voorop naar buiten, naar Kendra’s auto, en zette het kind behendig in haar stoeltje, alsof dat dagelijkse kost voor hem was. Hij lachte toen Daisy zich met een reuzensprong naast haar op de achterbank installeerde.


  Kendra onderdrukte de neiging om te controleren of hij Madison goed had vastgegespt.


  Natúúrlijk had hij haar goed vastgegespt. Hij was Hutch Carmody en hij deed alles altijd goed… als hij de moeite nam tenminste.


  ‘Bedankt,’ zei ze. Ze stond naast de auto. Ondanks de warme avond had ze haar armen beschermend om haar bovenlichaam geslagen. Omdat ze niet wilde dat hij zou denken dat haar bedankje zich ook uitstrekte tot die overrompelende kus naast Whisper Creek, voegde ze eraan toe, te snel: ‘Dat Madison op Ruffles mocht rijden, bedoel ik.’


  Terwijl hij naar haar keek, verscheen er een lome grijns op zijn gezicht. Boven hun hoofd was het zwarte fluweel van de hemel bezaaid met zilveren sterren en boven de horizon verscheen net een bijna volle maan.


  ‘Graag gedaan,’ zei hij.


  ‘Oké,’ zei ze, omdat ze niet wist wat ze anders moest zeggen.


  Hutch hield het portier voor haar open, wachtte galant tot ze achter het stuur was gekropen, haar gordel had vastgemaakt en de motor had gestart.


  Madison sliep al; Kendra wist dat ze, als dat niet het geval was geweest, gevraagd zou hebben wanneer ze weer op Ruffles mocht rijden.


  Toen Hutch geen aanstalten maakte om aan de kant te gaan, draaide ze het raampje naar beneden. Ze had haar bedenkingen tegen de man, maar dat betekende nog niet dat ze over zijn voeten wilde rijden. ‘Was er verder nog iets?’ vroeg ze, hopend dat de vraag terloops zou klinken.


  Hij boog zich voorover zodat hij haar kon zien. ‘Ja,’ zei hij. ‘Ga jij ook naar de rodeo? Madison en jij, bedoel ik?’


  Ze knikte glimlachend. ‘Ik kan er onmogelijk onderuit, al zou ik dat willen,’ zei ze. ‘Madison is nog nooit naar een rodeo geweest en ze verheugt zich enorm op het weekend, de rodeo, vuurwerk, alles.’


  Over vuurwerk gesproken, dacht ze toen de herinnering aan die kus door haar heen schoot, heet en fel, haar hart in de hoogste versnelling zettend.


  ‘Ik heb me ingeschreven voor het stierenrijden op zaterdagmiddag,’ zei hij, ‘maar ik wil jullie daarna graag op een etentje trakteren en als het kan even met Madison over de kermis lopen voor we naar het vuurwerk gaan kijken.’


  Ze hoefde alleen maar nee te zeggen. In plaats daarvan zei ze: ‘Prima.’ Zonder enige aarzeling.


  ‘Fantastisch,’ zei hij. ‘Ik bel je nog om een en ander af te spreken.’


  Ze knikte, alsof er die dag niets ongewoons was gebeurd.


  Misschien was dat in zijn ogen ook wel zo.


  Ontnuchterende gedachte.


  Ze bromde welterusten, hij deed een stap achteruit en maakte de weg vrij voor haar aftocht.


  Thuis aangekomen haalde ze Madison, inmiddels half wakker, uit het stoeltje en droeg haar naar binnen. Ze hielp haar in haar pyjama, hielp met tandenpoetsen en stopte haar in bed.


  ‘Welterusten, Annie Oakly.’ Ze drukte een kus op haar voorhoofd.


  Daisy liep onrustig heen en weer op de gang; waarschijnlijk moest ze nog even uit.


  ‘Wie is dat?’ vroeg Madison gapend, maar ze sliep al bijna weer voordat Kendra antwoord had kunnen geven.


  Ze liep achter Daisy aan naar de achterdeur en bleef op de veranda staan wachten tot het dier had gedaan wat het moest doen. Zodra ze weer binnen waren, zette Daisy meteen koers naar Madisons kamer.


  Kendra zelf was te onrustig om al te gaan slapen en begon een al opgeruimd huis op te ruimen. Daarna gaf ze de planten water en liep toen naar haar werkkamer om de computer aan te zetten en de mail te checken. Ze besloot een heet bad te nemen als ze daarmee klaar was; misschien dat ze dan de volgende dag minder last zou hebben van zadelpijn.


  Ze gooide de paar junkmails weg die op een of andere manier altijd het spamfilter wisten te ontwijken, waarna er twee serieuze berichten resteerden, eentje van Tara en eentje van Joslyn. Allebei met een bijlage. Ongetwijfeld doorgestuurd.


  Ze klikte op die van Joslyn in de verwachting een foto van de nieuwe baby te zien.


  In plaats daarvan werd ze geconfronteerd met een pagina van een belangrijke social-mediasite, een foto die iemand had gemaakt van Hutch en haar tijdens de handicaprace op de begraafplaats, het afgelopen weekend. Ze hadden duidelijk dolle pret; de foto was gemaakt op het moment dat ze op het punt stonden een tuimeling in het gras te maken.


  Het onderschrift was kort en krachtig. ‘Nu alweer op vrijersvoeten,’ stond er.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Kendra verstijfde op haar stoel, staarde naar de foto van haar en Hutch met het gevoel dat ze een klap in het gezicht had gekregen. Ze klikte op Joslyns e-mailbericht en las: ‘Nu zijn ze echt te ver gegaan. Dit betekent oorlog.’


  Het tweede mailtje, dat van Tara, bevatte een bericht van gelijke strekking.


  De anti-Hutchcampagne was één ding voor zover het haar vriendinnen betrof, maar haar erbij betrekken was een stap te ver. Het was duidelijk dat ze bereid waren om het gevecht aan te gaan.


  Ze leunde achterover, haalde een paar keer diep adem en hield zich voor dat het allemaal niet zoveel voorstelde – de site was een mooie uitlaatklep voor mensen die kennelijk te veel vrije tijd om handen hadden en er stond in elk geval geen brandend kruis in haar voortuin en er vlogen geen bakstenen door de ramen.


  Ze beantwoordde beide mailtjes met dezelfde zin. ‘Ik regel het wel.’ Toen, kalmer maar niet minder verontwaardigd over deze inbreuk op haar privacy, printte ze de pagina, vouwde hem zorgvuldig twee keer dubbel en liep ermee naar de keuken om hem in haar tas te stoppen. Ze legde het papier helemaal op de bodem, onder haar portemonnee en make-uptasje, keek nog een keer bij haar dochter en liep naar de badkamer voor dat warme bad dat ze zichzelf had beloofd.


  Het warme water deed haar goed, net als de twee pijnstillers die ze innam voordat ze in bed kroop. Ze had niet gedacht dat ze kon slapen, maar dat was wel het geval. Ze sliep diep en droomloos en toen ze haar ogen weer opendeed, scheen de zon door een kier in het gordijn naar binnen.


  Ze had wel spierpijn in haar achterste en dijbenen, maar veel minder dan ze had gevreesd.


  Ze stortte zich in de gebruikelijke ochtendroutine: Madison wekken, ontbijt klaarmaken, Daisy even in de tuin laten en haar daarna vers water en brokjes geven. Alleen de koffie sloeg ze over; in plaats daarvan koos ze voor kruidenthee.


  ‘Je ziet er mooi uit, mama,’ zei Madison, met een bewonderende blik op het linnen broekpak dat Kendra had aangetrokken. In plaats van de gebruikelijke jeans die ze de laatste tijd droeg.


  ‘Dank je,’ antwoordde ze opgewekt, waarna ze even naast Madisons stoel bleef staan om een kus op haar kruintje te planten. ‘Ik heb straks een afspraak – er komt iemand om het andere huis te bezichtigen – dus je moet wel een beetje dooreten, schat.’


  ‘Mijn laarzen…’ begon Madison.


  Aha, dat had ze wel gedacht. Het compliment van haar dochtertje over haar uiterlijk had, hoewel het ongetwijfeld gemeend was, een bijbedoeling gehad.


  ‘Dit weekend bij de rodeo zijn er wel kraampjes waar laarzen worden verkocht. Daar vinden we vast wel een geschikt paar.’


  Madison straalde, maar even later betrok haar gezicht. ‘Maar ik moet nog wel tegen Miss Abbington en Becky zeggen dat het me spijt,’ zei ze langzaam.


  ‘O, absoluut,’ zei Kendra streng. ‘Stel dat Becky jóúw laarzen zonder toestemming had gepakt en ze vervolgens niet wilde teruggeven. Dat zou je helemaal niet leuk vinden.’


  ‘Nee,’ gaf Madison toe.


  ‘En?’


  ‘Dus Becky ook niet,’ antwoordde ze braaf. Toen flikkerde er iets in haar ogen. ‘Maar Miss Abbingtons schoenen heb ik toch niet gepakt? Waarom moet ik dan tegen haar zeggen dat het me spijt?’


  ‘Genoeg,’ zei Kendra, maar wel met een glimlach, om niet al te streng over te komen. ‘Je weet best waarom je ook je excuses aan Miss Abbington moet aanbieden.’


  ‘O, ja?’ vroeg ze onschuldig.


  Kendra zei niets, maar wachtte rustig af.


  ‘Omdat ik de orde in de klas heb gestoord,’ zei Madison uiteindelijk.


  ‘Bingo.’


  


  Een uur later, met Madison veilig afgeleverd op de peuterschool en Daisy haar kantoor bewakend, liet Kendra de villa aan de tweede potentiële koper zien, een vertegenwoordiger van een groot beleggingsconsortium dat de mogelijkheden wilde onderzoeken er appartementen in te realiseren.


  Ze wist vrijwel meteen dat er niets concreets uit zou voortvloeien, maar dat maakte niet uit. In de makelaardij ging het erom objecten keer op keer te laten zien, tot de juiste koper zich meldde. Doorgaans moest ze heel wat visjes uitwerpen om de grote vis binnen te halen.


  Deze keer kon ze haar hoofd er niet goed bijhouden; ze moest veel te veel denken aan die geprinte pagina in haar tas.


  Tegen lunchtijd deed ze de deur van het kantoor achter zich op slot, liet Daisy, altijd in voor wat avontuur, in de auto en reed naar het naburige stadje Three Trees.


  Ze kende Brylee Parrish niet zo goed – ze scheelden vijf jaar en bovendien waren ze opgegroeid in aparte, zij het nauw met elkaar verbonden gemeenschappen – maar ze wist precies waar ze haar kon vinden. Haar bloeiende partyservicebureau was alom bekend en iedereen wist dat ze kantoor hield net buiten Three Trees.


  Tijdens de rit waren haar gedachten niet bij wat ze zou gaan zeggen, want dat wist ze nog niet precies. Ze betwijfelde of Brylee persoonlijk achter de gewraakte foto met het hatelijke onderschrift zat, maar ze wist ongetwijfeld wie dan wel verantwoordelijk was.


  Toen ze voor Brylees bedrijf, Décor Galore, parkeerde, draaide ze een van de raampjes een eindje open zodat Daisy frisse lucht had, beloofde dat ze snel terug zou zijn en stapte uit.


  Binnen begroette de receptioniste haar met een gekunstelde glimlach en wierp haar nu en dan een steelse blik toe, terwijl ze met haar baas belde om haar te laten weten dat Kendra Shepherd haar graag even wilde spreken.


  ‘Ze komt er zo aan,’ zei de receptioniste toen ze neerlegde. Ondanks alle verstolen blikken van eerder keek de jonge vrouw haar niet rechtstreeks aan. Ze knikte in de richting van een smaakvol aangekleed zithoekje. ‘Neemt u plaats.’


  ‘Ik blijf wel staan, maar bedankt,’ zei Kendra beleefd.


  Toen Brylee even later door een zijdeur haar opwachting maakte, werd Kendra direct en vreemd getroffen door haar schoonheid: die grote lichtbruine ogen en dat schitterende kastanjebruine haar, dat ze vandaag in een paardenstaart droeg.


  ‘Kom verder,’ zei Brylee, die eerst een kleur kreeg en vervolgens bleek wegtrok.


  Ze liep achter Brylee aan door een lange gang, door het drukke, lawaaierige pakhuis heen naar een verrassend eenvoudig kantoor. Het meubilair – een bureau, twee stoelen, een paar niet bij elkaar passende dossierkasten en een boekenkast – leek zo afkomstig uit de kringloop. De muren waren kaal en er stonden nergens prullaria.


  ‘Ga zitten,’ zei Brylee, die zelf achter haar bureau plaatsnam.


  Kendra ging zitten, opende haar tas, haalde er het opgevouwen vel papier uit en schoof dat naar Brylee toe.


  Die slikte wat moeizaam voordat ze het papier met niet-gemanicuurde en enigszins trillende handen openvouwde en gladstreek.


  Kendra voelde met haar mee. Per slot van rekening was het kwijtraken van Hutch Carmody een drama dat ze heel goed begreep, en waarschijnlijk was het voor Brylee allemaal nog erger geweest, ten overstaan van de halve stad en al haar vrienden en familie, allemaal gekomen om getuige te zijn van de huwelijksvoltrekking.


  Ondertussen slaakte Brylee een diepe zucht, sloot haar ogen en kneep met duim en wijsvinger in de brug van haar neus. Toen leek ze zich te herstellen; ze rechtte haar smalle schouders en keek Kendra recht aan. ‘Je gelooft me waarschijnlijk niet,’ zei ze waardig, ‘maar hier wist ik niets van.’


  ‘Ik heb geen reden om je niet te geloven,’ antwoordde Kendra op gematigde toon. Ze haalde nog een keer diep adem en ging verder, haar woorden op een goudschaaltje wegend: ‘Sommige mensen – veel mensen misschien wel – zouden zeggen dat het maar een onschuldige foto is en dat ik me er niet druk over moet maken. Als het hierbij blijft… prima. Daar kan ik wel mee leven. Maar ik heb een dochter met wie ik rekening moet houden, Ms. Parrish, en –’


  Brylee hief een hand op. Ze oogde nog steeds bleek, maar haar ogen keken vriendelijk. ‘Noem me alsjeblieft Brylee,’ viel ze haar in de rede. ‘We zijn geen vijanden van elkaar – tenminste, dat hoop ik niet, en ik begrijp precies waarom je je hieraan stoort.’ Ze zweeg en beet op haar lippen, Kendra ondertussen bestuderend met een bescheiden nieuwsgierigheid. ‘Echt waar.’


  ‘Dan hebben we geen probleem.’ Kendra wilde graag aardig zijn, maar tegelijk voelde ze dat Brylee brandde van verlangen om te vragen of er ‘iets’ gaande was tussen haar en Hutch. ‘Ik zou het fijn vinden als je degene die dit op de site heeft gezet, vraagt om het eraf te halen, en mij er verder buiten te houden.’


  Brylee trok een perfecte wenkbrauw op. ‘Hoe zit het met Hutch?’


  ‘Hoe bedoel je?’ reageerde Kendra welwillend.


  ‘Nee, niets,’ antwoordde Brylee mismoedig, haar ogen afwendend.


  Kendra was opgelucht dat Brylee het onderwerp liet varen. Inderdaad, hoe zat het met Hutch? Ze had geen idee of er iets gaande was tussen haar en Hutch en zo ja, wát dan. Goed, hij had haar gekust en daarbij allerlei verlangens in haar gewekt, maar dat was vast van de weeromstuit. Hij moest ooit om Brylee hebben gegeven, anders had hij haar nooit ten huwelijk gevraagd.


  Die gedachte kwam opeens hard bij haar aan; ze kreeg het warm en stond wat gehaast op, frunnikend aan haar tas. ‘Ik moet weg… mijn hond zit in de auto en…’


  Brylee stond ook op. Haar glimlach was verdrietig maar echt. ‘Het spijt me, Kendra. Van die website bedoel ik. In het begin leek het tamelijk onschuldig… al mijn vrienden waren pisnijdig op Hutch en ikzelf ook… maar genoeg is genoeg. Ik zal ervoor zorgen dat ze die site uit de lucht halen.’


  Hutch was in Kendra’s ogen een grote jongen die zijn eigen strijd wel kon voeren; het ging haar erom dat zij erbij werd betrokken. ‘Dank je,’ zei ze.


  Brylee liep met haar mee naar buiten, de parkeerplaats op. Ze moest lachen toen ze Daisy met haar neus tegen de kier in het raampje zag staan, popelend om aan wat voor spelletje dan ook mee te doen, maar Kendra was niet op haar gemak. Ze voelde dat Brylee nog iets tegen haar wilde zeggen.


  Dat bleek ook zo te zijn.


  ‘Volgens mij is Hutch nooit echt over jou heen gekomen,’ zei Brylee rustig en zonder kwaad in de zin. ‘Ik had meer aandacht aan de signalen moeten besteden, bijvoorbeeld dat hij me een paar keer bij jouw naam noemde. Maar ik denk dat ik te gek op hem was om te zien wat er gebeurde.’


  Opnieuw voelde ze sympathie voor Brylee, al voelde ze tegelijk al haar stekels overeind gaan staan. ‘Nogmaals bedankt,’ zei ze, in haar auto stappend.


  Op de achterbank jankte Daisy zachtjes, misschien omdat ze een plas moest of misschien omdat ze Brylee aardig vond – of allebei – maar de hond zou even moeten wachten. Ze piekerde er niet over om Daisy Brylees parkeerterrein pal voor haar voeten te laten besprenkelen; dat zou misschien helemaal verkeerd overkomen.


  Brylee wuifde toen ze wegreed en Kendra wuifde terug.


  Op de terugweg naar Parable bleef het laatste wat Brylee gezegd had, door haar hoofd spoken. Volgens mij is Hutch nooit echt over jou heen gekomen. Hij noemde me een paar keer bij jouw naam…


  ‘Hou op!’ riep ze uit.


  Daisy begon weer te janken, deze keer dringender.


  Kendra stopte op een plek waar de berm langs de weg breed was, stapte uit, lijnde Daisy aan en liet haar even uit op het gras.


  Weer in de auto, begon ze zich steeds dommer te voelen over haar actie om met die uitdraai naar Brylee te stappen. Dat was behoorlijk overtrokken geweest.


  Iets verderop stopte ze opnieuw, deze keer om Joslyn te bellen.


  ‘Sliep je?’ was het eerste wat ze vroeg.


  Joslyn begon te lachen. ‘Ik ben een jonge moeder,’ zei ze. ‘Wij slapen niet.’


  ‘Is je moeder er nog?’


  ‘Die is vanochtend vertrokken,’ antwoordde Joslyn. ‘Ze was een grote hulp – en Callie trouwens ook – maar het is tijd om over te gaan tot de orde van de dag. Bovendien zijn Slade en Shea er ook nog. Die zijn allebei geweldig met de baby.’


  ‘Fijn.’


  ‘Belde je speciaal om te vragen of ik sliep?’ ging Joslyn plagend verder. ‘Of heeft het te maken met die stomme website? Vijf minuten nadat ik die pagina had doorgestuurd, had ik er al spijt van. En Tara ook.’


  ‘Het geeft niet,’ zei Kendra, naar de auto’s en vrachtwagens kijkend die op de snelweg iets verderop voorbijraasden. ‘Maar dat is inderdaad waarom ik bel. Ik ben net bij Brylee geweest.’


  ‘Kom direct hierheen,’ commandeerde Joslyn opgewekt. ‘Onmiddellijk, zo niet eerder. Ik wil er álles over horen.’


  ‘Er is niets gebeurd,’ zei Kendra zwakjes. Ze hadden elkaar niet in een felle confrontatie de haren uit het hoofd getrokken of zo; ze waren geen pubermeisjes die vochten om een jongen.


  ‘Dat kan wel zo zijn,’ vervolgde Joslyn, ‘maar kennelijk heb je behoefte aan vriendinnentijd, anders zou je niet gebeld hebben. Dus kom hierheen.’


  ‘Ik ben er met twintig minuten,’ capituleerde Kendra dankbaar.


  ‘Mooi.’


  Toen Kendra en Daisy op Windfall Ranch arriveerden, stond Tara’s sportwagen daar geparkeerd naast Joslyns onopvallende stadsauto. Slades truck was nergens te bekennen; misschien bracht hij net zijn schoonmoeder naar het vliegveld.


  Joslyn en Tara stonden haar al op de veranda op te wachten, zag ze, toen ze uitstapte en Daisy van de achterbank haalde. Lucy, de hond van Tara, was er als de kippen bij om haar soortgenoot te begroeten, en door het dolle heen van vreugde om het weerzien renden de twee honden achter elkaar aan.


  Joslyn glimlachte en zwaaide, maar Tara keek zorgelijk.


  ‘Heb ik mezelf nou net enorm voor schut gezet of niet?’ zei Kendra zodra ze naar haar vriendinnen toe liep. Joslyn zou Tara ongetwijfeld inmiddels op de hoogte hebben gebracht van haar bezoekje aan Brylee.


  Nu pas verscheen er een lach op Tara’s gezicht. ‘Geen idee,’ zei ze plagend. ‘Kom gauw binnen, dan proberen we daar onder het genot van koffie met cake achter te komen.’


  Ze begaven zich allemaal naar Joslyns recent gerenoveerde keuken, ook Lucy en Daisy, die daar werden begroet door Jasper, de hond van Slade, en hooghartig bekeken door Joslyns kat.


  Baby Trace lag te pruttelen in zijn wieg; druk bewegend met handjes en voetjes probeerde hij een straal zonlicht te pakken.


  Joslyn glimlachte, legde zijn dekentje over hem heen en drukte een klinkende zoen op zijn donzige hoofdje. ‘Ik hou van je, kleine cowboy,’ zei ze teder.


  Kendra voelde tranen van vreugde achter haar oogleden prikken. Joslyn had eigenhandig een succesvol softwarebedrijf opgebouwd, dat voor een vermogen verkocht en een oude fout rechtgezet die ze niet eens zelf gemaakt had. Maar dít – Slade, zijn stiefdochter Shea, de baby, de ranch, alles – was haar droom die uitgekomen was.


  En dat was allerminst een voldongen feit geweest.


  Nu echter straalde ze van geluk.


  Tara, die Kendra’s blik volgde, zei glimlachend: ‘Daar is ze dan, de gelukkigste vrouw ter wereld.’


  Kendra knikte, waarna ze allemaal rond de tafel gingen zitten om thee te drinken, die Joslyn al gezet had. En er stonden ook donuts met gekleurde hagelslag klaar.


  ‘Ga je je moeder niet missen, nu ze terug is naar Santa Fe?’ vroeg Kendra aan Joslyn. Ze had besloten de donuts over te slaan, omdat haar maag nog steeds een tikje van streek was.


  ‘Natuurlijk wel,’ zei Joslyn. ‘Het was heerlijk om haar hier te hebben, maar zij heeft ook haar eigen leven en bovendien zien we haar gauw genoeg weer.’


  ‘We hadden die foto niet naar je moeten doorsturen,’ zei Tara, die nu weer zorgelijk keek. ‘Ik begrijp niet wat ons bezielde.’


  ‘Het geeft niet,’ zei ze naar waarheid. ‘Ik zou hem vroeg of laat toch wel hebben gezien en het was beter dat ik het via jullie te weten kwam.’


  ‘Ben je echt naar Brylee Parrish toe gegaan?’ vroeg Joslyn met grote ogen.


  ‘Nee, dat zei ik alleen maar om jullie te jennen,’ antwoordde ze plagend. ‘Ja, ik heb Brylee opgezocht en nu voel ik me een enorme oen. Zo iemand die altijd op zoek is naar iets om heibel over te maken.’


  ‘Nou, volgens mij had je daar reden genoeg voor,’ zei Tara, loyaal als altijd. ‘Soms lopen dingen die klein beginnen, zoals die foto van Hutch en jou, later enorm uit de hand.’


  ‘Hoe dan ook, het is gebeurd,’ ging Kendra verder met een licht schouderophalen. ‘Brylee is eigenlijk heel aardig, wisten jullie dat? Ze zal ervoor zorgen dat de foto wordt verwijderd… dus daar vloeit verder geen bloed uit.’


  ‘Vroeg ze ook of jij en Hutch iets met elkaar hadden?’ wilde Joslyn weten. Niet om de hete brij heen draaien, maar meteen tot de kern van de zaak komen… dat was Joslyn ten voeten uit.


  ‘Dat wilde ze wel,’ zei Kendra, ‘maar ze deed het niet.’


  ‘En is het zo?’ vroeg Tara.


  ‘Wat?’


  ‘Heb. Jij. Iets. Met. Hutch. Carmody.’


  ‘Nee,’ zei Kendra. Als je die hete kus gistermiddag bij Whisper Creek tenminste buiten beschouwing liet.


  ‘Ik hoorde dat hij een pony heeft gekocht voor Madison.’ Zo gemakkelijk liet Tara zich niet afschepen.


  ‘Van wie hoorde je dat?’


  ‘Tja, er wordt veel gekletst.’


  ‘Van Opal zeker.’ Het was een gok, maar het gezicht van haar vriendinnen sprak boekdelen.


  ‘Niet boos op Opal zijn,’ zei Joslyn snel. ‘We waren aan het bellen en toen liet ze zich ontvallen dat Hutch een pony heeft gekocht waar Madison op kan rijden en nou ja, je ontkomt er dan niet aan om bepaalde conclusies te trekken.’


  ‘Dus dat heb je maar gedaan,’ merkte Kendra liefjes op. ‘Maar toevallig heb je het helemaal mis. Hutch heeft de pony gekocht omdat het dier eenzaam was nu de kinderen van zijn eigenaars het huis uit waren.’


  Tara en Joslyn wisselden een veelbetekenende blik uit.


  ‘Ja, elke hardwerkende rancher heeft een pony nodig die Ruffles heet,’ merkte Joslyn droogjes op.


  ‘Je zoekt er te veel achter,’ hield Kendra vol.


  ‘Wat je zegt,’ zei Tara lachend.


  ‘Jullie zijn gewoon onmógelijk.’


  ‘We zijn in elk geval objectief,’ zei Joslyn. ‘In tegenstelling tot sommige andere mensen.’


  Kendra pakte haar kopje en nam een slokje thee. ‘O ja, jullie zijn zó objectief.’


  ‘We willen alleen maar dat je gelukkig bent,’ zei Tara.


  ‘Nou, ik wil ook dat jíj gelukkig bent,’ antwoordde Kendra meteen. ‘Dus waarom zijn we niet bezig jóú aan iemand te koppelen… aan Boone Taylor bijvoorbeeld?’


  Tara werd vuurrood. ‘O, alsjeblíéft,’ zei ze.


  Joslyn, comfortabel genesteld in een huwelijk en een gezin, lachte naar hen beiden. Mensen die gelukkig waren, konden echt onuitstaanbaar zijn, dacht Kendra, vooral wanneer ze iets duidelijk probeerden te maken. ‘Er is een tijd geweest,’ bracht ze hen in herinnering, ‘dat ik Slade Barlow niet uit kon staan. En kijk nu eens.’


  ‘Juist, ja,’ zei Tara nijdig, en ze zette haar theekopje veel harder dan nodig terug op het schoteltje. ‘We gaan gewoon een kerel zoeken aan wie we een gloeiende hekel hebben, Kendra, en dan leven we nog lang en gelukkig. Waarom zijn we daar zélf niet opgekomen?’


  Joslyn keek haar geamuseerd aan. ‘Je zou nog aangenaam verrast zijn als je Boone een beetje zou aanmoedigen,’ zei ze voordat ze haar ogen op Kendra richtte. ‘En wat jóú betreft, Ms. Shepherd, we weten allemaal dat Hutch Carmody jouw hartje sneller laat kloppen, dus waarom zou je dat ontkennen?’


  Kendra slaakte een diepe, treurige zucht. ‘Dat is misschien wel zo,’ bekende ze bijna fluisterend, ‘maar dat wil nog niet zeggen dat het iets kan worden tussen ons. De vorige keer is het ook niet gelukt, weet je nog?’


  ‘Dus je hebt wel gevoelens voor hem,’ zei Joslyn vriendelijk, klopjes op Kendra’s hand gevend.


  ‘Ik weet zelf niet wát ik voel,’ antwoordde ze. ‘Alleen dat hij me doodsbang maakt.’


  ‘Waarom?’ vroeg Tara zacht.


  ‘Ik wil me denk ik niet nog een keer branden.’ Kendra keek op haar horloge, wat deels bedoeld was als een teken dat ze het er verder niet over wilde hebben. ‘Ik kan maar beter teruggaan naar kantoor,’ zei ze, ‘voordat mensen gaan denken dat de zaak dicht is omdat ik er nooit ben.’


  Ze probeerden haar niet tegen te houden, maar stonden op om hun vriendin een dikke knuffel te geven.


  Kendra riep Daisy, en een paar minuten later waren ze weer op weg.


  Eenmaal terug op kantoor luisterde ze de voicemail af; er bleken zich drie nieuwe cliënten met een verkoopopdracht te hebben gemeld. Ze belde hen terug om een afspraak voor diezelfde middag te maken, blij dat ze iets om handen had.


  Het eerste object was een bescheiden huis in boerderijstijl met een groot erf, een aangebouwde garage en een siertuin met bloembedden en gazons. De eigenaar, een weduwnaar op leeftijd die luisterde naar de naam John Gerard, was van plan om samen met zijn broer zijn intrek te nemen in een appartement in Great Falls. Het geheel was onberispelijk onderhouden, maar diende wel wat gemoderniseerd te worden; het zou een prima starterswoning zijn voor een jong stel met of zonder kinderen.


  Ze kwamen een vraagprijs overeen, handelden een paar details af en ondertekenden de verkoopopdracht.


  Het tweede object was een bedrijfspand: een spookachtig, oud motel dat gezien de vervallen staat waarin het verkeerde moeilijk te verkopen zou zijn, maar aangezien Kendra wel van een uitdaging hield, nam ze de opdracht toch aan, ook vanwege de goede locatie, aan de rand van het centrum.


  Tegen de tijd dat ze bij het derde object arriveerde, een dubbele stacaravan in de oude buurt van haar oma, begon ze haast te krijgen. Om drie uur moest ze Madison van school halen en ze wilde beslist niet te laat komen.


  De eigenaar – Kendra had om een of andere reden de link nog niet gelegd – bleek hulpsheriff Treat McQuillan. Zijn gezicht was nog bont en blauw van de recente confrontatie met Walker Parrish in de Boot Scoot Tavern. Het incident had inmiddels bijna legendarische proporties gekregen in en om Parable en ze vroeg zich nu een tikje nerveus af of de hulpsheriff zijn dreigement had uitgevoerd en inderdaad een aanklacht tegen Walker had ingediend.


  Toen Kendra arriveerde, stond McQuillan in uniform al op de aangebouwde veranda te wachten. Ze had Daisy onderweg thuis afgezet en daar was ze nu alleen maar blij om. De man had iets over zich wat het beschermersinstinct in haar wakker maakte, voor Madison én voor haar hond.


  ‘Hallo,’ zei ze opgewekt, een en al zakelijkheid, terwijl ze het piepende houten hekje opendeed dat toegang verleende tot het nogal kale erf. ‘Ik hoop dat ik u niet heb laten wachten.


  ‘Sommige dingen,’ antwoordde hij lijzig, terwijl zijn ogen langzaam en waarderend over haar heen gleden, ‘zijn de moeite van het wachten meer dan waard.’


  Ze voelde zich helemaal niet op haar gemak, en niet alleen omdat haar laatste ontmoeting met deze man, die keer dat hij haar in het Butter Biscuit Café had gewaarschuwd voor Hutch, haar nog steeds niet lekker zat. De woonwagen waar ze met haar oma had gewoond, stond hier vlakbij, aan de andere kant van de onverharde weg, en het oude gevoel van nietigheid en verdriet overviel haar. Het was alsof ze in een tijdmachine was gestapt en teruggekeerd was naar de tijd dat ze nog een bang, verlaten kind was.


  ‘U gaat naar elders verhuizen?’ vroeg ze zonnig, pretenderend dat er niets aan de hand was. McQuillan was per slot van rekening hulpsheriff, en ook al was hij in de Boot Scoot dan over de schreef gegaan met Brylee, er was geen enkele reden om hem af te schilderen als een verkrachter op zoek naar zijn volgende slachtoffer.


  ‘Dat weet ik nog niet,’ zei de hulpsheriff, nu naar haar gezicht kijkend in plaats van naar haar borsten. ‘Misschien dat ik een stuk land koop en daar een huis bouw, als ik een goede prijs voor deze caravan kan krijgen.’


  Kendra liep zelfverzekerd op hem af, schouders naar achteren, rug recht. ‘Ik begrijp het,’ zei ze. ‘Maar stel dat het meteen verkocht wordt? Waar gaat u dan in de tussentijd wonen?’


  Hij schonk haar een lome grijns die haar de kriebels gaf en kwam met uitgestoken hand het trapje af. ‘Zo ver was ik nog helemaal niet,’ bekende hij, gebarend naar de caravan. ‘Ik zie wel hoe het loopt.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Mijn diensttijd begint over een paar minuten,’ ging hij verder, haar een ring met twee sleutels eraan overhandigend. ‘Kijk zelf maar even rond en wees zo goed de boel daarna af te sluiten. Ik kom de sleutels later wel oppikken en dan kunnen we meteen de details bespreken.’


  Kendra was gewend om alleen in huizen en appartementen te zijn met mensen bij wie ze zich ongemakkelijk voelde – dat hoorde nu eenmaal bij het vak van makelaar – maar deze keer was ze meer dan opgelucht dat McQuillan van plan was haar alleen een kijkje te laten nemen. Het vooruitzicht om met deze man in een kleine ruimte te moeten vertoeven, was niet bepaald aanlokkelijk.


  Ze knikte en glimlachte naar hem. ‘Ik ben ongeveer halfvier terug op kantoor,’ zei ze. ‘Dus kijk maar wanneer het past om de sleutels op te komen halen.’


  ‘Prima,’ zei hij, naar het tuinhek lopend. Hij stak zijn hand op bij wijze van afscheid, stak de weg over en stapte in zijn auto, een kleine groene truck, oud maar glanzend opgepoetst.


  Ze wachtte tot hij was weggereden na een vrolijke toon van de claxon, voordat ze de verandatrap beklom.


  De deur stond open en ze hoefde alleen de hordeur opzij te schuiven om in een woonkamer te stappen die identiek was aan die van haar oma.


  De inhoud van haar maag, de resten van een snelle lunch die had bestaan uit fruit en een bekertje yoghurt, haastig naar binnen gewerkt toen ze Daisy naar huis bracht, dreigde naar boven te komen.


  Maar ze moest zich niet zo aanstellen Ze was geen klein kind meer en dit was niet de wagen van haar oma.


  De woonkamer van de caravan van hulpsheriff McQuillan was versleten – het tapijt, de meubels en de gordijnen hadden allemaal betere dagen gekend – maar alles was smetteloos schoon, net als haar bij zijn truck was opgevallen.


  Ze deed haastig de ronde, controleerde de kitchenette, de pijnlijk nette badkamer, de drie slaapkamers. Twee daarvan waren piepklein; in de derde stond een waterbed met een grote spiegel als hoofdeind en lakens van rood satijn.


  Ze huiverde even en deed de deur snel weer dicht. Het was idioot, dat wist ze zelf ook, maar ze had het liefst naar buiten willen rennen, en ze moest zichzelf dwingen om normaal te lopen.


  Buiten haalde ze een paar keer diep adem en inspecteerde het erf. Er was een tuinschuurtje, een aangebouwde garage en een kleine rozentuin, afgezet met witgeverfd kippengaas. De bloemen oogden op een of andere manier verslagen, als gevangenen die nog heel lang moeten zitten.


  Nu begon ze echt rare dingen te denken.


  Niettemin was het een opluchting om weer in de auto te stappen en weg te rijden.


  


  ‘Ik heb sorry gezegd!’ deelde Madison mee toen Kendra haar ophaalde van school. ‘Becky en mij zijn vriendjes geworden en ik mag een keer bij haar slapen. Ze hebben páárden bij haar thuis!’


  Kendra slikte de verbetering in – Becky en ik – en lachte naar Madison, terwijl ze haar in het autostoeltje vastgespte. ‘Dat is prachtig,’ zei ze. ‘En heb je ook sorry tegen Miss Abbington gezegd?’


  Madison knikte enthousiast, maar trok toen een diepe rimpel in haar voorhoofd. ‘Waar is Daisy? Je hebt haar toch niet teruggegeven aan die mevrouw van de opvang, hè?’


  Kendra ging rechtop staan. ‘Daisy is thuis,’ zei ze een tikje verbaasd. ‘En natuurlijk heb ik haar niet teruggebracht, schatje. Waarom zou ik dat doen?’


  ‘Mensen geven kinderen ook wel eens terug,’ zei Madison.


  Kendra slikte en glimlachte geforceerd. Gedurende haar korte leven was Madison van het ene naar het andere pleegezin gegaan, dus het was niet moeilijk om te weten waar die angst voor haarzelf én voor Daisy vandaan kwam.


  ‘Jij blijft bij mij,’ zei ze, haar woorden zorgvuldig kiezend, ‘tot je groot bent en ergens gaat studeren. En zelfs dan zul je altijd een thuis hebben, en een mama.’


  ‘Jij geeft me niet terug? Helemaal nooit?’


  ‘Helemaal nooit,’ verzekerde Kendra haar, vechtend tegen haar tranen. ‘En dat geldt ook voor Daisy. We horen voor altijd bij elkaar, wij drieën. Voor altijd en altijd.’


  ‘Het zou wel fijn zijn als er ook een papa was,’ zei Madison peinzend, al leek ze gerustgesteld door Kendra’s belofte dat ze er altijd zou zijn. Een belofte die ze al veel vaker had gedaan en die ze vast ook nog heel vaak zou doen.


  ‘Misschien wel.’ Kendra ging snel achter het stuur zitten en startte de motor, zodat ze naar huis konden.


  ‘Als ik een papa mocht kiezen, zou ik Mr. Carmody kiezen,’ ging Madison verder.


  Kendra begon zich inmiddels af te vragen of Madison haar probeerde te manipuleren, maar aarzelde niet om haar dochter het voordeel van de twijfel te gunnen. Langzaam reed ze weg, zwaaiend naar andere moeders en vaders die hun kinderen kwamen ophalen van school. ‘Jammer genoeg,’ zei ze, ‘werkt dat niet op die manier.’


  ‘Hoe krijg je dan wél een papa?’


  Kendra onderdrukte een zucht. ‘Het is iets anders dan koekjes bakken, schatje,’ zei ze. ‘Er is geen recept dat je moet volgen.’


  ‘O,’ zei Madison, en Kendra kromp ineen bij de verdrietige ondertoon in haar stem.


  Zwijgend reden ze verder.


  Toen deed Madison haar mond weer open. ‘Het is niet eerlijk,’ zei ze.


  ‘Wat niet?’


  ‘Dat míjn papa in de hemel is en niet hier bij ons in Parable,’ zei Madison. ‘Ik wil ook een papa die ik kan zien en met wie ik kan praten.’


  Kendra dacht niet dat ze daar op kon reageren zonder in tranen uit te barsten, en dus hield ze haar mond maar.


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  Die avond, na het eten en een verhaaltje en het avondgebedje – Madison vroeg God om een papa en suggereerde Hutch Carmody als een geschikte kandidaat voor de functie – zat Kendra in haar eentje aan de keukentafel, een tikje van haar à propos door alles wat er de laatste tijd was gebeurd.


  Ze had de grootste moeite gehad om haar emotie te bedwingen toen Madison om een papa had gebeden; nu ze hier zo zat, met een kop kruidenthee, liet ze haar tranen de vrije loop.


  Daisy, die een paar minuten geleden nog opgekruld had liggen slapen op het voeteneinde van Madisons bed, kwam de keuken in, liep linea recta naar Kendra toe en ging op haar achterpoten staan met haar voorpoten op Kendra’s bovenbenen. Haar bruine ogen glansden van honds medeleven en ze maakte zachte jammergeluidjes achter in haar keel.


  Kendra lachte ontroerd, snifte een keer en legde toen een hand op de goudgele kop van het dier. ‘Je bent een brave hond, Daisy,’ zei ze, schor van alle gecompliceerde emoties waaraan ze ten prooi was.


  Daisy legde haar snuit op Kendra’s been en zuchtte diep.


  Kendra bleef de hond aaien, terwijl ze met de andere hand haar kopje naar haar mond bracht.


  ‘Ik ben zo in de war,’ bekende ze na een paar slokjes.


  Daisy zuchtte weer, zette haar voorpoten op de grond en keek Kendra aan met die glanzende ogen, terwijl haar staart langzaam heen en weer ging.


  ‘Kijk mij nou,’ snotterde Kendra. ‘Ik praat tegen een hond.’


  Daisy ging zitten, maar bleef haar oplettend aankijken, alsof ze wachtte tot ze verderging. Ja, je praat tegen een hond. Is dat zo erg?


  Kendra lachte en veegde haar tranen weg met de rug van haar hand. ‘Het komt allemaal wel goed,’ verzekerde ze het dier. ‘Dus hou alsjeblieft op je zorgen over me te maken.’ Toen stond ze op om Daisy nog een keertje mee naar buiten te nemen.


  Terug in de keuken ging Daisy weer naar Madisons kamer, kennelijk gerustgesteld dat haar op één na favoriete bazin het zonder haar wel weer zou redden.


  Kendra dronk haar inmiddels lauwe thee op en liep naar haar werkkamer, waar ze de computer aanzette. Ze had expres lang gewacht om te zien of Brylee woord had gehouden en de gewraakte foto had weggehaald, maar nu kon ze haar nieuwsgierigheid niet langer bedwingen.


  Ze was te onrustig en te uitgeput om te lezen of een lang, lui bad te nemen of simpelweg om vroeg naar bed te gaan, haar gebruikelijke oplossingen voor alles, van hemelschokkende incidenten tot kleine frustraties. Dat deed ze wanneer haar gevoelens haar dreigden te overweldigen; dan las ze, ging ze in bad of sliep ze.


  Op zich was daar natuurlijk niets mis mee, met die dingen, maar zo langzamerhand begon ze ze te herkennen als een vorm van weglopen, als beproefde methoden van vermijding en ontkenning, metaforische schuilplaatsen waar ze bescherming kon zoeken tegen gedachten en emoties die schuurden langs de gewonde en gevoelige delen van degene die ze diep vanbinnen echt en waarlijk was.


  Ze was nu een vrouw, een moeder, en hoewel ze het idee had dat ze die laatste rol aardig vervulde, begon die eerste inmiddels steeds harder en vaker te klagen. Díé Kendra had er genoeg van om alles alleen te doen, om alleen te slapen ook. Díé Kendra wilde een man om haar vast te houden wanneer ze dat nodig had, om haar in elk mogelijk opzicht en op elk niveau lief te hebben – emotioneel, geestelijk en ja, o ja, lichamelijk.


  Het probleem was, bekende ze zichzelf, terwijl ze zich al klikkend een weg zocht naar de website Weg-Met-Hutch, dat ze geen enkel vertrouwen had in haar eigen vermogen om de juiste man te kiezen.


  Eerst was er Hutch, die niet genoeg om haar had gegeven om voor haar te vechten, die haar dromen, haar verlangens en haar hart aan gruzelementen had geslagen en haar daardoor haar gevoel voor eigenwaarde had ontnomen. En toen kwam Jeffrey, de prins op het witte paard. Had hij ooit echt van haar gehouden of had hij haar alleen seksueel begeerd? Ze had zichzelf nooit als bijzonder aantrekkelijk beschouwd, maar ze had haar aanbidders, al waren dat niet meer dan oppervlakkige contacten.


  De foto van Hutch en haar was inderdaad weggehaald, samen met het scherpe bijschrift, maar de haatcampagne tegen de weerspannige bruidegom ging onverminderd door.


  Dat stoorde haar – ze kreeg er de neiging door om Hutch te verdedigen – en dat was waarschijnlijk extra bewijs voor het feit dat ze op de rand van dezelfde duistere afgrond balanceerde als vroeger, toen hij haar praktisch aan Jeffrey had overhandigd als een boek dat hij al uit had en eigenlijk niet zo interessant had gevonden.


  Zuchtend klikte ze door naar haar e-mail.


  Naast positieve mailtjes van Joslyn en Tara was er ook een mailtje van Treat McQuillan. Ze had hem haar zakelijke mailadres gegeven toen hij die middag op kantoor was geweest om de sleutels op te halen. Hij leek ernaar uit te kijken om zijn stacaravan te verkopen en verder te gaan naar waar hij dan ook naartoe wilde; ze waren snel tot overeenstemming gekomen en het contract was meteen getekend.


  Maar dit was haar privémailadres… dat alleen bekend zou moeten zijn bij haar vrienden.


  Hallo, Kendra, had de hulpsheriff geschreven, alsof ze oude bekenden waren. Zoals je vast wel weet, is dit weekend de rodeo en ik vroeg me af of je zin hebt om daar samen met mij naartoe te gaan. Als je een oppas regelt, kunnen we een hapje gaan eten en dan naar het vuurwerk gaan kijken. En wie weet daarna zelf ook nog voor wat vuurwerk zorgen.


  Ze haalde haar vingers met een ruk van het toetsenbord, alsof er opeens iets viezigs aan kleefde. Wie weet daarna zelf ook nog voor wat vuurwerk zorgen.


  Maakte hij een geintje?


  Ze dacht terug aan zijn tirade in de Butter Biscuit, toen hij haar praktisch had bevolen om bij Hutch Carmody uit de buurt te blijven… alsof hij het recht had haar de wet voor te schrijven.


  En nu had hij het lef om een suggestieve opmerking over vuurwerk te maken? Hoe haalde hij het in zijn hersens om zoiets te suggereren?


  Ze haalde een paar keer diep adem, zette haar vingers weer op het toetsenbord en tikte: Bedankt voor de uitnodiging, maar ik heb al andere plannen. En bovendien houd ik mijn zakelijke leven en mijn privéleven doorgaans liever gescheiden. Groet, Kendra.


  Het was een bondige, zakelijke mededeling die maar half waar was. Ze had inderdaad andere plannen, namelijk samen met Hutch en Madison naar de rodeo gaan, de kermis bezoeken en naar het vuurwerk kijken. Een groot deel van haar werk bestond echter wel uit socialiseren. Ze ging met cliënten lunchen en dineren, organiseerde soms een feestje. En voordat Madison in haar leven was gekomen, was ze zelfs een paar keer met een cliënt uit geweest.


  Maar een mogelijk romantisch contact met hulpsheriff McQuillan, daar hield ze zich liever verre van. Ze vond hem niet aantrekkelijk, maar dat was het eigenlijk niet eens. Ze mocht hem niet, punt uit. Hij was arrogant op het onuitstaanbare af en de manier waarop hij Brylee die avond in de Boot Scoot had behandeld, stond haar absoluut niet aan.


  Gezien zijn ego verwachtte ze niet anders dan dat hij op haar mailtje, dat beslist niet onaardig was, zou reageren door een andere makelaar in de arm te nemen om zijn huis voor hem te verkopen. Er waren nog twee of drie andere makelaars in de omgeving, al was zij de enige in Parable zelf.


  Als echte zakenvrouw vond ze het vervelend om commissie mis te lopen, zelfs het relatief bescheiden bedrag dat het vinden van een koper voor de stacaravan van de hulpsheriff zou opleveren. Maar goed, soms liep het nu eenmaal zo. De makelaardij was zelfs op zijn best een nogal lukrake broodwinning; je liet heel veel huizen zien, hoe meer hoe beter, en als je hard werkte en een beetje geluk had, verkocht je er uiteindelijk wel een paar.


  Net toen ze de computer wilde afsluiten om nog een kop thee te gaan maken, verscheen de reactie van McQuillan in haar mailbox.


  Vind je jezelf soms te goed voor mij? Het zinnetje had een vreemde lay-out, alleen maar kleine letters met veel wit ertussen.


  Er liep een rilling over haar rug, maar meteen daarna werd ze boos. Zie mijn eerste mailtje, antwoordde ze kortaf, en verstuurde het bericht direct.


  Hij antwoordde binnen enkele seconden, maar ze maakte zijn mail niet meer open. Ze blokkeerde verdere berichten van het mailadres van hulpsheriff McQuillan en zette geërgerd de computer uit.


  Had de man gewoon een bord voor zijn kop of vormde hij een reële bedreiging?


  Ze liep naar de keuken, overwegend om Boone te bellen. Niet als burger, maar als vriend. Ze verwierp die gedachte echter meteen weer. De sheriff had het al druk genoeg en bovendien was het niet strafbaar om lompe mailtjes te sturen. Was dat wel het geval, dacht ze met een gespannen lachje, dan belandde ze misschien zelf ook wel achter slot en grendel, en Brylee en haar kliek erbij.


  Ze maakte nog een kop kruidenthee en dronk die zittend aan de keukentafel op, zichzelf eraan herinnerend dat ze niet alle belangrijke beslissingen nu meteen moest nemen, of morgen, of volgend jaar.


  Ze zou proberen niet langer naar het onmogelijke te streven, maar proberen te wachten tot de dingen hun natuurlijke loop namen… ook al zou het haar kapotmaken.


  


  Boone en Hutch ontmoetten elkaar de volgende ochtend in het Butter Biscuit Café voor het ontbijt. Net als anders wanneer ze een vrije ochtend hadden, bestelden ze de specialiteit, onder het schertsende excuus dat niemand kon verwachten dat ze dag in dag uit hun eigen kooksels moesten eten alleen omdat ze niet getrouwd waren.


  ‘Heeft McQuillan eigenlijk nog een aanklacht tegen Walker Parrish ingediend?’ vroeg Hutch toen ze aan een tafeltje hadden plaatsgenomen en op hun eerste koffie wachtten.


  ‘Ja, verdomme,’ zei Boone, die net zo moe klonk als hij eruitzag. Zijn kinderen zouden gauw komen, waarschijnlijk met de middagbus, en hoewel hij zich op het weerzien leek te verheugen, was het duidelijk dat hij ook als een berg tegen de logeerpartij opzag. ‘Als ik rechter Renson niet had gebeld om te vragen of zij Walker op borgtocht vrij wilde laten voordat Treat aangifte had gedaan, had ik hem moeten arresteren. Walker heeft de borgsom natuurlijk betaald en dus bleef hij op vrije voeten, maar hij moet zich nog steeds over een week of zes voor de rechtbank verantwoorden.’


  Hutch zuchtte en mompelde een verwensing. ‘Ik heb me altijd afgevraagd waarom Slade in zijn tijd als sheriff McQuillan niet heeft ontslagen. En nu vraag ik me datzelfde bij jou af, mijn vriend. De man is een driftkop met het spreekwoordelijke korte lontje, en bovendien een enorme hufter.’


  ‘Zo eenvoudig ligt dat niet,’ antwoordde Boone, ‘en dat weet jij ook. We zijn allemaal in dienst van de overheid, en natuurlijk leggen mijn aanbevelingen wel wat gewicht in de schaal, maar de hoge heren die het voor het zeggen hebben, zullen hem heus niet ontslaan op grond van het feit dat niemand hem mag.’


  Essie kwam persoonlijk twee borden volgeladen met pannenkoeken brengen; met een beweging die jarenlange ervaring verried, zette ze de bestelling behendig voor haar twee klanten neer.


  ‘Van het huis,’ zei ze met een zijdelingse blik op Boone. ‘Ook al heb je mijn favoriete nichtje vorige week een bekeuring voor te hard rijden gegeven. Nu gaat haar verzekeringspremie omhoog.’


  Boone grinnikte schor, een tikje afwezig. ‘Carmody is toch aan de beurt om te betalen,’ zei hij, eraan toevoegend: ‘Zeg tegen Laurie dat ze haar voet van het gaspedaal van dat autootje van haar moet halen, dan is het probleem meteen opgelost. Geen bekeuringen meer.’


  Essie schudde haar hoofd alsof dat precies de reactie was die ze verwacht had van stijfkoppen als Boone Taylor, en liep weg.


  ‘Zin om je jongens terug te zien?’ vroeg Hutch, nadat ze allebei hun boterige pannenkoeken hadden overgoten met een flinke scheut stroop.


  ‘Ja, natuurlijk,’ snauwde Boone, nu echt geïrriteerd. ‘Ik wilde alleen dat ik ze een betere plek kon bieden, dat is alles.’


  ‘Er gaat niets boven een thuis, Boone, en voor die jongens van jou is dat de plek waar jij bent.’


  Over de stapel pannenkoeken heen keek Boone hem donker aan. ‘Neem me niet kwalijk,’ gromde hij, ‘maar jij weet geen ene f – moer van het opvoeden van kinderen, nietwaar?’


  Hutch sneed met de zijkant van zijn vork door de kleverige stapel op zijn bord. ‘Je let nu al op je taalgebruik,’ observeerde hij luchtig. ‘Dat is mooi. We willen niet dat die kleine apen allerlei vieze woorden van hun goeie ouwe pa overnemen.’


  ‘Kop dicht,’ zei Boone zonder veel overtuiging.


  Lachend nam Hutch een grote hap van zijn eten. Hij had zijn mond nog niet leeg of Slade kwam binnen, zijn hoed afnemend op het moment dat hij over de drempel stapte.


  Hutch wenkte hem en Slade liep naar hun tafeltje, pakte een stoel en liet zich erop neervallen.


  ‘Sinds jij Opal van ons hebt afgepikt,’ zei Slade, niet helemaal als grap, ‘heb ik geen warm ontbijt meer gehad.’


  ‘Dat meen je niet,’ zei Hutch met gespeelde verbazing. ‘Arme jij.’


  ‘Hoe gaat het met Joslyn en de baby?’ vroeg Boone tussen twee happen door.


  Bij het refereren aan zijn vrouw en kind leek er een licht in Slade te gaan schijnen. Zijn ogen twinkelden. ‘Prima,’ zei hij, maar toen werd zijn gezicht weer ernstig. ‘Ik maak me alleen een beetje zorgen over Shea,’ voegde hij er wat zachter aan toe, want het was in het café druk als altijd.


  Essie kwam eraan om hun mokken nog eens bij te schenken en nam meteen Slades bestelling voor net zo’n stapel pannenkoeken als de andere twee in ontvangst.


  Toen ze weer vertrokken was naar de keuken om nieuwe bestellingen door te geven aan de kok, zei Boone: ‘Shea? Shea is een beste meid… komt voor zover ik weet nooit in de problemen.’


  Slade zuchtte en haalde een tikje geagiteerd een hand door zijn donkere haar. ‘Dat is waar,’ beaamde hij. ‘Maar ze is ook een normaal kind.’


  ‘Ik kan je niet volgen,’ zei Boone, die zijn pannenkoeken naar binnen werkte alsof het niets was. Het leek wel of hij in geen week gegeten had.


  Hutch vroeg zich af of Shea soms een vriendje had en op die manier het befaamde beschermersinstinct van haar stiefvader wakker had gemaakt, maar het ging hem niets aan en dus vroeg hij er niet naar. Hij bleef rustig dooreten en nam af en toe een slok koffie.


  ‘Over een paar dagen is het Onafhankelijkheidsdag,’ zei Slade. ‘En je weet hoe het is. Tijdens het vuurwerk zijn er altijd wel een paar tieners die in de watertoren klimmen om het beter te kunnen zien. Joslyn hoorde Shea zoiets via de telefoon tegen een vriendin zeggen.’


  Hutch voelde een kriebel in zijn maag bij het noemen van de watertoren, maar Boone en Slade merkten gelukkig niets aan hem en dat wilde hij graag zo houden.


  ‘En nu denk jij dat ze met een stel vrienden plannen beraamt om de toren te beklimmen?’ vroeg Boone. Zijn stem klonk geamuseerd.


  ‘Zowel Joslyn als ik heeft dat aan haar gevraagd en ze zegt dat ze nooit zoiets stoms zou doen,’ zei Slade. ‘Maar –’


  ‘Het is weliswaar gevaarlijk om de watertoren te beklimmen,’ zei Boone, ‘maar verboden is het niet, zoals je weet.’


  ‘Kun je daar zaterdagavond geen hulpsheriff posteren?’ drong Slade aan. ‘Gewoon om een oogje in het zeil te houden?’


  Boone spreidde met een spijtig gezicht zijn handen in een gebaar van machteloosheid. ‘Uitgerekend jij zou moeten weten dat ik daar domweg de mankracht niet voor heb, Slade. De paar hulpsheriffs die er zijn, heb ik nodig om de festiviteiten in goede banen te leiden. Mensen raken erg uitgelaten van een rodeo en een paar rondjes over de kermis… en dan heb ik het nog niet eens over het bier en het dansen in de Boot Scoot, en als klap op de vuurpijl ook nog eens het vuurwerk.’


  ‘Verdomme, Boone,’ zei Slade pissig, net op het moment dat Essie zijn bord met een klap voor hem neerzette. ‘Straks breekt iemand zijn nek nog door die toren. Wat is er gebeurd met het motto “dienen en beschermen”?’


  ‘Ik kan niet overal tegelijk zijn,’ merkte Boone in alle redelijkheid op. ‘En mijn hulpsheriffs ook niet. Ik kan alleen toezeggen dat er zo nu en dan een surveillancewagen langs de watertoren rijdt om te zien of alles in orde is.’


  Slade leek niet echt tevreden met die toezegging. ‘Dan hou ik de boel zelf wel in de gaten,’ zei hij. ‘Tijdens het vuurwerk in elk geval.’


  Boone hief zijn vork op als een schoolmeester die op het punt stond iets op het bord te schrijven. ‘Jij bent geen sheriff meer,’ zei hij. ‘En ook geen hulpsheriff. Hou een oogje op Shea als je je zorgen maakt en laat het aan de andere ouders over om dat ook bij hun kinderen te doen. Ik weet dat die toren gevaarlijk is, maar kinderen klimmen er al tientallen jaren in en al die tijd is er nooit een ernstig ongeluk gebeurd, nietwaar?’


  ‘Eens moet de eerste keer zijn,’ bromde Slade, voordat hij op zijn pannenkoeken aanviel.


  Hutch begon niet over de voor de hand liggende oplossing – de watertoren afbreken en de restanten afvoeren – omdat betere mensen dan hij zich daar al jaren sterk voor maakten en niets hadden weten te bereiken. Bovendien voelde hij er weinig voor om Slade te herinneren aan die vernederende middag toen ze jong waren en hij op die toren een paniekaanval had gekregen, doodsbang en niet in staat zich te verroeren tot zijn halfbroer hem uiteindelijk naar beneden had gepraat.


  Hij was dan ook blij dat het gesprek een andere wending nam. Slade vroeg hoelang Boones jongens zouden blijven logeren en Boone zei dat ze maar tot zondagavond zouden blijven, omdat ze de volgende dag naar zomerschool moesten.


  ‘Zomerschool?’ herhaalde Hutch. ‘Verdomme, Boone, dat is puur straf. De zomer is om rond te hangen – om te zwemmen en te basketballen en paard te rijden, niet om boven de boeken te zitten. Trouwens, hoe oud zijn die jongens van je nou helemaal? Zes en zeven?’


  Boone wierp zijn vriend een bestraffende blik toe. ‘Dank je wel voor je oneindige wijsheid, professor Carmody,’ zei hij lijzig. ‘Als ik een stelletje cowboys wilde opvoeden, zou dat een prima aanpak zijn, maar toevallig wil ik dat niet.’


  ‘Wat is er mis met cowboys?’ vroeg Slade, die zich duidelijk aangesproken voelde.


  ‘Als je Griff en Fletch wílde opvoeden,’ zei Hutch, naar voren buigend om Boone te laten zien dat hij zich niet liet intimideren door zijn toon óf zijn politiepenning, ‘dan zouden ze wel bij jou wonen, zoals zou moeten.’


  Boone kreeg een kleur tot over zijn oren. ‘Meningen zijn net als een reet,’ zei hij met ingehouden drift. ‘Iedereen heeft er een.’


  Hutch pakte zijn mok met koffie en hief die in een spottend toostgebaar omhoog. ‘Gelukkig maar dat jij hebt gestudeerd, Boone,’ zei hij. ‘Je zou vast niet zoveel van de menselijke anatomie weten als je bijvoorbeeld maar een cowboy was.’


  Slade grinnikte, maar zei niets. De kans was groot dat hij het wel goed vond zo. Hij had zijn zegje gedaan wat Shea en de watertoren betrof, en nu was hij wel weer even klaar met praten.


  Boone had er duidelijk genoeg van. ‘Vertel eens,’ vroeg hij op zachte maar doordringende toon, ‘waarom voelt iedereen in dit vervloekte district zich geroepen om mij te vertellen wat het beste is voor míjn kinderen?’


  Slade en Hutch keken elkaar even aan, maar het was Essie, die aan kwam lopen om nog eens koffie bij te schenken, die uiteindelijk antwoord gaf.


  ‘Misschien wel,’ zei ze kordaat, ‘omdat jij daar zelf geen idee van lijkt te hebben, Boone Taylor. Die jongens hebben hun papa nodig.’


  


  Kendra, Madison en Daisy kwamen op weg naar de peuterschool langs het feestterrein, en Madison kon haar opwinding nauwelijks bedwingen. De kermis was in opbouw; vlaggen wapperden in de warme bries en het reuzenrad stak scherp af tegen de blauwe lucht. Felgekleurde paarden, giraffes, olifanten en zwanen wachtten op een plekje in de draaimolen, neergezet door mannen in werkkleding. Overal stonden auto’s, vrachtwagens en woonwagens kriskras door elkaar, buiten de expositietent, waar standwerkers en kunstenaars uit de hele staat bezig waren hun kraampjes in te richten. Het weekend van Onafhankelijkheidsdag was een grote geldmachine voor vrijwel elk bedrijf in de stad en dat evenement kwam nu met rasse schreden naderbij.


  ‘Kijk, mama!’ riep Madison uit, alsof ze bang was dat alle drukte Kendra zou ontgaan. ‘Een circus!’


  Kendra lachte. ‘Bijna goed. Het is de kermis. En daar gaan we zaterdag heen.’


  ‘Kunnen we nu niet? Om vast even te kijken?’


  ‘Nee, schatje,’ antwoordde ze, de straat indraaiend die naar de peuterschool leidde. ‘School begint zo. De kermis is trouwens nog dicht.’


  ‘Wanneer gaat hij dan open?’


  ‘Vrijdagmiddag pas,’ zei ze. ‘Dat is over twee dagen. En het duurt dus nog drie dagen tot het zaterdag is, en dan gaan we eerst naar de rodeo, dan naar de kermis en dan naar het vuurwerk.’


  ‘Mr. Carmody gaat op een stier rijden,’ zei Madison, tevreden genoeg met dat antwoord om over te gaan op een ander onderwerp. ‘En wij gaan kijken.’


  Kendra slikte. Ze wist niet wat haar meer angst aanjoeg, de gedachte om hem weer langs haar innerlijke barrières te laten glippen – wat uiteindelijk zou gebeuren – of de gedachte dat hij lijf en leden riskeerde door op een duizend kilo wegende stier te gaan zitten.


  En waarvoor? Voor een opzichtige riemgesp en een prijzengeld dat waarschijnlijk minder was dan wat hij doorgaans los in zijn achterzak had zitten… en dat was áls hij al won.


  Hij was wild en roekeloos, een kind in het lichaam van een man. In gedachten voegde ze rijden op stieren toe aan de lange lijst met redenen waarom Hutch voor haar de verkeerde man was.


  Ze maakte de bocht naar het centrum, waar de peuterschool was gevestigd. In de achteruitkijkspiegel zag ze Daisy met haar poten op de rugleuning van de achterbank staan, kijkend naar de opbouw van de kermis, die nu uit het zicht verdween.


  ‘Mag Daisy ook mee naar de rodeo?’ vroeg Madison.


  ‘Dat lijkt me niet zo’n goed idee, lieverdje,’ legde Kendra uit. ‘Ze zou ons kwijt kunnen raken of er zou iemand op haar kunnen gaan staan. En ik denk ook niet dat ze het lawaai prettig zou vinden.’


  ‘Maar dan is ze helemaal alleen thuis,’ zei Madison bezorgd.


  ‘Dat kan ze prima,’ zei Kendra vriendelijk.


  Inmiddels waren ze op de plaats van bestemming aangekomen. Uit de groep kinderen op het grasveld maakte zich meteen een klein meisje los dat op een holletje op hen af kwam.


  ‘Dat is Becky,’ zei Madison blij. ‘Mijn allerbeste vriendinnetje van de hele wereld!’


  Kendra lachte, kijkend naar Becky, een kleine dynamo met blonde vlechtjes, die op hen af kwam hollen. Het meisje was gekleed in een spijkerbroek, een katoenen bloesje met ruches en een paar knalroze cowboylaarzen – waarschijnlijk de laarzen die Madisons begeerte hadden opgewekt.


  Alles was duidelijk vergeven en vergeten.


  Madison wurmde zich uit haar stoeltje en klom de auto uit; Daisy bleef opgewonden blaffend achter.


  ‘Dit is mijn mama,’ zei Madison tegen Becky, terwijl ze naar Kendra gebaarde, die in haar beige maatpak naast het portier stond. ‘Mama, dit is Becky. Ze is al zes maar ze vindt me toch leuk, ook al ben ik pas vier.’


  Becky bleef staan, kneep haar ogen een beetje samen tegen het felle zonlicht en zei: ‘Mijn mama zou nog bellen. Ze zei dat jullie eerst moeten kennismaken voordat er sprake van kan zijn dat we bij elkaar mogen slapen.’


  ‘Ik zie ernaar uit om iets van je mama te horen,’ zei Kendra met een lachje om het wijze taalgebruik van het kind. Ze stak een hand uit. In haar hart vond ze Madison nog te jong om een nachtje bij een vriendinnetje te slapen, maar ze wilde de dag niet bij voorbaat al bederven voor de beide meisjes.


  Het kind schudde Kendra zonder aarzelen de hand. ‘Mama zegt,’ ging ze vrolijk verder, ‘dat wij voor hetzelfde geld seriemoordenaars konden zijn.’


  Kendra schoot nu echt in de lach. ‘Dat betwijfel ik,’ zei ze, al schrok ze onwillekeurig een beetje van het beeld dat bij haar opkwam. Becky moest nog niet zo lang geleden naar Parable zijn verhuisd, want ze kon het gezin niet plaatsen.


  Madison wuifde naar Daisy, die inmiddels op de voorbank had weten te komen en nu met haar neus tegen het raampje gedrukt zat, geduldig wachtend tot Kendra een afscheidskus op Madisons voorhoofd had gedrukt.


  ‘Lief zijn, hoor,’ zei Kendra.


  Zo jong als ze was, sloeg Madison haar ogen ten hemel in een komisch vertoon van berusting. ‘Ja, hoor,’ zei ze. ‘Ik zal het proberen.’


  ‘Proberen is niet goed genoeg, jongedame.’ Kendra sloeg haar armen over elkaar en trok een streng gezicht, maar haar ogen liet ze lachen.


  Madison en Becky pakten elkaar giechelend bij de hand en holden naar de troep kinderen die verderop onder toezicht aan het spelen waren op het grasveld.


  Kendra wachtte tot ze waren opgegaan in het gekrioel, stapte toen weer in haar auto, verzekerde Daisy dat alles goed zou komen en reed weg.


  Hulpsheriff McQuillan stond haar op te wachten op het trottoir voor haar kantoor, ook deze keer in uniform.


  Daisy gromde zachtjes naar hem, maar met de staart tussen de benen.


  ‘Goeiemorgen,’ zei Kendra met een zakelijke glimlach.


  McQuillan keek naar het hondje – zo vuil dat Kendra een fractie van een seconde dacht dat hij het dier een schop zou geven – en richtte zijn aandacht toen weer op haar. ‘Ik heb besloten om naar een andere makelaar te gaan,’ deelde hij plompverloren mee. Zijn ogen schoten bijna vuur van ingehouden woede.


  Ze bracht haar sleutels over van haar linker- naar haar rechterhand en maakte de deur van de makelaardij open, Daisy met zachte aandrang naar binnen leidend. De pup zocht een goed heenkomen onder het bureau dat Joslyn gebruikte als ze op de zaak was.


  ‘Dat is uw goed recht,’ zei ze met koele waardigheid, haar tas en sleutels op haar eigen bureau leggend. Toen pakte ze het contract uit haar postbakje en overhandigde dat aan de hulpsheriff.


  Die scheurde het doormidden en smeet de stukken naar haar toe voordat hij met grote passen naar buiten beende en de deur hard achter zich dichtsloeg.


  ‘Nou, dat ging goed,’ zei Kendra tegen Daisy, toen het hondje zich onder het bureau vandaan waagde, nu de kust veilig was.


  Het volgende uur hield ze zich bezig met de dagelijkse klusjes – mailtjes lezen en beantwoorden, mensen bellen en terugbellen, het internet afspeuren naar mensen in de omgeving die hun huis zonder hulp van een makelaar probeerden te verkopen.


  Dat leverde echter allemaal niets concreets op en ze zat net te overwegen om de zaak maar te sluiten en de rest van de dag vrijaf te nemen, toen Walker Parrish binnenkwam.


  Toen Daisy meteen naar hem toe liep, bukte hij zich om de hond achter de oren te kriebelen.


  ‘Mijn vriendin wil graag zelf een kijkje komen nemen in je huis,’ zei hij daarna tegen Kendra.


  Opnieuw viel haar op hoe aantrekkelijk hij was, en verwonderde ze zich erover dat hij haar totaal niets deed.


  ‘Casey is tot na het weekend op tournee met haar band, maar ze zei dat ze eind volgende week wel even tijd heeft.’


  ‘Toch niet Casey Elder?’ vroeg ze. Tot haar eigen verrassing wachtte ze het antwoord met ingehouden adem af. Ze had in haar werk wel vaker met bekende mensen te maken gehad en ze was niet het type dat knikkende knieën kreeg van beroemdheden, maar Ms. Elder was toevallig een van de grootste namen in de countrymuziek en Kendra was een grote fan van haar.


  ‘Nou,’ zei Walker schaapachtig, ‘jawel. Alleen had ik beloofd haar naam niet te noemen.’


  Ze schonk hem een geruststellende glimlach. ‘Je geheim is veilig bij mij,’ zei ze opgewekt. ‘Maar zodra ze voet in Parable heeft gezet, weet iedereen het. Ze is per slot van rekening een superster.’


  ‘Ze dacht erover om zich te vermommen,’ bekende hij.


  ‘Een grote uilenbril en een fopneus met een plastic snor eraan?’ vroeg ze schertsend. Toen, weer serieus: ‘Het valt vast niet mee als je overal wordt herkend.’


  ‘Casey kan de druk goed aan,’ zei Walker met een blik op Daisy, die hem op haar eigen aanbiddende manier aanstaarde. ‘En ik heb haar verzekerd dat ze hier weliswaar veel fans heeft, maar dat niemand haar zal belagen of wat dan ook.’


  Dat was waar. Mensen zouden nieuwsgierig naar haar zijn, vooral in het begin, maar als Casey Elder besloot zich permanent in Parable te vestigen, zou ze net als elke andere nieuwkomer worden verwelkomd met stoofschotels en uitnodigingen om te komen eten.


  ‘Dus de foto’s die jij bij de bezichtiging hebt genomen bevielen haar wel?’ Ze vroeg zich af wat voor relatie Walker en Casey hadden, maar besloot meteen dat dat haar zaken niet waren. Ze was beslist niet van plan ernaar te vragen.


  ‘Ja, die bevielen haar,’ antwoordde Walker met een gezicht alsof hij meer wilde zeggen, maar niet zeker wist of hij dat wel zou moeten doen.


  ‘Heb je haar verteld wat de vraagprijs is?’


  ‘Ze vertrok geen spier,’ zei Walker knikkend.


  Hij had nog steeds die merkwaardige uitdrukking op zijn gezicht.


  ‘Walker, wat is er?’


  ‘Casey komt uit Dallas,’ zei hij niet op zijn gemak. ‘Ik weet niet of ze wel begrijpt hoe het is om in een klein stadje te wonen, al schrijft en zingt ze daar constant over.’


  Kendra sloeg haar armen over elkaar en keek Walker afwachtend aan. Wat was hier in vredesnaam gaande?


  ‘Casey en ik…’ begon Walker, waarna hij even stopte om zijn keel te schrapen. ‘We, eh… we hebben een ingewikkelde relatie.’


  Dus toch, dacht ze. Ik had gelijk. Ze zijn meer dan vrienden. ‘Je hoeft het niet uit te leggen,’ zei ze kort.


  Hij leek echter vastbesloten om dat nu juist wel te doen. ‘We zijn nooit getrouwd… eigenlijk hebben we nooit een echte vaste relatie gehad, maar…’ Hij zweeg, slikte moeizaam. ‘Maar Caseys twee kinderen zijn allebei van mij.’


  Ze kon nog net voorkomen dat haar mond openviel. Niet eens wát hij had gezegd verbaasde haar, als wel het feit dát hij het zei. ‘Ik weet niet…’ begon ze, maar ze maakte haar zin niet af.


  ‘Het probleem is dat ze het nog niet weten,’ ging Walker verder. ‘De kinderen, bedoel ik. Casey en ik wilden het hun voorzichtig vertellen, wanneer ze hier goed ingeburgerd zijn en zo.’


  ‘Dus het is een geheim,’ constateerde Kendra kalm.


  Walker knikte, haalde zijn vingers door zijn haar en sloeg toen zachtjes met zijn hoed tegen zijn dijbeen. ‘Niemand weet het verder,’ zei hij. ‘Zelfs Brylee niet.’


  ‘Waarom vertel je het mij dan?’


  ‘Dat weet ik zelf niet,’ zei hij zenuwachtig. Het was vreemd om de man die doorgaans zo zelfverzekerd overkwam, zo te zien.


  Ze maakte een ritsbeweging voor haar mond. ‘Ik zeg geen woord,’ beloofde ze.


  Hij glimlachte dankbaar, opgelucht. ‘Bedankt,’ zei hij. ‘Casey zou je een dezer dagen bellen. Om een afspraak te maken om het huis te bekijken, bedoel ik.’


  ‘Prima,’ zei ze. ‘Ik hoop dat het haar bevalt.’


  ‘Ik ook,’ zei hij heel zacht. Bijna verlangend.


  Sinds Hutch haar had gekust bij Whisper Creek, leek ze alles door een romantische bril te zien.


  Walker liep naar de deur en Kendra ging weer achter haar bureau zitten, naar hem glimlachend toen hij nog even over zijn schouder naar haar keek.


  ‘Interessant,’ zei ze tegen Daisy toen hij vertrokken was.


  Daisy ging weer onder Joslyns bureau liggen en viel in slaap.


  Kendra zat op hete kolen. Ze wilde niets liever dan Joslyn of Tara of allebei bellen om te vragen of zij iets wisten over Walker en Casey Elder, maar echt serieus overwoog ze het niet. Ze had per slot van rekening beloofd om haar mond te houden en als er íéts was waar Kendra Shepherd in geloofde, dan was het dat je je woord moest houden.


  Hoofdstuk 15


  


  


  


  Precies op tijd werd het zaterdagochtend, al leek Madison ervan overtuigd te zijn geweest dat de grote dag nooit zou aanbreken.


  Het weer was warm en zonnig, de lucht zo strak blauw dat het weemoedige pijntjes in Kendra’s hart veroorzaakte, terwijl ze naar buiten starend bij het aanrecht stond, met haar handen in een heet sopje om de laatste resten van de ontbijtboel af te wassen. Ze vond de hoeveelheid afwas – twee kommen, een paar lepels en de pan waarin ze de havermout had gekookt – niet de moeite waard om de vaatwasser voor aan te zetten en bovendien vond ze het prettig om haar handen bezig te houden.


  Het was een paar dagen geleden dat ze Hutch voor het laatst had gezien. Wel had hij haar gebeld om te zeggen dat hij haar en Madison rond halftwaalf zou komen ophalen voor de rodeo en de andere festiviteiten, als ze dat goed vond. Hij had bijna verlegen geklonken, maar dat had vast aan de verbinding gelegen.


  Hutch Carmody had geen verlegen botje in zijn strakke cowboylijf.


  Ze had gezegd dat halftwaalf prima was, en was daarna elke minuut van de tijd dat ze wakker was nerveus geweest, tot grote ergernis van zichzelf, omdat ze zich afvroeg of dit uitstapje nu telde als een echte dáte of, omdat Madison ook meeging, als niet meer dan een gezellig uitje. Kledingkeuze was geen probleem; een T-shirt met lange mouwen, jeans en gympen – laarzen had ze niet – was de geijkte outfit voor zowel haar als Madison. Ze wist alleen niet wat ze met haar haar moest doen. En make-up was ook een punt. Ze wilde er natuurlijk op haar best uitzien, maar niet alsof ze hoopte dat ze er op een bepaald moment met Hutch tussenuit kon knijpen naar de magische bergwei.


  Was ze een slechte moeder omdat zulke gedachten bij haar opkwamen? Madison had scheidingsangst, al leek ze zich met de dag veiliger te voelen; ze had het naar haar zin op de peuterschool en in het nieuwe huis. Trouwens, er waren maar een paar mensen bij wie ze Madison met een gerust hart durfde achterlaten: Joslyn en Tara, en natuurlijk Opal. Maar die zouden het allemaal druk hebben met hun eigen besognes, toch? En bovendien zouden die drie meteen raden waarom Kendra een tijdje wilde verdwijnen.


  Achter haar waren Madison en Daisy aan het dollen op de linoleumvloer. Madison schaterlachend, Daisy vrolijk blaffend, zoals altijd wanneer ze samen aan het spelen waren.


  Ze liet het afwaswater weglopen, waste haar handen, droogde ze af aan haar bloemetjesschort en draaide zich met een glimlach om naar kind en hond. ‘We kunnen maar beter gaan,’ zei ze net luid genoeg om boven al die vrolijkheid uit te komen, ‘als we Daisy naar Tara willen brengen en op tijd weer terug willen zijn voor Mr. Carmody.’


  Tara had de logeerpartij voorgesteld, omdat de viering van Onafhankelijkheidsdag buiten de stad een stuk rustiger zou verlopen en Daisy niet zo zou schrikken van het vuurwerk. Bovendien was Lucy er ook en konden de pups elkaar gezelschap houden. Tara kon Daisy de volgende ochtend dan weer thuis afleveren of ze konden haar halen, net wat het beste uitkwam.


  Madison, die bijna ontplofte van opwinding – nieuwe laarzen én een dag op stap met Hutch Carmody, ze kon haar geluk niet op – bewoog heftig haar hoofd op en neer. Ze had sinds het ontbijt geen moment meer stil kunnen zitten en kon bijna niet wachten tot het tijd was om te gaan.


  Het was moeilijk te zeggen waar ze zich het meest op verheugde: de aanschaf van de beloofde cowboylaarzen, Hutch op een stier zien rijden, een bezoek aan de kermis of het vuurwerk, dat pas voor tien uur op het programma stond, omdat het dan pas donker genoeg was om het kleurrijke spektakel te zien tegen een achtergrond van zwart fluweel.


  Het zou een lange dag voor Madison worden, dacht ze niet voor de eerste keer, toen ze even later allemaal in de auto zaten. Op haar lippen bijtend reed ze langzaam de straat uit. Ook voor háár zou het een lange dag worden, gezien het feit dat Hutch haar voor het grootste deel ervan gezelschap zou houden.


  Hadden ze genoeg om over te praten na het uitwisselen van de nodige beleefdheden? Over vroeger praten was uitgesloten – weet je nog die stomende vrijpartijen die we altijd hadden – en het heden bood te weinig aanknopingspunten.


  En stel dat ze steeds maar aan die duizeligmakende kus bij de kreek moest denken? Ze zou in voortdurende staat van opwinding verkeren, waardoor er aan het eind van de dag niets anders van haar zou resten dan smeulende sintels.


  ‘Gaan we een cadeautje voor Daisy kopen op de rodeo?’ vroeg Madison, toen ze de stad uit waren. ‘En ook voor Leviticus en Lucy?’


  Kendra wist dat het meisje zich zorgen maakte over de hondjes en bang was dat ze alleen of angstig zouden zijn, ook al waren ze bij elkaar. ‘Dat lijkt me een heel goed idee,’ zei ze glimlachend. ‘Laten we kijken of we wat leuks tegenkomen wanneer we op zoek zijn naar laarzen voor jou.’


  Madison begon te juichen en Daisy begon vrolijk mee te blaffen, al had ze geen idee waarom.


  Tara kwam net uit de grote kippenschuur toen ze aan kwamen rijden. Gehuld in haar werkkleren als gebruikelijk, joeg ze verontwaardigde kippen aan de kant, terwijl ze naar de auto liep.


  ‘Ga jij in die kleren naar de rodeo?’ vroeg Madison met grote ogen zodra ze stilstonden en Tara het achterportier openmaakte om haar uit het stoeltje te helpen. ‘Er zit kippenpoep op je schoenen.’


  Lachend schudde Tara haar hoofd, maar voordat ze kon antwoorden kwam Lucy vrolijk blaffend vanaf de veranda maar hen toe. Dat prikkelde Daisy uiteraard tot meedoen aan het hondse koor.


  ‘Ik hou niet zo van de rodeo,’ legde Tara uit toen de honden wat tot bedaren waren gekomen en Madison naast de auto stond. ‘Maar ik kom later op de dag naar de stad om naar het vuurwerk te kijken.’ Een pauze. ‘Zonder poepschoenen natuurlijk.’


  Inmiddels waren Daisy en Lucy op het erf rondjes aan het rennen. Madison rende erachteraan, het zonlicht toverde lichtjes in haar koperrode krullen.


  Kendra werd overspoeld door liefde en dankbaarheid. Ze was gezegend, dacht ze. Ze had alles wat een vrouw zich maar kon wensen. Toen de herinnering aan Hutch’ kus zich naar voren drong, vlamde een felle hitte door haar heen.


  Oké, bíjna alles dan.


  Tara nam Kendra’s Franse vlecht, kleine gouden oorringen en zorgvuldig aangebrachte make-up eens goed op en knipoogde. ‘Wat zien we er mooi uit vandaag,’ zei ze, de woorden extra rekkend. Toen voegde ze er zachter aan toe, al had Madison boven het kabaal dat ze met de hondjes maakte onmogelijk kunnen horen wat er gezegd werd: ‘Als ik niet beter wist, zou ik denken dat je op zoek was naar wat actie met Hutch.’


  ‘O, alsjeblieft zeg,’ zei ze, overdreven zuchtend.


  Actie met Hutch, dacht ze. O, boy.


  Tara vouwde haar armen over elkaar en trok haar perfecte wenkbrauwen op. Ze mocht dan een vuile overall en onder gepoepte schoenen dragen, ze zag er nog altijd uit als de klassevrouw die ze was, tot en met de dubbele helix van haar DNA.


  ‘Madison is er de hele tijd bij,’ vervolgde Kendra, toen haar vriendin er verder het zwijgen toe deed, waarschijnlijk omdat ze haar punt al gemaakt had. ‘Dus wat zou er kunnen gebeuren?’


  ‘Niets,’ zei Tara opgewekt. ‘Maar dat wil niet zeggen dat het niet de hele tijd door je hoofd spookt. Ik snap niet waarom jij en Hutch…’ Ze boog naar voren en dempte haar stem tot gefluister. ‘… het niet gewoon dóén. Daar draait het toch op uit, weet je. Dat is onvermijdelijk, in de zin van dat het zo moet zijn.’


  ‘Nee,’ zei Kendra met een felheid die haar verried, ‘dat zal niet gaan gebeuren omdat ik dat niet zal toelaten!’ Diep in haar hart was ze daar echter niet zo zeker van, want een deel van haar smachtte ernaar om terug te gaan naar die bergwei sinds Hutch haar eraan had herinnerd wat ze daar hadden gedaan, vroeger. ‘Dit is gewoon een uitje, dat is alles.’ Ze telde de gebeurtenissen van die dag op haar vingers af. ‘Rodeo. Kermis. Vuurwerk. Klaar.’


  ‘Juist, ja,’ zei Tara, die nog net niet voldaan stond te grijnzen.


  Dat was het moment dat Kendra het er toch uitgooide, dat wat ze niet had willen zeggen, tegen niemand. Nooit. ‘Waar moeten we het in vredesnaam de hele dag over hebben?’


  Tara’s grijns maakte plaats voor een bemoedigende glimlach, en ze legde een hand op Kendra’s arm. ‘Hutch en jij hebben geen script nodig, lieverd,’ zei ze. ‘Neem de dingen gewoon zoals ze komen.’


  ‘Jij hebt gemakkelijk praten,’ merkte ze op. ‘Jij kunt lekker de hele dag thuisblijven om mest te scheppen.’


  ‘Sommige mensen boffen ook altijd,’ beaamde Tara met een zuur gezicht.


  Op dat moment kwam Madison aan lopen. De hondjes zochten een plekje in de schaduw van een nabije boom op om een dutje te doen. ‘Kom, dan gaan we, mama,’ drong het meisje aan, Kendra’s hand pakkend. ‘Straks komt Mr. Carmody ons ophalen en dan zijn we er niet.’


  ‘We hebben nog wel even, schatje,’ verzekerde Kendra haar, na een blik op haar horloge.


  ‘Kom in dat geval even binnen om een glas limonade te drinken,’ zei Tara. ‘Die heb ik net vanmorgen gemaakt, voordat ik aan het werk ging.’


  Madison aarzelde. Net als de meeste kinderen dacht ze dat ze tijd sneller kon laten gaan door pure wilskracht, en door de inspanning werd ze erg ongedurig.


  ‘Ik heb ook koekjes,’ zei Tara met een begrijpend lachje.


  ‘Wat voor koekjes?’ wilde Madison weten.


  ‘Madison.’ Kendra zuchtte.


  ‘Tara lachte. ‘Chocolade.’


  ‘Nou, eentje dan,’ zei Madison.


  ‘Madison Shepherd,’ zei Kendra vermanend. ‘Wat zeg je wanneer iemand je heel vriendelijk vraagt of je limonade en koekjes wilt?’


  ‘Als het iemand is die ik ken, bedoel je?’ wilde Madison weten. ‘Want ik mag niet met vreemden praten, toch?’


  Kendra onderdrukte een zucht. ‘Nee,’ antwoordde ze geduldig. ‘Dat mag je inderdaad niet. Maar Tara is geen vreemde.’


  Madison, die zich eindelijk haar manieren herinnerde of dat misschien nu verkoos, straalde. ‘Ja, graag,’ zei ze triomfantelijk tegen Tara. Ze leek wel een quizkandidaat die door met het juiste antwoord te komen, de hoofdprijs in de wacht sleepte.


  Ze liepen naar binnen. Tara liet haar vuile schoenen buiten achter. De slaperige pups kwamen hen achterna en krulden zich samen op Lucy’s zachte hondenbed in een hoek van de keuken op. Daisy had haar kop vertrouwelijk op Lucy’s nek gelegd; het zonlicht scheen precies op het bed en het leek wel of ze van vloeibaar goud waren.


  Tara, die net zo vertederd was door die aanblik als Kendra, pakte haar mobieltje en maakte een foto van het stel. ‘Ik stuur hem je wel via de mail,’ beloofde ze.


  Kendra knikte en liep samen met Madison naar het toilet om hun handen te wassen.


  Toen ze een paar minuten later terugkwamen in de keuken, was Tara bezig limonade in te schenken in kristallen glazen. Op een prachtige porseleinen schaal lagen chocoladekoekjes te lonken.


  Kendra moest lachen om het contrast tussen het oude ranchhuis en Tara’s kostbare bezittingen, overblijfselen van haar andere leven in New York. Hoe goed ze ook bevriend waren, Tara had weinig losgelaten over haar leven vóór Parable. Ze had gezegd dat ze een nare scheiding achter de rug had en zichzelf opnieuw wilde ontdekken, maar dat was het zo’n beetje.


  Zowel Joslyn als Kendra ging ervan uit dat Tara alles zou vertellen als ze daaraantoe was, en tot die tijd namen ze genoegen met de dingen zoals ze waren.


  Onder het genot van limonade met koekjes zaten ze gezellig een tijdje met zijn drieën te kletsen, tot het eindelijk tijd was om terug te gaan naar de stad, tot vreugde van Madison.


  Het kleine meisje nam afscheid van Daisy, die nauwelijks haar ogen opendeed, en Kendra bedankte Tara en zei dat ze elkaar later op de dag nog wel zouden zien.


  Ze waren nog geen kwartier thuis toen Kendra een auto op de oprit hoorde stoppen.


  ‘Daar is hij!’ schreeuwde Madison vanuit de woonkamer. Ze had voor het raam gestaan vanaf het moment dat ze terug waren van Tara. ‘En zijn truck glimt!’


  Kendra had Hutch nog nooit ergens anders in zien rijden dan in een van de gehavende oude trucks die ze op de ranch gebruikten – hij leek het prima te vinden om de auto te pakken die er toevallig stond. Net als de meeste mensen vergat ze dat hij een rijk man was, omdat hij een eenvoudig leven leidde en niet pronkte met zijn rijkdom.


  Met bonzend hart liep ze naar buiten en zag Hutch uit de verlengde cabine van een rode pick-up stappen die blikkerde in de zon.


  ‘Nieuwe auto?’ vroeg ze. Haar hart ging als een bezetene tekeer, maar vanbuiten was daar niets van te zien.


  Dat hoopte ze tenminste.


  ‘Ik heb hem mee voor een proefrit,’ zei hij. Zijn haar was een tikje te lang en wat warrig, en hij droeg een zwarte hoed, een kleurig overhemd en schone maar al wat oudere laarzen. Ze was al bijna vergeten dat hij aan de rodeo zou deelnemen. ‘Wat vind je ervan?’


  ‘Ja… mooi…’ zei ze, van haar stuk gebracht. Wat zou hij zeggen als ze hem vroeg om niet mee te doen met de rodeo?


  Dat zou ze nooit weten, want dat kon ze hem onmogelijk vragen.


  Ondertussen had Madison zich langs haar heen gewurmd, bleef even op de veranda staan en lanceerde zichzelf toen praktisch in Hutch’ armen.


  Hij ving haar behendig op en plantte lachend zijn hoed op haar hoofd. Haar hele gezicht verdween onder de brede rand. ‘Hé, kleintje,’ zei hij. ‘Klaar voor de grote dag?’


  Madison gluurde onder de hoed uit, betoverd door de pure magie van Hutch Carmody. ‘We gaan laarzen kopen!’ riep ze.


  Hij moest weer lachen, haar ondertussen op zijn linkerheup zettend. ‘Dat heb ik gehoord,’ zei hij. ‘Die hoed staat je trouwens beregoed, cowgirl. Misschien moesten we ook maar een hoed voor je kopen.’


  Kendra deed haar mond open om te protesteren – ze deed haar best om Madison niet te verwennen en dat viel niet mee, omdat ze het liefst al haar wensen wilde vervullen – maar deed hem meteen weer dicht.


  Zo erg is het nu ook weer niet, dacht ze.


  Hutch liet zijn ogen even waarderend over haar heen glijden. ‘Mooi als een bergwei,’ merkte hij luchtig op.


  De inmiddels vertrouwde hitte vlamde in haar op. Zo’n onschuldig klinkende verwijzing en tegelijk een openlijke invitatie.


  Of eerder een belofte?


  ‘Bedankt.’ Ze liep gauw weer naar binnen om haar kleur te verbergen. Daar haalde ze een paar keer diep adem, worstelend om zich een houding te geven, en nam de tijd om haar tas te pakken, te controleren of het gas wel uit was en de deuren op slot zaten.


  Toen ze weer buiten stond, bleek Hutch Madison al in haar stoeltje op de achterbank van zijn glimmende bolide te hebben gezet.


  Lachend zette Madison de hoed weer op zijn hoofd. Hij kwam scheef terecht en drukte zijn oren naar buiten. Ten behoeve van het kind trok hij een gek gezicht voordat hij hem goed zette, tot grote hilariteit van Madison.


  ‘Klaar?’ informeerde hij bijna bars toen hij zich naar Kendra omdraaide.


  Het was een beladen vraag. Hij vroeg naar meer dan naar de rodeo en de kermis en het vuurwerk, en ze kon niet doen alsof ze dat niet wist.


  Ze zei niets, want een ‘nee’ zou een leugen zijn en een ‘ja’ zou allerlei problemen oproepen.


  Hij grinnikte omdat hij precies wist wat er door haar heen ging. Hij hield het portier voor haar open en gaf haar een behulpzaam zetje toen ze op de hoge treeplank stapte, net als hij had gedaan toen ze hun rit te paard maakten.


  Ze kreeg een kleur en weigerde hem aan te kijken. Ze hield haar ogen strak naar voren gericht, terwijl hij het portier dichtdeed, om de auto heen liep en zelf achter het stuur klom.


  Tijdens de korte rit naar het feestterrein maakte Madison een gesprek tussen beide volwassenen onnodig, zo niet onmogelijk: ze praatte honderduit over Ruffles – dat ze niet kon wachten tot ze weer op haar mocht rijden, dat ze dolgraag wilde weten wanneer dat weer mocht – en over haar nieuwe laarzen en of ze nou een roze hoed moest kiezen of een rode.


  Het parkeerterrein was al afgeladen met trucks in alle soorten en maten, maar Hutch vond niettemin een plekje. Hij had Madison al uit haar stoeltje gehaald en op het grind gezet, voordat Kendra had kunnen uitstappen en om de auto heen was gelopen.


  Hij keek haar eens goed aan, waarna hij zijn hoed op haar hoofd zette. ‘Ontspan je nou maar,’ stelde hij haar gerust. ‘Je hebt een chaperonnetje bij je en dat betekent dat ik me moet gedragen, nietwaar?’


  De hoed had een plezierige Hutch-geur – zondoorstoofd katoen, frisse buitenlucht en een vleugje pas gemaaid gras – en heel even stond ze zichzelf toe zich te koesteren in het moment, net zo gelukkig als Madison was geweest toen ze zijn hoed had gedragen, thuis.


  Met handen die een beetje trilden, haalde ze de hoed van haar hoofd en gaf hem terug, en meteen kwam de vraag over haar lippen waarvan ze zich nog zo had voorgenomen hem nooit te stellen. ‘Je bent echt van plan om op een wilde stier te gaan rijden, hè?’


  Hij bestudeerde haar zwijgend met een gezicht dat niets verried. ‘Maakt dat wat uit?’


  Madison pakte zijn hand en probeerde hem mee te trekken naar het kassahokje zo’n twintig meter verderop.


  Kendra zuchtte. ‘Ja,’ gaf ze toe, terwijl hij haar hand pakte en Madison hen als een kleine sleepboot meetrok over het parkeerterrein. ‘Dat maakt uit.’


  ‘Interessant,’ zei hij. ‘Waarom?’


  ‘Wat, waarom?’ probeerde ze tijd te rekken. Ze had spijt als haren op haar hoofd dat ze het gevraagd had. Als ze hem vroeg om niet mee te doen, leek het alsof ze de baas wilde spelen en zou hij zeker weigeren, koppig als hij was. Maar vroeg ze het hem niet, dan verspeelde ze haar enige kans om te zorgen dat hij zijn verdomde nek niet pal voor haar neus en die van het halve district en, het ergst nog, die van Madison brak.


  ‘Waarom maakt het uit?’ vroeg Hutch met enige aandrang.


  ‘Ik zou het naar vinden als je gewond raakte, dat is alles,’ antwoordde ze op luchtige toon, in tegenspraak met de druk die ze voelde. Per slot van rekening was Madison binnen gehoorafstand.


  ‘Ik ook,’ zei Hutch, zijn ene mondhoek opgetrokken in een klassieke Hutch Carmody-grijns. ‘Maar ik geloof niet in toekijken om maar veilig te zijn, Kendra. Ik ben gék op de rodeo, en vooral op het stierenrijden.’


  Ze voelde zich gefrustreerd en onder in haar maag begon iets te kriebelen, ook al zou het nog een paar uur duren, voordat hij zich daadwerkelijk op de rug van een kwade stier zou laten zakken.


  ‘Ben je niet bang dan?’ vroeg ze zonder het te willen.


  Ze hadden inmiddels de rij voor de kassa bereikt en met een ongerust gezicht liet Madison Hutch’ hand los. ‘Wat als de laarzen op zijn wanneer wij binnen zijn?’ vroeg ze bezorgd.


  Hutch gaf een heel licht en vaderlijk tikje op haar hoofd. ‘Maak je geen zorgen, kleintje,’ zei hij tegen het kind, al waren zijn ogen nog op Kendra gevestigd. ‘Er valt nog genoeg te kiezen wanneer wij aan de beurt zijn.’


  Als zíj zoiets had gezegd, zou Madison waarschijnlijk nog ongeruster zijn geworden, maar Hutch’ verzekering was genoeg om haar gerust te stellen.


  Kendra liet haar handen op haar heupen rusten, wachtend tot hij haar vraag had beantwoord.


  Hij lachte. ‘Walker Parrish gebruikt een paar stieren in zijn fokkerij die berucht zijn om hun moordlust, en die beesten doen niets liever dan cowboys in het stof laten bijten, dus ja, best mogelijk dat ik een tikje nerveus ben. Ik zou een idioot zijn als ik dat niet was.’


  ‘Waarom doe je dan mee?’


  ‘Omdat ik dat wil,’ zei hij meteen, ‘en omdat angst geen reden is om van de zijlijn toe te kijken wanneer het leven roept.’


  Ze hadden inmiddels de kassa bereikt, en Kendra deed er verder het zwijgen toe. Ze beet alleen hard op haar onderlip, terwijl hij zijn portemonnee trok en de toegangsprijs voor hen drieën betaalde.


  Ze kregen een stempel op hun hand, zodat ze de hele dag konden komen en gaan wanneer ze wilden. Madison zei dat ze nog nooit zoiets gaafs had gezien, vooral niet toen Hutch zei dat het stempel straks in het donker ook nog zou oplichten.


  Eenmaal binnen de hekken van het feestterrein, hurkte hij voor Madison neer, schoof zijn hoed naar achteren en keek het meisje recht in de ogen. ‘Oké, nu moet je heel dicht bij je mama en mij blijven,’ zei hij doodernstig. ‘Zul je dat doen, aapje?’


  Madison knikte plechtig.


  Kendra’s hart kromp samen toen ze die twee zo zag. Soms was iets zo mooi dat het pijn deed.


  Hutch ging weer rechtop staan en zette zijn hoed goed. ‘Mooi, dat is dan geregeld,’ zei hij. ‘Zullen we even rondlopen?’


  Ze begaven zich allereerst naar de expositiehal, waar handelaren kraampjes hadden opgezet om hun koopwaar aan de man te brengen, variërend van handgemaakte sieraden van zilver en turkoois, altijd populair bij de rodeobezoekers, tot op maat gemaakte zadels en ander tuig. Er waren natuurlijk hoeden en laarzen in overvloed te koop, in elke denkbare maat, stijl en kleur.


  Madison liep meteen op een paar laarzen af, versierd met kleurige stiksels en glinsterende steentjes van bergkristal.


  ‘Vind je deze niet mooi?’ zei ze, naar Hutch opkijkend om te weten wat hij ervan vond.


  Een tikje gekwetst omdat haar mening niet werd gevraagd begon Kendra: ‘Maar die zijn veel te –’


  Hutch bracht haar tot zwijgen door haar hand te pakken en er een kneepje in te geven. ‘Prachtig hoor,’ zei hij instemmend, zijn aandacht op Madison richtend. ‘Maar in stallen en op het erf is het behoorlijk vies en bij paardrijden komt er heel wat stof op terecht. En ook water natuurlijk.’


  Madison hield haar hoofd scheef, terwijl ze zijn woorden overwoog. Kendra had onzichtbaar kunnen zijn, zo weinig aandacht besteedde het kind aan haar. Hutch’ mening was kennelijk de enige die telde, op dit moment tenminste. ‘Kunnen laarzen dan niet mooi zijn?’ vroeg ze een tikje teleurgesteld. Ze was een echt meisje, dol op ruches en strikjes, plastic sieraden en speelgoedpumps.


  Hutch lachte naar haar, en het was alsof alles begon te stralen. ‘Jawel,’ zei hij. ‘Dat kan best. Maar een echte cowgirl moet er vooral op letten dat haar laarzen duurzaam zijn.’


  Daar begreep Madison duidelijk niets van.


  ‘Je hebt laarzen nodig die lang meegaan,’ vertaalde Kendra, blij dat ze van enig nut kon zijn.


  Madison overwoog dat even. ‘Goed,’ zei ze toen. ‘Dan wil ik laarzen die lang meegaan én mooi zijn.’


  ‘Goed denkwerk,’ zei Hutch, met weer een zijdelingse blik naar Kendra en een grijns die haar het idee gaf dat haar kleren opeens waren verdwenen. ‘We blijven zoeken tot we de goede hebben gevonden.’


  Uiteindelijk vonden ze de juiste laarzen voor Madison. Donkerbruin, degelijk en met een roze roosje aan de binnenkant van de schacht geborduurd.


  Glimlachend overhandigde Kendra haar creditkaart aan de handelaar en schudde haar hoofd toen de man aanbood ze in een doos te doen. ‘Ze houdt ze meteen aan,’ zei ze. ‘Maar evengoed bedankt.’


  Madison, rond paraderend in de nieuwe laarzen als een showpony die hengelt naar een blauw lint, was de gympen waarop ze hierheen gekomen was glad vergeten.


  Als Assepoester op laarzen in plaats van glazen muiltjes liep ze trots heen en weer voor Hutch, stralend als een kerstboom in vol ornaat.


  Prins Charming in spijkerbroek, dacht Kendra, Hutch eens goed opnemend, terwijl hij zijn volle aandacht bij Madisons laarzen had.


  Pas op, zei het stemmetje van haar stormachtige kindertijd en haar eens gebroken en nauwelijks geheelde hart. Er dreigt gevaar.


  Maar er klonk nu ook een ander stemmetje in haar hoofd, een stemmetje dat herhaalde wat Hutch kort daarvoor had gezegd. Angst is geen reden om van de zijlijn toe te kijken wanneer het leven roept.


  Madison gaf een rukje aan Kendra’s hand, haar daarmee terughalend naar het hier en nu. ‘Jij hebt ook laarzen nodig, mama,’ zei ze ernstig. ‘Dan kun je mee uit rijden met Mr. Carmody en mij.’


  ‘Dat is waar,’ zei Hutch met een knipoog. ‘Als je de kreek wilt oversteken, kun je beslist niet zonder laarzen.’


  De kreek.


  De kús.


  Daar ging ze weer, vastlopend in het aloude dilemma. Als Madison serieus wilde leren paardrijden – en daar zag het wel naar uit – dan zou ze natuurlijk met haar mee moeten, in elk geval tot ze ouder was. Dat betekende dat ze voor zichzelf ook een paar laarzen zou moeten aanschaffen. Op zich was dat geen probleem, alleen betekende het wel dat ze daardoor in feite instemde met wat ongetwijfeld zou uitmonden in een groot aantal ritten te paard.


  Het leek of bij Hutch alles minimaal twee betekenissen had.


  Om gek van te worden.


  Een halfuur later was Kendra de trotse bezitter van een paar degelijke en o zo praktische zwarte laarzen zonder enige opsmuk.


  Terwijl ze samen met Madison wachtte aan een picknicktafel niet ver van de verzameling kramen met etenswaren, bracht Hutch de doos met laarzen naar de auto.


  ‘Ik hou mijn laarzen aan,’ zei Madison, zich omkerend op het bankje en haar beide benen naar voren stekend om ze te kunnen bewonderen. ‘Mr. Carmody zegt dat ik ze meteen moet inlopen.’


  Het was Mr. Carmody voor, Mr. Carmody na.


  Madison was duidelijk verliefd.


  ‘Je moet het zeggen als ze je tenen afknellen of langs je hakken wrijven,’ zei Kendra, praktisch als altijd. ‘Dat kan gebeuren met nieuwe laarzen.’


  Madison draaide zich om, rolde met haar ogen en pakte een frietje uit het zakje patat dat ze samen deelden. ‘Dat kan cowgirls helemaal niks schelen,’ deelde ze mee. ‘Die zijn stoer!’ Ze haalde het patatje met een onverschillige beweging door de ketchup en beet er hard in.


  Kendra schoot in de lach. Ze moest niet zo serieus doen. Dit waren Madisons eerste laarzen en misschien vergat ze deze dag nooit meer. Kendra wilde dat die een herinnering zou worden om te koesteren. ‘Ja,’ zei ze, ‘dat is waar. En jij bent een geboren cowgirl.’


  Madison straalde en haalde net nog een frietje door de saus toen Boone aan kwam lopen, geflankeerd door twee donkerharige jochies… miniatuuruitgaven van hun vader.


  Ze droegen jeans, gestreepte T-shirts en gloednieuwe gympen, en ze hadden allebei sproeten en een vetkuif. Als de ene jongen niet bijna een kop groter was geweest dan de andere, had het om een tweeling kunnen gaan.


  Kendra zag niet alleen Boone in hen terug, maar ook hun moeder. Ze kreeg een brok in haar keel. Ze had Corrie Taylor graag gemogen, en het was nog steeds niet te geloven dat ze er niet meer was.


  ‘Zo,’ zei ze hartelijk, een traantje wegpinkend. ‘Griffin en Fletcher. Jullie zijn zo groot geworden dat ik jullie bijna niet herkende.’


  De kleinste van de twee drukte zich verlegen tegen Boone aan. Net als zijn zoons droeg hij vrijetijdskleding; waarschijnlijk had hij vandaag vrijaf, al was hij ook anders zelden in uniform.


  De grootste jongen stak als een echte man een hand uit. ‘Ik ben Griff,’ zei hij. Hij herkende haar natuurlijk niet. Ze was voor hem gewoon een vriendin van zijn moeder en vader, vaag bekend maar meer ook niet.


  Madison, haar mond besmeurd met ketchup, bekeek de jongens met een vreemde mengeling van nieuwsgierigheid en achterdocht. In haar ogen behoorden ze waarschijnlijk tot een andere soort.


  Kendra schudde de uitgestoken hand. ‘Hallo, Griff,’ zei ze. ‘Ik ben Kendra.’ Ze keek naar het andere jochie, dat zich nog steeds probeerde te verschuilen achter Boones been. ‘Hallo daar,’ voegde ze eraan toe.


  ‘Fletch is een beetje verlegen,’ zei Boone, die zelf ook tamelijk bleu klonk.


  ‘Dit is mijn dochter, Madison,’ zei Kendra, gebarend tegen vader en zoons.


  ‘Ik heb nieuwe laarzen,’ zei Madison. Ze liet zich van de bank glijden, liep om de picknicktafel heen en bleef vlak voor Griff staan. ‘Zie je wel?’


  Fletch stak zijn hoofd om Boones been heen om een blik te werpen. ‘Meisjeslaarzen,’ zei hij schamper, maar er klonk een bepaalde onwillige interesse in zijn stem door.


  Boone wreef over het hoofd van de jongen. Als die niet zulk kort haar had gehad, zou het nu vast helemaal door de war zitten. ‘Natuurlijk zijn het meisjeslaarzen,’ zei hij.


  ‘Madison is toch een meisje, sukkel,’ zei Griff tegen zijn broertje.


  Boone slaakte een diepe zucht. Hij leek zich geen raad met de situatie, deze man die in zijn werk nergens bang voor was.


  Kendra kreeg medelijden met hem. ‘Kom er gezellig bij,’ zei ze, opschuivend om te laten zien dat er plaats genoeg was aan de tafel. ‘Hutch brengt even iets naar de auto, maar hij komt zo terug.’


  Boone dacht even na. ‘Hebben jullie honger?’ vroeg hij aan de jongens.


  Die knikten enthousiast.


  ‘Wat zal het zijn?’ Boone wees naar de rij snackwagens die langs een kant van het terrein waren opgesteld en waar allerlei eetbaars te koop was, van hamburgers en hotdogs tot noedels, broodjes en taco’s.


  De jongens bleken allebei voor een hotdog met sinas te gaan.


  Kendra merkte dat Madison dicht tegen haar aan gekropen was en de andere bank had overgelaten aan de jongens. Net als zij was ze verlegen maar nieuwsgierig.


  ‘Is dat jullie papa?’ vroeg ze met een knikje naar Boone, die bij de hotdogwagen in de rij stond.


  ‘Ja,’ zei Griff, Fletch een elleboogje gevend omdat die te dicht bij hem zat naar zijn smaak.


  Fletch echter schudde zijn hoofd. ‘Nee, dat is hij niet,’ zei hij uitdagend. ‘Oom Bob is onze pa.’


  O-o, dacht Kendra.


  Toen kwam Hutch aan lopen, een en al natuurlijke charme. Hij ging op de bank zitten waar Kendra zat, tilde Madison op zijn schoot en had de jongens in niet meer dan twee seconden voor zich gewonnen.


  Tegen de tijd dat Boone terugkeerde met eten voor zichzelf en de jongens, zaten Griff en Fletch breed naar Hutch te grijnzen en dronken ze elk woord in dat hij zei.


  Hoofdstuk 16


  


  


  


  Ondanks Kendra’s angst dat de dag zich eindeloos zou voortslepen, verliep hij eigenlijk heel plezierig. Ze liep met Hutch en Madison over de kermis en ging in bijna alle attracties. Hutch maakte Madison in de draaimolen zo hard aan het lachen, dat ze bijna van de roze zwaan viel die ze had uitgekozen, alleen door met zijn hoed te zwaaien en net te doen alsof de blauw met groene tijger waarop hij zat zijn best deed hem eraf te bokken. Kendra, beschermend naast haar dochter staand, terwijl de draaimolen draaide en het draaiorgel speelde, keek naar hem met een hart dat op het punt stond te breken.


  Niet doen, wilde ze tegen hem zeggen. Laat Madison niet van je houden. Ze is al zoveel kwijtgeraakt.


  Alleen was het daar natuurlijk al veel te laat voor. De man had het hart van het kind veroverd, haar geholpen de juiste hoed voor een kleine cowgirl te kiezen en halsdoeken voor het hondenvolkje. Hij had Madison zelfs met een reusachtige roze met witte teddybeer verrast – die tijdelijk onderdak had gevonden in de auto, naast Kendra’s laarzen – die hij had gewonnen door de roos te raken in de schiettent.


  Madison had de beer liever bij zich willen houden, het ding liefst de hele dag met willen slepen om hem aan iedereen te laten zien met het glorieuze verhaal erbij dat Hutch hem voor haar had gewonnen. Het was uiteindelijk Hutch geweest die haar had weten over te halen tijdelijk van de reuzenknuffel te scheiden; Kendra was met haar beroep op het gezonde verstand van het meisje nergens gekomen.


  Ze was natuurlijk blij omdat Madison blij was, maar onwillekeurig moest ze denken aan Rupert, de paarse kangoeroe, tot de komst van Daisy de onafscheidelijke kameraad van haar dochter. Rupert sleet zijn dagen nu vergeten in Madisons kamer, zij het op een ereplekje. Ze wist natuurlijk wel dat het alleen maar goed was dat Madison niet meer afhankelijk was van haar knuffel, maar niettemin voelde ze een steek bij de gedachte aan arme Rupert. Ze voelde echt met hem mee.


  Na de ritjes in de draaimolen – Madison had de zwaan eerst verruild voor een olifant, toen voor een giraffe en tot slot voor een gangbaar draaimolenpaard – was het tijd geworden voor de rodeo. Drommen mensen begaven zich naar de ring aan de zijkant van het terrein, waar de rodeo op punt van beginnen stond. Al snel waren alle tribunes bezet en stond iedereen op toen de enorme vlag werd gehesen en Miss Parable County Rodeo van het afgelopen jaar het volkslied zong.


  Omdat het stierenrijden het slotstuk vormde van het evenement, ging Hutch naast Kendra op een bank zitten, met Madison op zijn schoot.


  Na het volkslied volgde een kleurige openingsceremonie. Madison keek met grote ogen toe toen er een groep knappe meisjes, elk gekleed in een hip cowgirltenue en voorzien van een wapperende banier, in formatie de ring in kwam rijden. Ze gaven een fraaie voorstelling en de mensen juichten luid genoeg om de weidse hemel boven hun hoofd minstens een centimeter op te tillen.


  ‘Dat wil ik later ook,’ zei Madison, die elke beweging van de meisjes en hun paarden had gevolgd, met veel meer zekerheid dan je van een vierjarig kind zou verwachten. ‘Mag ik dat ook wanneer ik groter ben, mama?’


  Glimlachend streelde Kendra de wang van haar dochter. Ondanks de vele malen dat ze Madisons gezicht had schoongeveegd met een tissue, waren de sporen van een forse suikerspin nog steeds zichtbaar. ‘Natuurlijk,’ zei ze. ‘Wanneer je wat ouder bent.’


  ‘Hoevéél ouder dan?’ wilde Madison weten.


  Hutch zette lachend Madisons roze cowgirlhoed omgekeerd op haar hoofd, zodat hij haar ogen bedekte. ‘Die meisjes daar,’ zei hij, ‘rijden al paard sinds ze zo oud waren als jij, of misschien wel jonger. Je moet heel veel oefenen om een paard de dingen te laten doen die zij doen, dus om te beginnen zou je zo vaak mogelijk op Ruffles moeten rijden.’


  Kendra wierp hem over Madisons hoofd een blik toe en gaf hem een zachte por met haar elleboog, maar hij grijnsde alleen maar naar haar.


  De rodeo begon en Madison vond alles even mooi en prachtig… behalve het kalvervangen. Daar moest ze om huilen, en zelfs Hutch kon haar er niet van overtuigen dat de vangers de kalfjes niet bang maakten en ook geen pijn deden. Op de ranch werden kalfjes vaak gevangen en vastgebonden, zodat ze konden worden ingeënt tegen infecties of behandeld worden als ze ziek of gewond waren. Het klopte allemaal wat Hutch zei, dat wist Kendra best, maar in haar hart was ze het met Madison eens; het was haar minst favoriete onderdeel en ze was blij toen het voorbij was.


  Het volgende onderdeel, de tonnenrace, vrolijkte Madison weer op, vooral omdat er alleen vrouwelijke ruiters aan meededen. Ze wilde weten of zij en Ruffles daar de volgende keer voor konden oefenen, compleet met vlag en al.


  Veel te snel was het tijd voor de stierenrijders. Hutch nam afscheid en begaf zich naar de ruimte onder de tribunes.


  Net als de andere dieren die bij de rodeo werden gebruikt, waren de stieren geleverd door Walker Parrish. In Kendra’s ogen waren het reusachtige beesten, zoals ze daar stonden te snuiven in de grote kraal aan de andere kant van de ring.


  Haar hart ging wat sneller kloppen toen ze Hutch zich even later zag voegen bij de andere cowboys die stonden te wachten om hun dwaze nek te wagen, en ze voelde haar overvolle maag zich langzaam omdraaien. Ze proefde speeksel in haar mond en slikte uit alle macht om maar niet hier en plein public te gaan overgeven.


  De eerste cowboy droeg een paardrijhelm in plaats van een hoed, wat Kendra heel verstandig vond. De man beet al binnen drie seconden in het zand.


  De tweede cowboy hield het maar liefst zes seconden vol voordat de stier waarop hij zat als een dolle in het rond begon te draaien, de man in het zaagsel gooide en hem bijna vertrapte.


  Madison, die dicht tegen Kendra aan was gekropen, keek gebiologeerd toe. Een paar keer stopte ze haar duim in haar mond – een gewoonte die ze allang had afgeleerd.


  De volgende man droeg eveneens een helm. Deze hield het maar tweeëneenhalve seconde vol voordat de stier hem in het stof liet bijten.


  Toen was het de beurt aan Hutch.


  Alles om haar heen leek zich terug te trekken, als afnemend tij. De wereld bestond alleen nog uit haarzelf, Madison, Hutch en die stier tussen de schotten waarop hij zich al liet zakken. Hij droeg zijn hoed, geen helm, en Kendra zag dat hij hem met een lachend gezicht steviger op zijn hoofd drukte, terwijl hij iets tegen de man bij het hek zei.


  Het hek zwaaide open en de stier – een beest zo groot als een Volkswagenbusje, dacht ze nerveus – schoot naar voren, naar het midden van de ring.


  De omroeper zei iets over Hutch’ welbekende kwaliteiten als stierenrijder, maar voor Kendra leek die stem van heel ver weg te komen, uit een andere wereld.


  De grote rode cijfers van de klok versprongen.


  Hutch slaagde erin op de rug van de stier te blijven, ondanks al het woeste geweld waarmee het dier hem eraf probeerde te bokken, en toen ging goddank de zoemer en kwamen er helpers te paard links en recht van het razende dier rijden. Hutch wist zich met een behendige beweging van de stierenrug achter een van de mannen in het zadel te werken en liet zich al op de grond glijden toen er amper meer dan een meter tussen hem en de stier was.


  Acht seconden.


  Tot vandaag had ze nooit geweten hoelang acht seconden konden duren.


  De toeschouwers gingen uit hun dak, klappend en fluitend en stampvoetend op de oude vloerplanken van de tribunes, en de omroeper zei opgewonden dat de norm gesteld was en dat Hutch moeilijk te verslaan zou zijn.


  Madison klom bij Kendra op schoot. ‘Is hij nu klaar?’ vroeg ze net zo ademloos als Kendra zich voelde.


  Ze knuffelde haar dochter stevig. ‘Ja,’ zei ze. ‘Het is voorbij.’


  ‘Gelukkig,’ zei Madison. ‘Die jongenskoe ziet er gemeen uit.’


  Kendra lachte, waarmee een deel van de spanning uit haar weg vloeide; de spieren in haar schouders voelden minder strak en het akelige gevoel in haar maag verdween. ‘Die jongenskoe ís denk ik ook gemeen,’ beaamde ze.


  Ze keken naar Hutch, die behendig over het schot klom en bleef staan kijken naar de volgende stier en berijder die de ring in stoven.


  Voor Kendra ging de rest van het evenement in een waas van cowboys en stieren en losse woorden uit de luidsprekers tegen een achtergrond van enthousiaste toejuichingen voorbij. Ze hield Madison een tikje te stevig vast, ondertussen wanhopig proberend er niet aan te denken hoe anders Hutch’ rit – of die van een van de andere cowboys – ook had kunnen verlopen.


  Dat lukte niet echt, en tegen de tijd dat Hutch en de andere winnaars werden gehuldigd en de slotceremonie begon – de omroeper bedankte iedereen voor zijn komst en zei nog maar eens dat ze vooral een kijkje moesten nemen bij de vele kraampjes, plezier moesten maken op de kermis en later genieten van het vuurwerk – stond Kendra bijna te trillen op haar benen.


  Zoals afgesproken wachtten ze Hutch buiten de ring op. Zodra ze hem zag, van dichtbij en nog helemaal heel, voelde ze een vernederende aandrang om hem snikkend om de nek te vliegen. Gelukkig kon ze zichzelf in de hand houden.


  ‘Gefeliciteerd,’ zei ze in plaats daarvan, haar rug rechtend en haar hoofd hoog.


  Madisons reactie was veel eerlijker. Ze liep vastberaden op Hutch af, zette haar handjes in haar zij en legde haar hoofd in haar nek om hem aan te kunnen kijken. Haar hoed gleed van haar hoofd en bleef om haar hals bungelen aan het koord dat Kendra er bij de eerste de beste gelegenheid af had willen knippen. ‘Ik vind het helemaal niet leuk wanneer je op jongenskoeien rijdt,’ zei ze tegen hem. ‘Je zou je pijn kunnen doen!’


  Hij glimlachte, ging op zijn hurken zitten en trok zachtjes aan een van haar krullen. ‘Mij mankeert niks, kleine meid,’ zei hij rustig. Het leek eerder of hij het tegen een volwassene had dan tegen een kind. ‘Zie je wel?’


  Dat stelde haar gerust. ‘Rijd je vaak op jongenskoeien?’ wilde ze weten.


  ‘Nee,’ zei hij. ‘Eén keer per jaar, wanneer de rodeo er is.’


  Dat moest ze even laten bezinken. Ze was waarschijnlijk te jong om al echt te beseffen wat zo’n tijdspanne inhield. Een jaar moest voor haar een eeuwigheid zijn.


  Kendra daarentegen wist hoe snel die twaalf maanden om zouden zijn. Zouden Madison en zij hier bij de volgende rodeo weer zijn? Toekijken hoe deze man zijn leven op het spel zette? Of zou hij tegen die tijd genoeg van hen hebben en zijn pijlen op een andere vrouw hebben gericht?


  Ze vertrouwde er niet op dat ze op dat moment ook maar een woord kon uitbrengen; ze stond daar maar, gefrustreerd en bang en heftiger naar Hutch Carmody verlangend dan ooit tevoren.


  Wat mankéérde haar toch?


  Waarom kon ze niet gewoon uit de buurt van deze man blijven, iemand anders vinden – een verzekeringsagent of zo, of een leraar of een elektricien als ze dan zo nodig uit de band moest springen?


  Alles was goed, behalve een cowboy.


  Hutch ging rechtop staan, bukte zich en tilde Madison op.


  Gapend legde het kind haar hoofd tegen zijn schouder, haar roze cowboyhoed bungelend tussen haar schouderbladen.


  Kendra schoof het koordje over haar hoofd en hield de hoed voor haar vast.


  ‘Volgens mij kan deze kleine cowgirl wel wat rust en vrede gebruiken,’ zei hij, met een blik over Madisons rode krullen heen naar Kendra. ‘Zullen we anders even naar de ranch gaan?’ Om er meteen toen hij het protest in haar ogen zag aan toe te voegen: ‘Opal is er nog en het vuurwerk begint pas over een aantal uren.’


  Ze zuchtte en knikte gelaten.


  Het was waar dat Madison wel toe was aan een moment van rust na alle gebeurtenissen en drukte van die dag, en zijzelf trouwens ook.


  Ze verlieten het feestterrein; Madison was in slaap gevallen tegen Hutch’ schouder en werd amper wakker toen ze bij de auto waren aangekomen en hij haar in haar stoeltje zette.


  ‘Is het vuurwerk al geweest?’ informeerde het kind slaperig.


  ‘Nee,’ zei Hutch, terwijl hij haar vastgespte. ‘We gaan even naar de ranch om Opal en Ruffles gezelschap te houden, maar we zijn op tijd terug om het vuurwerk te zien. En kijk eens? Daar is je teddybeer… hij zat al op je te wachten.’


  Madison knikte en viel in slaap met haar hoofd tegen de zachte roze schouder van de knuffelbeer.


  Kendra, die zich inmiddels net zo overbodig voelde als het vijfde wiel aan de wagen, liep om de auto heen, opende het portier aan de bijrijderskant en klom snel naar binnen. Ze maakte er haast mee, omdat ze niet wilde dat Hutch haar straks weer met zijn hand onder haar billen een zetje ging geven, zoals hij had gedaan toen hij haar en Madison kwam ophalen.


  Niettemin ging er een lichte huivering door haar heen bij die gedachte.


  De rit naar de ranch verliep in stilte. Madison lag te slapen, Kendra wist niet wat ze moest zeggen en Hutch leek zoals gewoonlijk lekker in zijn vel te zitten en zijn eigen gedachten te denken.


  Bij de ranch aangekomen, zagen ze Opal buiten bezig de was van de lijn te halen, van een afstandje gadegeslagen door Leviticus.


  Toen ze hen in het oog kreeg, glimlachte ze en zwaaide, pakte vervolgens de wasmand op en liep naar het huis.


  Aangezien Hutch Madison droeg, nam Kendra de mand van Opal over, die dat na enig goedmoedig tegensputteren toeliet.


  ‘Dat is een doodmoe kind,’ merkte Opal op toen Madison rustig bleef doorslapen met haar armpjes losjes om Hutch’ hals geslagen. ‘Goed om haar mee te nemen van alle stof en drukte van de rodeo.’


  ‘We gaan straks weer terug,’ zei Hutch. ‘Ze wil per se het vuurwerk zien.’


  Opal grinnikte zachtjes, het klonk heel warm. ‘Leg haar maar op mijn bed,’ zei ze, wijzend naar een deur aan de andere kant van de keuken. ‘Dan kan ze ons horen wanneer ze wakker wordt en schrikt ze er niet van dat ze in een onbekende omgeving ontwaakt.’


  Kendra liep achter Hutch aan en keek toe, terwijl hij het kind op de quilt op Opals bed legde, voorzichtig haar nieuwe laarzen uittrok en een plaid over haar heen drapeerde.


  Alweer gedroeg hij zich als een echte papa.


  Madison zuchtte en zakte weg in een diepe slaap.


  Bij terugkeer naar de keuken was Opal koffie voor hen aan het inschenken en maakte daarna voor zichzelf thee. Het hele aanrecht stond vol met stoofschotels en taarten.


  ‘Iemand dood?’ vroeg Hutch, een hand uitstekend naar een van de taarten. Leviticus was niet bij hem weg te slaan, duidelijk was dat hij zijn baas aanbad.


  Opal staakte haar bezigheden lang genoeg om zijn hand weg te slaan. ‘Nee,’ zei ze, streng maar met een toegeeflijke ondertoon, ‘er is niemand dood. We krijgen een nieuwe dominee – Lloyd heeft besloten met pensioen te gaan, God zegene hem – en die wordt morgenochtend voorgesteld aan de kerkgemeente.’


  Kendra, die de laatste paar kerkdiensten had gemist, vond het vervelend dat ze niets had geweten van die wisseling van de wacht. Ze deed haar mond open om iets te zeggen, maar kon niets bedenken en deed hem maar weer dicht.


  ‘Daar staat een kersencrumble die ik speciaal voor jou heb gemaakt,’ zei Opal tegen Hutch, wijzend naar een schaal die apart van de rest op het fornuis stond. ‘Neem daar maar wat van.’


  ‘Lekker!’ zei hij, er meteen naartoe lopend.


  Ondertussen was Kendra met haar kop koffie aan tafel gaan zitten.


  ‘Wil jij ook wat?’ vroeg Hutch van de andere kant van de keuken, een bord met een dubbele portie crumble in zijn handen.


  ‘Nee, dank je,’ antwoordde ze met een vermoeide glimlach. ‘Het ziet er zalig uit, maar ik heb vandaag al veel te veel suiker gehad.’


  Hij kwam tegenover haar aan tafel zitten en zette zijn bord voor zich neer. ‘Als je zo doorgaat, Opal,’ zei hij plagend, verlekkerd naar de crumble kijkend, ‘dan zet ik je misschien toch wel op mijn loonlijst.’


  Opal lachte en maakte een afwijzend handgebaar. ‘Dat zou me wat moois zijn,’ zei ze. ‘Slade Barlow betaalt mijn loon. Ik ben hier alleen om te zorgen dat je geen smoezelig oud mannetje wordt dat vlaggen en dekens voor de ramen hangt bij wijze van gordijnen en altijd uit blikjes eet.’


  Hutch moest zo hard lachen om dat beeld dat hij zich bijna verslikte.


  Zelfs Kendra, die zich sinds het stierenrijden onrustig had gevoeld, ontspande zich een beetje en kon zelfs glimlachen.


  ‘In elk geval,’ vervolgde Opal, plaatsnemend aan tafel om haar thee op te drinken, ‘krijg ik zo langzamerhand het idee dat er toch nog hoop voor je is, Hutch Carmody.’ Ze wierp een blik op Kendra en glimlachte. ‘Jazeker. Er is nog hoop.’


  Kendra, die precies wist waar de vrouw op doelde, kromp ineen. ‘Dus,’ zei ze iets te nadrukkelijk, ‘dominee Lloyd houdt ermee op. Is er nog gelegenheid om afscheid van hem te nemen?’


  Opal knikte. ‘Zeker,’ zei ze. ‘Dat staat voor morgen na de dienst op het programma.’ Haar donkere ogen kregen een vreemde, afwezige glans en haar blik gleed langs Kendra heen in de verte. ‘De nieuwe dominee,’ ging ze verder, ‘is het evenbeeld van Morgan Freeman. Heeft gestudeerd aan Harvard. En hij is ook alleenstaand. Weduwnaar, net als mijn Willie was.’


  Daar moest Hutch om lachen, maar hij had het te druk met eten om commentaar te leveren. Kennelijk maakte het rijden op een stier hongerig en zorgde het voor een niet te stillen verlangen naar enkelvoudige koolhydraten. Bijna onmerkbaar schoof hij de hond een paar hapjes toe.


  ‘Heb je hem al ontmoet?’ vroeg Kendra, niet alleen om het gesprek op gang te houden, maar ook omdat ze geïntrigeerd was door Opals plotselinge stemmingswisseling.


  Opal schudde haar hoofd, wat haar terug leek te halen van de plaats waar ze dan ook in gedachten geweest was. ‘Ik heb wel een foto van hem gezien,’ zei ze, en Kendra had durven zweren dat haar donkere wangen een rode gloed kregen. ‘Ik zit namelijk in de selectiecommissie.’


  Hutch slikte, nam een paar slokken koffie en ramde zijn vork in de restjes van de kruimeltaart op zijn bord. ‘Je hebt hem zeker aangenomen omdat je hem knap vindt,’ zei hij plagend. ‘Goh, Opal, een mens zou nog de indruk krijgen dat je op zoek bent naar een nieuwe echtgenoot.’


  Ze maakte een slaand gebaar in zijn richting en deed haar best om er niet bij te lachen. ‘Stil jij,’ zei ze, een tikje gegeneerd.


  ‘Ik kom dansen op je bruiloft,’ beloofde hij.


  ‘Jij en bruiloften,’ zei ze met een afwerend gebaar, waarna ze opstond. ‘Mooie combinatie is dat.’ Ze wachtte even, zuchtte toen en bond haar schort wat steviger vast. ‘Ik moet nog heel wat eten maken,’ zei ze, ‘dus ik zou je dankbaar zijn als je me daarmee door liet gaan.’


  Hij schoof de laatste kruimels op zijn vork, stopte die in zijn mond en liep toen met zijn bord naar de gootsteen, waar hij het afspoelde voordat hij het samen met de vork in de vaatwasser zette. ‘Ik heb eigenlijk wel behoefte aan wat frisse lucht,’ zei hij.


  Weer voelde Kendra die hitte door zich heen slaan. Het hart klopte haar in de keel. Suggereerde hij soms…


  ‘Het is prachtig weer,’ zei Opal, met opzet niet in Kendra’s richting kijkend. ‘Waarom gaan jullie niet samen een eindje lopen of rijden? Ik pas met alle liefde en plezier een tijdje op de kleine meid.’


  Kendra had het gevoel dat ze weer op de kermis was, zo draaide de kamer opeens om haar heen.


  Een wandeling zou vermoedelijk geen kwaad kunnen, maar een eindje rijden? Dat durfde ze niet. Ze wist precies waar ze zouden belanden.


  Tegelijk kon ze zichzelf er niet toe brengen om nee te zeggen.


  Om wat dan ook te zeggen.


  Hutch keek haar aan met zijn wenkbrauwen vragend opgetrokken.


  ‘Toe maar,’ zei Opal, zich er totaal niet van bewust dat zij, een kerkgaande, bijbellezende vrouw, Kendra linea recta in de armen van het verderf stortte. ‘Over Madison hoef je niet in te zitten. Jullie zijn vast al lang en breed terug voordat ze wakker wordt.’


  Vijf minuten later stond Kendra, nog steeds niet zichzelf, in de stal naar Hutch te kijken, die twee paarden zadelde.


  Zo nu en dan keek hij even in haar richting, maar er werd geen woord gezegd tot hij beide dieren had gezadeld en ze mee naar buiten had genomen.


  Daar draaide hij zich om en keek haar diep in de ogen. Zijn gezicht stond serieus maar niet bedroefd, kalm maar niet verslagen. Hij had zich die ochtend geschoren, maar de eerste lichte stoppeltjes waren alweer zichtbaar. ‘Als jij liever hier blijft, dan moet je het nu zeggen.’


  Ze slikte moeizaam. Knikte.


  Hij had zijn hoed om een of andere reden thuis laten hangen, al droeg hij nog wel dezelfde stoffige rodeokleding, en hij haalde nu zijn vingers door zijn haar. ‘Je weet waar we naartoe gaan?’ vroeg hij voor de zekerheid.


  Weer slikte ze moeizaam, en weer knikte ze. Toen liep ze naar haar paard, hetzelfde dier van de vorige keer, zette een voet in de stijgbeugel en hees zich in het zadel. Met de teugels in de hand wachtte ze tot Hutch ook zover was.


  Hij zuchtte, schudde zijn hoofd een keer en schonk haar uiteindelijk een hartveroverende grijns. ‘Het zij zo,’ zei hij, waarna hij op zijn paard sprong en wegreed.


  Kendra volgde hem. Het was alsof er twee vrouwen in haar lichaam huisden – de ene verstandig en op haar hoede, de andere wild en roekeloos.


  Op dit moment had die laatste vrouw de overhand.


  Er werd niet gesproken tijdens de rit, al keek hij wel een keer over zijn rechterschouder voordat hij zijn ruin het pad op stuurde dat zich bij de berg omhoogkronkelde.


  Stop, draai om, ga terug, smeekte Verstandige Kendra.


  Ik wil deze man hebben, ging Roekeloze Kendra daar tegenin. Ik wil hem en ik heb hem nodig en het kan me niets schelen als dat verkeerd is.


  Dat zal consequenties hebben, waarschuwde haar verstandige kant.


  Ze wist dat dat waar was, maar dat hield haar niet tegen, remde haar zelfs niet een klein beetje af.


  Haar muitende lichaam had de regie overgenomen en schoof haar bezorgde geest met al zijn angsten en zorgen domweg opzij.


  De bergwei was nog precies zoals ze zich herinnerde, beschaduwd en verborgen, maar tegelijk een weids uitzicht biedend op Parable en omgeving.


  Ze stegen af, nog steeds zonder een woord te zeggen, en Hutch bracht de paarden naar een gedeelte met mals gras iets verderop. De teugels drapeerde hij losjes over hun hals, zodat ze er bij het grazen niet over zouden struikelen.


  Ondertussen liep Kendra naar een merkwaardige hoop op elkaar gestapelde stenen.


  ‘Wat is dit?’ vroeg ze toen hij achter haar kwam staan.


  ‘Een manier om dingen kwijt te raken, denk ik,’ antwoordde hij.


  Ze fronste niet-begrijpend haar wenkbrauwen.


  Hij draaide haar om, zodat hij haar aan kon kijken en liet zijn handen losjes onder haar ellebogen rusten. ‘Dat zijn de dingen waar ik spijt van heb,’ legde hij uit, knikkend naar de stapel stenen. ‘Elke steen staat voor iets wat ik wil veranderen maar niet kan veranderen. Het leek me beter om ze hier op te stapelen dan datgene waar ze voor staan, in mijn hoofd mee te zeulen.’


  Kendra kon daar een vreemd soort logica in vinden, al leek dat op dit moment voor weinig anders te gelden. Was ze werkelijk hier, op de verborgen bergwei, alleen met Hutch Carmody?


  Alsof het een antwoord op die vraag was, legde hij een hand onder haar kin, boog zijn hoofd en kuste haar. Aanvankelijk was het niet meer dan een licht contact van zijn lippen met haar mond, maar toen werd de kus intiemer, heet en vochtig, en gingen haar armen als vanzelf om zijn nek, terwijl de zijne haar stijf tegen zich aan trokken.


  Die kus was voor haar als een intense balsem, niet alleen voor haar lichaam maar ook voor haar ziel. Ze beantwoordde hem vol vuur, liet alles los behalve de heftige gevoelens die hij in haar wakker maakte, de onstuitbare verlangens, de verraderlijke vreugde, de zoete smart van de wetenschap dat het leven kort en kostbaar is.


  ‘Dat vat ik maar op als een ja,’ zei hij met een hees lachje toen de kus eindelijk was afgelopen.


  Ze lachte en kuste hem opnieuw, deze keer zelfs nog gretiger.


  Zonder het intieme contact te verbreken, lieten ze zich op het dikke tapijt van gras zakken, plukkend en trekkend aan elkaars kleren.


  Iets verderop waren de paarden vredig aan het grazen; zo nu en dan kraakte een van de zadels en de gespen van het tuig tinkelden tegen elkaar wanneer ze hun hoofd bogen of ophieven.


  Vogels vulden de lucht met gezang en door het gras kropen kleine beestjes, terwijl Kendra zich overgaf aan Hutch, aan zijn handen, zijn mond, zijn hese fluisteringen.


  De tijd verdween, net als met hun kleding was gebeurd. De grond onder haar rug was zacht en ze werden alleen toegedekt door de hemel.


  Hij kuste haar tot ze zo duizelig was dat de blauwe lucht in één groot waas was veranderd toen ze haar ogen opendeed.


  Zijn lippen gleden langs haar hals en haar keel naar haar sleutelbeen, en al die tijd liefkoosde hij met een tedere, eeltige hand haar borsten, een voor een.


  Ze hijgde van genot en welfde haar rug – ze wilde hem nú, niet straks.


  Maar de marteling van het verrukkelijke voorspel ging door. Hij beknabbelde haar, overal, en likte haar tepels tot ze zo hard als steen waren, en zoog er toen op.


  Het was zo heerlijk dat ze het uitkreet in een enkele, wanhopige smeekbede.


  Nu! Elke vezel van haar lichaam leek dat woord uit te schreeuwen.


  Het was echter onmogelijk om Hutch Carmody tot spoed te manen, tenminste wanneer het om vrijen ging. Hij nam de tijd, streelde haar met zijn handen, verkende elke ronding en holte van haar lichaam met zijn lippen of het puntje van zijn tong,


  Eindelijk was hij bij haar kern aangekomen, en beroerde de zachte, vochtige krulletjes met zijn hete adem, wat haar tot een nog grotere hoogte opstuwde.


  Ze smeekte.


  Hij spreidde haar benen, nam haar vol in zijn mond en zoog.


  Hitte pompte door haar heen als de beat van een drum, en onwillekeurig hief ze haar heupen omhoog, zoekend naar de warmte en de vochtigheid van zijn mond. Ze voelde zijn handen, sterk onder haar billen. Die hielden haar omhoog, zodat hij uit haar kon drinken als uit een heilige beker.


  Passie en genot raasden door haar heen, als een wervelstorm, haar steeds verder opzwepend, steeds verder opdrijvend naar… de hemel?


  Ze viel uiteen in vlammende splinters die de lucht kleurden.


  Vuurwerk, dacht ze, terwijl haar lichaam maar bleef schokken op de golven van de extase die haar in haar greep had.


  Toen hij de laatste kreet van genot aan haar keel had ontfutseld, liet hij haar voorzichtig op de grond zakken. Hijgend knielde hij naast haar neer, en ze voelde dat hij naar zijn broek tastte, er iets uit haalde en openscheurde. Een condoom.


  Zonder een woord te zeggen bracht hij zijn lichaam in positie, wachtte de fractie van een seconde die ze nodig had om te knikken en haar handen over zijn rug te laten gaan.


  Met een enkele machtige stoot was hij in haar, diep in haar, daar waar al haar dromen en geheimen woonden, en de zoete bevrediging die ze momenten daarvoor had ervaren, sloeg om in een felle behoefte.


  Ze fluisterde zijn naam, hief haar heupen naar hem op.


  Hij verhoogde het tempo toen ze hun ritme te pakken hadden, om even later weer te vertragen, nu eens heel diep in haar, dan weer bijna helemaal terug. Ze vond het ongelooflijk dat hij zich zo kon beheersen; zelf was ze haar beheersing met de eerste kus kwijtgeraakt.


  Het duurde niet lang voor ze in de greep was van een climax met zulke intense golven, dat ze even dacht dat ze het niet zou overleven. Hij zei iets en ze voelde zijn spieren zich spannen toen hij door een laatste barrière ging en zich met een lage, schorre kreet in haar leegde.


  Naderhand lagen ze naast elkaar in het zachte gras, nog nahijgend. Een zacht briesje streek als een streling over hen heen.


  De lucht en de boomtoppen, eerder versmolten tot één groot waas, kregen langzaam hun kleur en vorm terug, maar helemaal scherp kon ze ze niet zien, doordat haar ogen plotseling gevuld waren met onverklaarbare tranen.


  Hij duwde zich op een elleboog omhoog, keek naar haar en veegde met de zijkant van zijn duim de tranen van haar ene wang. Maar hij vroeg niet waarom ze huilde en daar was ze blij om, want ze zou niet kunnen uitleggen dat de dingen die ze voelde zo reusachtig groot waren, zo heftig en zo heerlijk, dat ze niet wist of ze ze wel kon verdragen.


  Hij kuste haar zacht, kort; deze keer bood hij troost in plaats van hartstocht.


  Lange tijd bleven ze zwijgen. Ze hadden tijd nodig om zich te herstellen, om de stukjes weer in elkaar te zetten.


  Kendra was de eerste die haar mond opendeed. ‘Je had een condoom bij je,’ zei ze met een lachje.


  ‘Ja, eentje maar,’ zei hij. ‘Verdomme.’


  Ze lachte luid, vrij, open. Voor het eerst in lange tijd voelde ze zich compleet.


  Maar die vreugde was bitterzoet, want ze wist dat het niet altijd zo kon blijven.
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  Kendra’s grondig beminde lichaam klopte nog na van de beleefde extase toen ze zich langzaam en zorgvuldig weer aankleedde, vastbesloten om niet te verraden dat ze haar kleren ooit had uitgetrokken. Hutch, die zijn jeans alweer droeg en zich nu in het overhemd wurmde dat hij eerder op de grond had gegooid, grijnsde naar haar.


  Dit soort dingen was voor een man zoveel eenvoudiger. Mannen hoefden alleen hun hemd maar in hun broek te stoppen, hun broek dicht te knopen, en klaar. Niemand zou iets aan hen zien. Zij daarentegen had vast en zeker gras in haar haar, en haar keurige vlecht was losgeraakt. En ook al kon ze haar kleren en haar kapsel in orde krijgen, dan nog zouden haar glanzende ogen en blozende wangen haar verraden, stuk voor stuk tekens dat ze net de beste seks van haar leven had gehad.


  Gelukkig was Madison te klein om de signalen te duiden. Maar Opal niet.


  Hutch liep naar haar toe, maakte de vlecht helemaal los en kamde haar haren met zijn vingers tot ze over haar schouders golfden. ‘Dat is beter,’ zei hij, kalm, ernstig. ‘God, wat ben je toch mooi.’


  Ze hief haar handen op met de bedoeling haar haren opnieuw te vlechten, glad vergeten dat het elastiekje dat ze had gebruikt wel ergens in het gras zou liggen, maar hij hield haar tegen. Zijn duimen streelden liefkozend haar handpalmen.


  ‘Ik ben met een vlecht vertrokken,’ zei ze met haar normale kalme vastberadenheid, ‘en ik zal ook terugkomen met een vlecht.’


  Hij lachte.


  Zoals hij haar aanraakte… Ze vond het gewoon jammer dat hij maar één condoom had meegebracht. Vroeger was één keer voor hem nooit genoeg geweest. Vaak hadden ze uren achter elkaar liggen vrijen, waren dan in elkaars armen in slaap gevallen om vervolgens na het ontwaken opnieuw te beginnen. En ook nu verlangde ze alweer naar hem, simpelweg door zijn nabijheid en zijn aanraking. Zijn lichaam was hard en heet en onweerstaanbaar mannelijk. Ze kon het gewicht ervan nog voelen, de kracht en de energie, en haar eigen zoete overwinning die complete overgave haar had gebracht.


  ‘Kendra,’ zei hij. Zijn stem klonk schor.


  ‘Wat is er?’ snauwde ze bijna, van streek als ze was.


  ‘Je haar zit prima. Meer dan prima zelfs.’


  Ze keek om zich heen of ze het elastiek ergens zag, maar nee natuurlijk. ‘Opal raadt vast –’


  Hij legde zijn handen om haar gezicht, zodat ze haar hoofd niet kon afwenden. ‘Opal heeft het alláng geraden,’ zei hij geamuseerd. ‘Waarom denk je dat ze aanbood om op Madison te passen, zodat wij er even tussenuit konden?’


  Ze werd vuurrood van gêne. Hij had natuurlijk gelijk – Opal was niet achterlijk en het had er tamelijk dik bovenop gelegen – maar vanbinnen woedde het nog steeds. Ondanks al haar tegenwerpingen had haar roekeloze ik nog steeds grotendeels de leiding. ‘Gênant,’ zei ze op zangerige toon.


  Hij schoot in de lach. ‘Hoezo gênant? Niemand zal ons veroordelen, Kendra. We zijn allebei volwassen, weet je nog?’


  ‘Nou… in elk geval een van ons,’ zei ze, een gezicht trekkend.


  Hij kuste haar voorhoofd en toen het puntje van haar neus, voordat hij zijn handen liet zakken. ‘Laten we maar gauw gaan,’ zei hij, ‘voordat ik alle voorzichtigheid in de wind sla en je nog een keer pak, condoom of geen condoom.’


  ‘Daar heb ik anders ook nog wel iets over te zeggen,’ merkte ze op, maar erg overtuigend klonk het niet.


  ‘Is dat een uitdaging?’ vroeg hij zacht. Zijn rechterwijsvinger streek licht over haar wang via haar nek naar haar borst en draaide daar langzaam een opwindende cirkel.


  Hitte laaide in haar op en ze deed een stap naar achteren, net zo heet en behoeftig als voordat ze met hem in het gras was gevallen. ‘Nee,’ haastte ze zich te zeggen. ‘Dat was géén uitdaging.’


  Hij maakte een uitnodigend gebaar naar de geduldig wachtende paarden.


  Ze stegen op, Kendra zo snel als ze kon, zodat hij niet zou komen ‘helpen’.


  Weer terug op de ranch nam Hutch de verzorging van de paarden op zich en stuurde Kendra naar binnen om te kijken of Madison al wakker was.


  Dat was ze niet.


  Opal was in de keuken bezig; het rook er heerlijk.


  ‘Jullie kunnen alle drie wel een echte maaltijd gebruiken,’ zei ze beslist. ‘Geen junkfood meer.’ Als ze al zag dat Kendra’s haar niet langer in een nette vlecht zat, dan zei ze er niets over. En ze liet ook niet merken dat ze wel wist dat er iets speciaals was gebeurd tijdens het uitstapje.


  Kendra was haar daar innig dankbaar voor. Ze was er nog niet aan toe het aan anderen te vertellen, zelfs niet aan Joslyn en Tara, die ze toch vrijwel van alles deelgenoot maakte.


  Ze liep naar de dichtstbijzijnde badkamer, waste haar handen en spoelde koud water over haar gezicht – haar make-up was allang verdwenen, maar de gloed van haar huid maakte dat meer dan goed – en controleerde met behulp van de grote spiegel of ze nergens grasvlekken op haar kleren had.


  Toen ze terugkwam, stond Madison in de keuken, slaperig in haar ogen wrijvend. ‘Is het al ochtend?’ vroeg ze. ‘Heb ik het vuurwerk gemist?’


  Kendra tilde haar op, knuffelde haar en plantte een dikke kus op haar wang. ‘Nee hoor,’ zei ze. ‘Het is nog steeds vandaag. En na het eten gaan we terug om naar het vuurwerk te kijken.’


  Madison keek opgelucht en wurmde zich los uit Kendra’s omarming, omdat ze op eigen benen wilde staan. Ook al was ze pas vier, ze wist precies wat ze wel en niet wilde. ‘Gelukkig,’ zei ze, waarna ze om zich heen keek en een glimlachende Opal begroette met een knik. ‘Waar is Hutch?’


  Dus nu was het al Hutch en geen Mr. Carmody meer.


  Kendra wist niet precies wat ze daarvan vond, maar dat wist ze op dit moment nergens van. Haar emoties waren nog steeds één grote warboel. Wel wist ze dat ze later spijt zou krijgen – die voelde ze al op de loer liggen, als een roofdier dat op een geschikt moment wacht om zijn prooi te bespringen, maar nu, vanavond, zou ze alles op zich af laten komen zoals het kwam.


  ‘Die is in de stal.’


  Madison, inmiddels weer klaarwakker, hield haar hoofd scheef en keek haar moeder onderzoekend aan. ‘Wat is er met je haar gebeurd, mama?’


  Voordat ze een antwoord kon bedenken, schoot Opal haar te hulp. ‘Ik zou wel wat hulp bij het tafeldekken kunnen gebruiken,’ zei ze tegen de kleine meid, ‘en ik weet toevallig dat jij dat heel goed kunt.’


  Madison straalde en liet zich door Opal meenemen naar het aanrecht om haar handjes te wassen.


  Opal keek over Madisons hoofd heen naar Kendra, een en al begrip. Ze had net zo goed hardop kunnen zeggen: ‘Maak je geen zorgen, alles komt goed’, zoveel warmte lag er in die blik.


  Niet lang daarna kwam Hutch binnen. Hij rolde zijn mouwen op en liep naar het aanrecht om zijn handen te wassen. Behalve een bepaalde blik in zijn ogen leek hij de onschuld zelve.


  Nadat hij zijn handen had afgedroogd, pakte hij vier borden uit de kast en zette ze tussen de messen, vorken en lepels die Madison zorgvuldig had neergelegd. Het was alsof hij deelde met kaarten, zo soepeltjes waren de bewegingen waarmee hij dat deed.


  ‘Je zou straks met ons mee moeten gaan naar de stad,’ zei hij een kwartier later tegen Opal, toen ze allemaal aan tafel zaten te smullen van haar gebraden kip, sperziebonen en aardappelpuree met jus. ‘Om naar het vuurwerk te kijken.’


  ‘Bedankt voor de uitnodiging, maar nee,’ antwoordde Opal kortaf. ‘Ik heb morgen een drukke dag en ik heb mijn schoonheidsslaap nodig.’


  Kendra waagde een blik naar Hutch, wiens ogen twinkelden, en niet alleen omdat hij zin had Opal te plagen. Ze was zelf ook nog niet helemaal bijgekomen van de sensatie en voelde dat ze begon te blozen.


  ‘Zie je wel,’ zei hij tegen Opal. ‘Je hebt een oogje op die nieuwe dominee.’


  ‘Niks ervan,’ antwoordde ze verontwaardigd. ‘Voor hetzelfde geld is hij een deugniet. Dat zijn jullie knappe kerels meestal.’


  ‘Wat weten we van deze heer?’ vroeg hij lachend. ‘Als hij om je hand komt vragen, moet ik wel weten wat voor vlees ik in de kuip heb.’


  ‘Hou op,’ zei Opal, al genoot ze duidelijk van de woordenwisseling. ‘Hij ziet er goed uit, hij is weduwnaar en hij heeft godsdienst gestudeerd aan een van de beste universiteiten van het land, en dat is alles wat ik van hem weet.’


  Daar dacht Hutch even over na. Na zijn mond leeggegeten te hebben, ging hij verder met zijn plagerij. ‘Iemand van Harvard,’ zei hij peinzend. ‘Ik vraag me af waarom hij in een gat als Parable, Montana, wil wonen. Wat is de naam van de beste man?’


  Opal keek hem streng aan, maar de ogen achter de glazen van haar ouderwetse bril twinkelden. ‘Als je dat wilt weten,’ kaatste ze terug, ‘dan moet je morgen maar naar de kerk komen.’


  Hij lachte wat zuur. ‘De laatste keer dat ik in die kerk was,’ zei hij, ‘brak de hel los.’


  ‘Wij gaan soms ook naar de kerk,’ zei Madison, die niets liever wilde dan deelnemen aan het gesprek. ‘Ja, hè, mama?’


  ‘Ja,’ bevestigde Kendra.


  ‘Gaan we morgen ook?’ vroeg Madison. ‘Om de nieuwe dominee van Harvard te zien?’


  Kendra glimlachte. Een boetedoening zou op zijn plaats zijn, dacht ze, voor haar tenminste. ‘Alleen als je niet te moe bent,’ antwoordde ze. ‘We zijn straks na het vuurwerk pas heel erg laat thuis en misschien is het beter als je morgenochtend wat langer slaapt.’


  ‘Mag ik nog een keer in de draaimolen?’ vroeg het kind, als een vlinder van het ene naar het andere onderwerp fladderend. ‘Dan kan ik zien of de tijger echt kan bokken als een jongensstier.’


  Hutch woelde even door Madisons haar. ‘We hebben tijd genoeg om op een tijger te rijden,’ zei hij. ‘Het duurt nog even voordat het donker genoeg is om het vuurwerk goed te zien.’


  ‘Dan ben ik misschien om middernacht nog wel wakker,’ zei Madison stralend. Ze dacht ongetwijfeld aan koetsen in de vorm van een pompoen, voortgetrokken door pratende muizen. Voor een klein kind was middernacht een tijdstip vol magie.


  ‘Misschien wel,’ zei Kendra, er stiekem van overtuigd dat het meisje nog voor het vuurwerk was afgelopen in slaap gevallen zou zijn tegen Hutch’ schouder.


  ‘Wauw,’ zei Madison ademloos. ‘Middernacht is héél erg laat.’


  ‘Klopt,’ zei Hutch met een korte blik op Kendra, voordat hij zijn aandacht op zijn hond richtte.


  Een halfuur later, nadat Kendra Opal had geholpen de tafel af te ruimen en de keuken op orde te brengen – Hutch had ondertussen Madison meegenomen naar de stal om hallo tegen Ruffles te zeggen – zaten ze met zijn drieën weer in Hutch’ auto op weg naar de stad.


  Het was nog steeds licht, al kropen er al langzaam schaduwen vanuit de bergen naar het dal waarin het nu feestelijk verlichte Parable lag.


  De man bij het toegangshek naar het festivalterrein scheen met blacklight op de rug van hun hand, en tot Madisons grote vreugde lichtte het eerder gekregen stempel groen op.


  ‘Toverij!’ zei ze ademloos.


  Kendra hield op dat moment zoveel van haar kleine meid, dat ze zichzelf er nauwelijks van kon weerhouden om haar op te tillen en te knuffelen.


  Ze liepen terug naar de draaimolen, waar het net als bij de andere attracties erg druk was, doordat het nog minstens een uur duurde voor het vuurwerk zou beginnen – al dacht Hutch dat het in de Boot Scoot nog veel drukker zou zijn. Toen Madison aan de beurt was, koos ze een tijger als rijdier. Deze keer stond Hutch naast haar en maakte Kendra foto’s met haar mobieltje.


  Het leek allemaal zo normaal, al had ze nog steeds het vreemde gevoel dat ze uit twee mensen bestond. Twee mensen die het allesbehalve eens met elkaar waren.


  Ben je gek geworden, vroeg de een vanuit een verborgen hoekje ergens in haar hoofd. Dit is de man die je hart heeft gebroken! Die nog maar een paar weken geleden zijn bruid heeft laten zitten.


  Deze keer wilde ze er echter niets van horen. Ze wilde genieten van het moment, zich nog wat langer koesteren in de heerlijke fantasie dat ze bemind en begeerd werd.


  Tegen de tijd dat iedereen zich verzamelde aan de rand van het land naast het festivalterrein om naar het langverwachte vuurwerk te kijken, kon Madison haar ogen amper openhouden.


  Ze had een lange dag gehad, dat nog zo kleine meisje, en ondanks een dutje en een voedzame maaltijd had ze het nu wel gehad.


  Hutch hield haar in zijn armen en keek samen met haar naar de kleurige strepen die uiteenspatten tegen de donkere lucht, vervolgens openbloeiden tot een steeds groter wordende cirkel van blauw en groen, rood en goud, om daarna langzaam uit te doven. Zelfs de vonken waren prachtig, als een regenbui van glinsterend vuur.


  Met een schokje realiseerde Kendra zich dat ze volmaakt gelukkig was zoals ze hier stond, afwisselend kijkend naar het adembenemende spektakel boven haar hoofd en de reflectie ervan op de opgeheven gezichten van de mensen om haar hen.


  Ze was op dat moment zo gelukkig dat ze er bang van werd.


  Het was gevaarlijk om haar hart en haar ziel en haar geest open te stellen voor het leven, voor een bepaalde man, voor de vreugde die het was om een jonge, gezonde vrouw te zijn. Een vrouw met behoeften die vervuld moesten worden. Madison op die manier liefhebben was het enige risico dat ze durfde nemen – waarom kon dat niet genoeg zijn? Was ze onverzadigbaar omdat ze meer wilde dan moeder zijn, meer dan een carrièrevrouw zijn?


  Lang voordat het vuurwerk was afgelopen en de menigte oploste en ze met Hutch en een slapende Madison in de auto zaten op weg naar huis, was ze al bezig met het eenzame en pijnlijke proces om zich terug te trekken in zichzelf, als een zeedier dat zich terugtrekt in de schelp.


  Hutch voelde de verandering waarschijnlijk wel, maar hij zei niets.


  Toen ze bij haar huis waren gearriveerd, tilde hij Madison uit haar stoeltje en droeg haar naar binnen. Stilletjes ging Kendra hem voor naar de kamer van het kleine meisje, waar hij haar behoedzaam op haar bed legde, een stap achteruit deed en de kamer verliet zonder een woord te zeggen.


  Terwijl ze Madison snel uitkleedde, haar een schone nachtpon aantrok en haar met een dikke kus instopte, luisterde ze of ze het geluid opving van de voordeur die open- en dichtging.


  Deze avond was zij het die bad. ‘Dank u, Heer,’ fluisterde ze.


  Hutch was in de keuken toen ze daar heen liep, met zijn armen over elkaar tegen het aanrecht geleund. Terwijl zij Madison in bed had gestopt, had hij de teddybeer uit de auto gehaald en op een van de eettafelstoelen gezet, als wachtte hij op zijn eten. Het raakte haar diep vanbinnen, een pijnlijke plek achterlatend. Haar nieuwe laarzen stonden in de doos op tafel en verspreidden een vage geur van leer.


  ‘Wil je erover praten?’ vroeg hij zacht, zonder tijd te verspillen aan prietpraat.


  Ze wilde haar ogen afwenden, maar kon dat om een of andere reden niet. ‘Wat valt er te praten?’ vroeg ze met een luchtigheid die ze niet echt voelde. ‘Het is een lange dag geweest en morgen is er weer een dag.’


  ‘Als jij denkt dat we gaan doen alsof er niets gebeurd is vanmiddag,’ zei hij zonder om de hete brij heen te draaien, ‘dan vergis je je.’


  ‘We hebben… ons laten meeslepen,’ zei ze, met een gekunsteld lachje dat jammerlijk faalde.


  ‘We hebben de liefde bedreven,’ zei hij doodserieus. ‘Dat verandert de zaken. Voor mij tenminste.’


  ‘Je zei het zelf al,’ zei ze, zich inhoudend om niet te hard te praten; mocht Madison wakker worden, dan wilde ze niet dat die dingen zou horen die niet voor haar oren bestemd waren. ‘We zijn volwassen. We zijn geen kinderen meer. We hebben ons even laten gaan, maar nu we dat gehad hebben –’


  Met twee passen was hij bij haar. Hij pakte haar zacht maar stevig bij haar bovenarmen vast en drukte haar tegen de muur. Daar hield hij haar vast met dat harde, getrainde lijf van hem. En toen kuste hij haar.


  Het was een kus die een vrouw veroverde, bezit van haar nam, van haar lichaam en haar ziel.


  Ze wist dat ze hem weg moest duwen, maar in plaats daarvan kuste ze hem terug. Ze kon het niet helpen; de oude honger, die ze tot nu toe had weten te bedwingen, raasde weer door haar heen, sterker dan ooit.


  Ze had een verhit gezicht toen hij haar losliet, een stapje achteruit deed.


  Even later was hij verdwenen, de deur uit.


  Ze hoorde zijn auto starten.


  Ze liep naar de deur, draaide hem op slot en liet zich op een stoel zakken, tegenover de belachelijk grote, roze met witte teddybeer die Hutch op de kermis voor Madison had gewonnen. Hij leek haar aan te kijken, een beetje uit te lachen zelfs.


  ‘O, kop dicht,’ zei ze tegen de beer. Toen sprong ze overeind, beende naar de badkamer en liet het bad vollopen.


  Ze werd overspoeld door een onontwarbare kluwen gevoelens die helder nadenken onmogelijk maakten.


  Ze kleedde zich uit, stapte in het bad en liet zich in het geurende water zakken. Zodra ze haar ogen sloot, was ze terug op die bergwei, liggend in het gras, terwijl Hutch Carmody haar net zo zelfverzekerd bereed als hij de stier bij de rodeo had bereden en de tijger in de draaimolen.


  Gealarmeerd vlogen haar ogen open, en daarmee was ze weer thuis, in haar eigen badkuip, tot aan haar kin bedekt met schuim.


  Realistische Kendra meldde zich weer, terwijl de Kendra die haar in de problemen had gebracht opvallend stil was. Daar was ze mooi klaar mee.


  Ze bleef een tijdje in bad liggen, probeerde zelfs de krant te lezen die ze onder handbereik op het reservoir van de wc had laten liggen, maar niets hielp.


  Ze was op van de zenuwen.


  De stem van haar oma weerklonk in haar hoofd: Zie je nou wel? Je bent gewoon een slet, net als je moeder.


  Ze stapte uit bad, droogde zich af en liet een nachthemd over haar hoofd glijden. Daarna begaf ze zich naar de keuken, deed het licht weer aan en maakte een kop frambozenthee.


  De thee kalmeerde haar enigszins, maar dat ze die nacht überhaupt een oog dichtdeed, was het gevolg van totale emotionele en fysieke uitputting. Haar dromen waren gevuld met luidruchtige kermisattracties, enge clowns in cowboytenue en beelden van haar oma, die met een vinger naar haar wees en dezelfde woorden steeds weer herhaalde.


  Je bent gewoon een slet, net als je moeder.


  De volgende ochtend werd ze met een knallende koppijn wakker doordat Madison, in haar nachtpon maar met haar nieuwe laarzen aan en haar nieuwe hoed op, naast haar op het bed op en neer sprong.


  ‘Opstaan, mama,’ riep ze, een en al nieuwe energie. ‘We moeten naar de kerk om de nieuwe dominee te zien!’


  Kendra zuchtte, zette haar kussens tegen het hoofdeinde en hees zichzelf overeind. ‘Ja, natuurlijk,’ zei ze. ‘En niet op het bed springen met je laarzen aan.’ Ze durfde niet te kijken wat de zolen van die laarsjes hadden aangericht op haar voorheen smetteloos witte dekbed.


  Sierlijk als een gazelle sprong Madison op de grond, waarna ze vanonder de rand van haar hoed Kendra smekend aankeek. ‘Sta nou op!’ zei ze. ‘Alsjeblíéft, mama.’


  Kendra zuchtte opnieuw, gooide het dekbed van zich af en liet zich uit bed glijden. In de badkamer haalde ze een buisje aspirine uit het medicijnkastje, schudde een paar tabletjes in haar hand en slikte ze met een slok water uit de kraan door.


  Ondertussen stond Madisons mond niet stil. Ze praatte honderduit over de kermis, de rodeo, haar nieuwe laarzen en hoed en de halsdoeken voor de hondjes, en natuurlijk over het vuurwerk.


  Het duurde wel een kwartier voordat de aspirientjes begonnen te werken, en al die tijd luisterde ze geduldig naar het gekwetter van haar dochter, knikte zo nu en dan en sneed ondertussen verse aardbeien in stukjes voor over de cornflakes.


  ‘Ik wil wedden dat Daisy ons vreselijk mist.’ Madison klauterde op haar stoel en pakte haar lepel. ‘Zullen we haar meteen na de kerk gaan halen? En gaan we dan naar de ranch, zodat ik op Ruffles kan rijden?’


  ‘Hola.’ Kendra hief beide handen op om haar dochter tot kalmte te manen. ‘Rustig maar. We gaan zo naar de kerk, daarna gaan we naar het afscheidsfeestje voor dominee Lloyd en dan rijden we naar Tara om Daisy op te halen. En dan is de dag ook wel zo’n beetje om, schatje.’


  ‘Maar hoe moet het dan met Ruffles?’ zei Madison teleurgesteld. ‘Die voelt zich dan vast heel alleen!’


  ‘Vast niet,’ antwoordde Kendra geduldig, zichzelf dwingend een paar hapjes cornflakes te eten. Als ze niets at, zou haar maag zich straks vast en zeker laten horen, waarschijnlijk tijdens het gebed. ‘Er zijn allerlei andere paarden om haar gezelschap te houden. En Leviticus is er ook nog.’


  ‘Maar ik wil –’


  ‘Madison,’ onderbrak ze haar vriendelijk maar beslist, ‘nadat we Daisy hebben opgehaald gaan we naar huis, en meer wil ik er niet over horen.’


  Madison trok een pruillip, maar liet de kwestie wijselijk rusten. Kendra geloofde weliswaar niet in de pedagogische tik, maar wel in time-outs en die haatte Madison, vooral omdat ze dan stil moest zitten en haar mond houden.


  ‘Je bent gemeen,’ bromde ze binnensmonds.


  ‘Ja, ik ben een vals kreng,’ beaamde Kendra. ‘En nu je bord leegeten.’


  


  Dominee Walter G. Beaumont was inderdaad het sprekende evenbeeld van Morgan Freeman, ontdekte Kendra toen ze later die ochtend met Madison in de kerkbanken zat, direct naast Opal. Hij zat op een stoel linksachter de preekstoel, terwijl dominee Lloyd voor de laatste keer voorging in de dienst.


  Hij hield een goede preek, al hoorde Kendra maar de helft, omdat haar gedachten steeds afdwaalden. Ze had niet echt verwacht dat Hutch er ook zou zijn; aan de ene kant was dat een teleurstelling, aan de andere kant een opluchting.


  Dominee Lloyd leek blij te zijn dat hij met pensioen ging, en na de kerkdienst verzamelde iedereen zich in de zaal naast de kerk.


  Er was volop eten – Opal was niet het enige lid geweest dat aan het bakken en koken was geslagen – en er waren diverse kleine attenties voor de vertrekkende dominee, die zijn vervanger met enthousiasme introduceerde en zei dat het een grote eer was om zo’n gestudeerd man in hun midden te mogen verwelkomen.


  Opal kon haar ogen nauwelijks van de eerwaarde dr. Beaumont afhouden, zag Kendra met affectie en amusement. De man was lang, slank en elegant, uitstekend gekleed in een donker maatpak. Verder had hij een diepe, welluidende maar niet te harde stem.


  Hij was beslist niet het type dominee dat met hel en verdoemenis dreigde, concludeerde ze opgelucht. Wel vroeg ze zich af, net als Hutch de avond ervoor, wat deze zeer geleerde man, duidelijk geen plattelandsbewoner, naar een klein, afgelegen stadje als Parable had gevoerd.


  Tegen het eind van de feestelijke bijeenkomst vroeg dominee Lloyd aan zijn opvolger of die een paar woorden wilde zeggen.


  Dr. Beaumont had geen preekstoel of microfoon nodig; zijn stem rolde over de verzamelde gemeenteleden als kalme maar machtige, zelfs gebiedende donderwolken.


  ‘Het is een grote eer om in deze prachtige gemeenschap beroepen te worden,’ zei hij, zijn verbluffend witte tanden tonend in een glimlach, terwijl zijn warme blik over de gemeente gleed. ‘Ik verheug me erop u allemaal persoonlijk te leren kennen. Verder heb ik gehoord dat je hier geweldig kunt vissen, en ook daar verheug ik me op.’


  Er steeg een zacht gelach op uit de welwillende menigte. Na de kerk zouden de meesten teruggaan naar het festivalterrein om inkopen te doen bij een van de kramen en de kermisattracties te bezoeken, maar ze bleven nog even, omdat ze zo op dominee Lloyd gesteld waren en ook hun nieuwe voorganger welkom wilden heten.


  Om zich heen kijkend, voelde Kendra een golf van affectie voor deze mensen – háár mensen – die allemaal hard werkten, hun best deden om een goed en eerlijk leven te leiden, die blij waren dat ze in een oord als Parable woonden, waar je zo geweldig kon vissen en Onafhankelijkheidsdag meer dan groots werd gevierd.


  Dit is thuis, dacht ze, tot rust komend. Ik heb er goed aan gedaan hierheen te komen met Madison. Wat er verder ook gebeurt, hier horen we thuis.


  Inmiddels begonnen de kinderen onrustig te worden – de meesten waren naar zondagsschool geweest en waren al lang genoeg rustig – en steeds meer mensen vertrokken.


  Kendra nam op haar beurt afscheid van dominee Lloyd, schudde dr. Beaumont de hand en vertrok vervolgens met een opgewonden Madison naar de parkeerplaats.


  Ze reden naar Tara’s huis, maakten even een praatje en reden toen met Daisy weer naar huis.


  Daar verruilde Madison haar zondagse kleren voor een korte broek met een bloesje en gympen en holde met Daisy de tuin in om te spelen. Kendra schopte alleen haar hoge hakken uit en ging op de bovenste tree van de verandatrap naar hen zitten kijken in haar simpele blauwe zomerjurk.


  Ze hoopte half en half dat Hutch langs zou komen of bellen, maar toch ook weer niet.


  Ze had lucht nodig en tijd, zodat ze datgene was er was gebeurd op de bergwei in perspectief kon zien. En tegelijk wilde ze hem ook weer dichtbij hebben.


  Het geluid van haar mobiele telefoon onderbrak de loop van haar gedachten. Ze liep naar binnen en pakte hem van het aanrecht, waar ze hem had neergelegd voordat ze naar de kerk was gegaan. ‘Met Kendra Shepherd.’


  ‘Hallo, Kendra Shepherd,’ zei een opgewekte vrouwenstem die haar vaag bekend voorkwam. ‘Je spreekt met Casey Elder. Ik heb je nummer gekregen van Walker Parrish.’


  ‘Klopt,’ zei Kendra, verrast dat ze bijna begon te blozen nu ze zo’n beroemdheid aan de telefoon had. ‘Hallo, Ms. Elder.’


  ‘Als jij Casey zegt,’ was het antwoord, ‘dan zeg ik Kendra. Afgesproken?’


  Ze glimlachte. ‘Prima.’ Ze mocht de vrouw nu al. ‘Ik hoorde van Walker dat je erover denkt om in Parable te komen wonen.’


  ‘Dat klopt,’ bevestigde Casey. Ze straalde een energie uit die zelfs via de telefoon voelbaar was. Dat was heel wat, want Kendra wist dat de zangeres met haar band op tournee was geweest en waarschijnlijk de vorige avond nog had opgetreden. ‘Hij wist de stad goed te verkopen.’


  ‘Het is een geweldig stadje,’ zei Kendra.


  ‘Ik wil komende week graag een kijkje komen nemen. Zou dinsdag schikken?’


  ‘Dinsdag is prima,’ antwoordde ze verheugd. Ze spraken af om elkaar dinsdagochtend om halfelf op de makelaardij te ontmoeten, namen afscheid en verbraken de verbinding.


  Met de telefoon nog in haar hand liep ze naar buiten. Er verscheen een glimlach op haar gezicht toen ze Madison en Daisy naast elkaar op hun rug in het gras zag liggen. Daisy’s gebogen poten staken omhoog.


  ‘We denken terug aan het vuurwerk,’ legde Madison uit.


  Het was het begin van de middag, de lucht was onbewolkt en blauw en de zon scheen volop.


  ‘Juist, ja,’ zei Kendra.


  ‘Daisy heeft het vuurwerk niet gezien,’ verduidelijkte het meisje, ‘maar ik heb haar er álles over verteld.’


  Net toen Kendra weer op de trap ging zitten, ging de telefoon in haar hand over. Er liep een rillinkje van anticipatie over haar rug.


  Laat het Hutch zijn.


  Laat het Hutch níét zijn.


  ‘Hé,’ zei Joslyn. ‘Met mij.’


  ‘Hé,’ antwoordde Kendra.


  ‘Hoe was de grote date?’ vroeg Joslyn.


  Kendra beet op haar lippen en dacht even na. Ze wilde zeggen dat ze helemaal geen date met Hutch had gehad, maar dat zou een regelrechte leugen zijn. Per slot van rekening was het ermee geëindigd dat ze met de man had liggen vrijen in de bergwei.


  ‘Goed,’ antwoordde ze.


  Joslyn begon te lachen. ‘Goed? Ik voel dat er van alles is dat je me niet vertelt!’


  Kendra zuchtte, maar met een glimlach. Zelfs nu, uren en uren later, voelde ze nog de sluimerende naweeën van die overweldigende ontladingen. ‘En dat ben ik ook niet van plan,’ zei ze. ‘Tenminste, niet door de telefoon.’


  ‘Ik snap het,’ zei Joslyn. ‘Waarom kom je straks niet gezellig met Madison bij ons eten? Shea en de baby houden je dochter wel bezig, en dan kun jij mij álles over gisteren vertellen.’


  ‘Ik geloof niet dat ik daar al aan toe ben.’


  ‘Dus er is iets gebeurd,’ concludeerde Joslyn.


  ‘Ja,’ bekende ze. ‘En ik weet zeker dat ik daar spijt van krijg.’


  ‘Wees daar maar niet zo zeker van.’ Joslyn klonk opgetogen. ‘Dus je komt eten?’


  ‘Vandaag niet,’ zei ze. ‘Madison heeft gisteren een lange en vermoeiende dag gehad en die is wel aan wat rust toe.’


  ‘Dat snap ik,’ antwoordde Joslyn. ‘Wil je nog steeds Trace’ peetmoeder zijn? Slade en ik wilden hem eigenlijk volgende week zondag laten dopen, na de dienst, als de nieuwe dominee daarmee akkoord gaat.’


  ‘Natuurlijk wil ik dat nog steeds,’ zei ze. ‘Ik voel me vereerd.’


  ‘Slade gaat Hutch vragen of die peetvader wil zijn,’ ging Joslyn behoedzaam verder. Ze was het water aan het testen, dat was wel duidelijk. ‘Heb je daar problemen mee?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze. ‘En ook al had ik dat wel, dan nog was het niet aan mij.’


  ‘Misschien kom ik morgenochtend een paar uur op kantoor om wat te werken,’ ging Joslyn verder. ‘Dan neem ik Trace mee natuurlijk.’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Werk nou een beetje mee!’ riep Joslyn uit, maar het klonk vrolijk. ‘Je snapt toch wel dat ik sterf van nieuwsgierigheid?’


  Kendra schoot in de lach. ‘Je moet maar wat geduld hebben,’ zei ze. ‘Madison is in de buurt en bovendien wil ik het er via de telefoon niet over hebben.’


  Joslyn zuchtte overdreven diep. ‘Nou, goed dan,’ zei ze toen. ‘Dan wacht ik wel tot morgen.’


  ‘Doe dat.’ Kendra lachte nog steeds, ze was niet van plan om de intieme details te delen, maar ze brandde van verlangen om dat wat er gisteren op die bergwei was gebeurd, met haar beste vriendin te bespreken. Joslyn was evenwichtig, onbevooroordeeld en volkomen betrouwbaar, en het leek een goed plan om een en ander met haar te bespreken.


  Misschien dat ze dan de situatie in perspectief kon zien. Als er sprake was van een situatie tenminste. Mannen hadden een andere houding tegenover seks dan vrouwen. Voor hen bracht seks geen impliciete verplichtingen mee.


  Alleen… had Hutch zelf gisteravond niet gezegd, na die duizeligmakende kus tegen haar keukenmuur, dat hun vrijpartij de zaken had veranderd?


  De tijd zou het leren, dacht ze, terwijl ze afscheid nam van haar vriendin en de telefoon in haar schoot liet zakken, kijkend naar haar dochter, die met Daisy speelde in de zomerzon.


  Hoofdstuk 18


  


  


  


  Geef die vrouw wat lucht, zei Hutch in gedachten tegen zichzelf toen hij die zonnige zondagmiddag bezig was met de verzorging van de paarden, van een afstandje gadegeslagen door Leviticus. Hij was rusteloos en had het liefst linea recta naar de stad willen rijden, naar Kendra, om… ja, waarom eigenlijk?


  Om te praten? Om met haar te vrijen?


  Intuïtie, plus het feit dat hij haar al zo lang en zo goed kende, waarschuwde hem dat ze waarschijnlijk op de loop zou gaan als hij te voortvarend op haar afkwam.


  Nee, hij zou zijn ongeduld bedwingen en langzaam te werk gaan. Hij was haar al een keer kwijtgeraakt; dat wilde hij geen tweede keer laten gebeuren.


  Hij had haar lief… dat was het enige wat hij heel zeker wist.


  Hij was klaar met de paarden en stond zich af te vragen wat hij nog meer kon doen om de dag door te komen en wat stoom af te blazen, toen hij een auto op het erf hoorde stoppen. Leviticus, die als waakhond weinig voorstelde, gaf een onzekere blaf.


  Waarschijnlijk Opal die terugkwam van de kerkdienst, dacht hij, naar de deur lopend. Hij moest een beetje lachen bij de herinnering hoe ze zich die ochtend had opgedoft, maar glashard ontkend had dat ze indruk wilde maken op de nieuwe dominee.


  Toen hij de schuur uit kwam, zag hij echter niet Opal, maar Boone, die net uit zijn patrouillewagen stapte. Zijn twee jongens kwamen van de achterbank rollen, die door een rooster gescheiden was van de voorbank, en grijnsden een begroeting naar Hutch.


  Hij grijnsde terug en kneep ze allebei even goedmoedig in een schouder. Ze hadden nette kleren aan en dat deed hem verdriet, want waarschijnlijk betekende dat dat ze weer vertrokken. Boone had wel gezegd dat ze zondags weer weg zouden gaan, maar Hutch had er verder niet bij stilgestaan.


  ‘Ze wilden even afscheid van je nemen voordat ze op de bus naar Missoula stappen,’ zei Boone. Hij klonk net zo verslagen als hij eruitzag. Hij zag bleek, had zich niet geschoren en Hutch had durven zweren dat hij nog dezelfde kleren droeg als gisteren bij de rodeo.


  De oudste jongen, Griff, trok een gezicht. ‘We willen niet weg,’ zei hij. ‘Maar we moeten van pa.’


  ‘Oom Bób is onze pa,’ zei de kleinste jongen koppig.


  Hutch wierp een tersluikse blik op Boones gezicht en zag dat zijn vriend keek alsof hij net een harde stomp in zijn maag had gekregen. Hij wachtte tot Boone de jongen zou corrigeren, hem daarmee als het ware te claimen, maar dat deed hij niet.


  ‘Nou,’ zei hij, moeite doend om de grijns op zijn gezicht niet weg te laten glijden, ‘ik hoop dat jullie gauw weer terugkomen.’


  Griffs donkerbruine ogen glansden boos en verdrietig toen hij Hutch aankeek. Iets op zijn gezicht smeekte Hutch om tussenbeide te komen, om Boone tot rede te brengen, te zorgen dat hij snapte wat hij uit pure angst weggooide.


  Hutch voelde zijn ogen prikken, hij vond het vreselijk om zich zo hulpeloos te voelen. Als het erop aankwam, was het Boone die bepaalde of de jongens bleven of niet, en hij had het recht niet zich ermee te bemoeien – niet waar de jongens bij waren tenminste.


  Wanneer hij de kans kreeg Boone onder vier ogen te spreken, had hij hem genoeg te zeggen.


  Boone keek op zijn horloge. ‘Laten we maar gaan,’ zei hij zonder naar zijn zoons te kijken. ‘Jullie willen de bus niet missen.’


  ‘Juist wel,’ zei Griffin. ‘We willen hier bij jou blijven, pa.’


  ‘Nee, dat willen we níét,’ zei Fletch, maar zijn onderlip trilde en zijn ogen glinsterden.


  Boone zuchtte en keek Hutch aan. Help me hier even mee, oké? Dat was wat zijn gezicht zei, even luid en duidelijk als wanneer hij de woorden hardop had uitgesproken.


  ‘Je weet hoe ik erover denk,’ zei Hutch behoedzaam. ‘En reken maar dat ik je hier later nog wel iets over te zeggen heb.’


  Fletch had kennelijk nog meer te zeggen. Hij verstrakte, alsof hij Boone het liefst een schop tegen de schenen had verkocht, keek hem aan, kneep zijn ogen samen tegen de zon en gooide er, trillend van emotie, uit: ‘Jij wilt ons immers toch niet! Je kunt niet wachten tot we weer weg zijn!’


  Boone trok wit weg. ‘We hebben het hier al over gehad, Fletcher.’ Hij schudde zijn hoofd en keek toen met een grimmig gezicht naar Boone. ‘In de auto, jullie allebei.’


  Na een laatste onderzoekende blik op Hutch duwde Griff zijn jongere broertje in de richting van de patrouillewagen.


  ‘Verdomme, Boone, dit is helemaal verkeerd,’ gromde Hutch zodra de jongens in de auto zaten en het portier dicht was. ‘Als je die jongens wegstuurt, kun je net zo goed meteen toegeven dat Fletch gelijk heeft. Dat je ze niet wilt.’


  Boone keek hem een tijdlang geschokt aan, maar deed zijn mond niet meer open. Hij knikte bij wijze van afscheid, draaide zich om en liep naar de auto.


  Hutch keek het voertuig na tot het uit het zicht was verdwenen. Toen liep hij naar binnen, met Leviticus in zijn kielzog, waar hij rusteloos van de ene naar de andere kamer liep, niet in staat tot iets constructiefs te komen.


  Toen hij wat stoom had afgeblazen van de onrust die hem na Boones bezoek had bevangen, nam hij een douche, trok schone kleren aan en reed naar de stad in de nieuwe truck die hij inmiddels besloten had te kopen.


  Hoewel hij nog steeds vastbesloten was om afstand tot Kendra te bewaren, wilde hij niets liever dan naar haar toe gaan om haar te vertellen dat hij nog steeds van haar hield – dat hij nooit was opgehouden haar lief te hebben – en dat hij dolgraag met haar wilde trouwen als ze hem wilde.


  Alleen wist hij maar al te goed wat ze zou zeggen: dat ze zich hadden laten ‘meeslepen’ daar op die bergwei. Dat hij nog steeds bezig was Brylee te vergeten en niet in staat was om een levenslange verplichting aan te gaan.


  Hij wist dat ze van hem hield – haar lichaam had hem verteld wat ze niet met woorden kon of wilde zeggen – maar dat betekende nog niet dat ze hem vertrouwde. En liefde zonder vertrouwen, zonder respect was niet genoeg, hoe sterk die liefde ook was.


  Dus moest hij wachten.


  En dat zou het moeilijkste worden wat hij ooit in zijn leven had gedaan.


  Toen hij een paar minuten later langs het festivalterrein reed, zag hij dat ze al bezig waren de kermis af te breken. De rodeoring was donker, de handelaren waren voor de grote hal bezig wat restte van hun koopwaar in te laden.


  Opeens voelde hij zich eenzaam, alsof er even een kleine, speciale wereld open was geweest, alleen het weekend maar, die nu weer dichtging. Hem buitensloot.


  Anders zou hij misschien wel naar de Boot Scoot zijn gegaan om een biertje te drinken en misschien een potje te poolen, om de zinnen wat te verzetten, maar die was dicht op zondag. Zelfs de Butter Biscuit sloot zondagsmiddags de deuren, nadat de hongerige kerkgangers er hun lunch hadden gehaald.


  Hij dacht aan Boone en de ellendige situatie waarin hij zichzelf had gebracht door de kinderen na Corries dood naar zijn zus te sturen. Daardoor moest hij denken aan angst, en wat die bij mensen aan kon richten. Wat die hun kostte.


  Het was maar een korte sprong, van de problemen van zijn vriend en diens angst dat hij niet goed voor een stel opgroeiende jongens zou kunnen zorgen, naar zijn eigen angsten. Bijvoorbeeld de angst om zich te binden. Hij zette zijn hart op het spel als hij trouwde, en als het verkeerd afliep, zou hij de helft van zijn ranch kwijtraken. Whisper Creek was een deel van zijn leven, wás zijn leven, en het verlies van een deel ervan zou hetzelfde voelen als een arm of een been te moeten missen.


  Zijn andere grote angst was de watertoren.


  Dus reed hij daarheen, parkeerde zijn auto in het hoge gras en keek omhoog in de inmiddels invallende schemering. Dezelfde gammele ladder hing nog aan de zijkant, maar er was ook iets veranderd.


  Shea, Slades aangenomen stiefdochter, blikte met een wit gezicht vanuit de hoogte op hem neer. Ze leek alleen te zijn, en een snelle blik in de rondte bevestigde zijn vermoeden dat ze dit inwijdingsritueel in haar eentje had ondernomen.


  ‘Ha Hutch!’ riep ze met licht trillende stem.


  ‘Wat ben je daar in godsnaam aan het doen, Shea?’ riep hij bits terug, niet in de stemming voor gebabbel.


  ‘Ik, eh… dat weet ik eigenlijk niet,’ antwoordde ze. ‘Je zegt het toch niet tegen pap en Joslyn, hè?’


  ‘Ik beloof niks,’ zei Hutch. ‘Kom als de sodemieter naar beneden.’


  Shea’s stem haperde, en zelfs van die afstand kon hij zien dat ze huilde. ‘Ik… weet niet hoe. Ik heb het geprobeerd maar ik ben te bang.’


  Het klamme zweet brak hem uit en zijn maag veranderde in een harde knoop. ‘Kom op, Shea,’ zei hij, iets vriendelijker. ‘Je bent daar ook gekomen, dus naar beneden moet ook lukken.’


  ‘Omhoog klimmen was niet eng,’ zei ze kleintjes. ‘Naar beneden klimmen wél.’


  Binnensmonds vloekend, liep hij langzaam naar de ladder. De sporten waren oud en roestig, hier en daar hingen ze nog aan een enkele roestige nagel of ontbraken helemaal.


  Hij wist wat hem te doen stond, maar dat betekende niet dat hij dat wilde doen. Hij bleef strak voor zich uit kijken, want hij wist dat de moed hem in de schoenen zou zinken als hij zijn blik naar opzij richtte.


  ‘Oké,’ hoorde hij zichzelf zeggen; het leek van heel ver weg te komen. Vanuit de volgende staat of zo. ‘Geen paniek. Ik kom naar je toe en dan klimmen we samen naar beneden.’


  ‘Goed,’ stotterde Shea.


  Het was natuurlijk een onlogisch voorstel. De ladder was al gammel genoeg en als die ook nog het gewicht van twee mensen tegelijk moest dragen…


  Maar toch… ooit had hij op de plek gestaan waar Shea nu stond. Hij wist dat ze verstijfd was van angst, dat ze iemand anders bij zich moest hebben, iemand die ze kon aanraken, die haar naar beneden kon praten.


  Net zoals Slade Barlow ooit bij hem had gedaan.


  Hij deed even zijn ogen dicht, haalde diep adem en begon naar boven te klimmen.


  Hij bleef naar boven kijken, naar Shea’s gezicht, dat vanaf de smalle omloop op hem neerkeek. Haar ogen waren groot van angst en er blonken tranen in.


  ‘Rustig maar,’ zei hij, net zo goed tegen zichzelf als tegen Shea. ‘Rustig nou maar, lieverd. Over een paar minuten sta je weer beneden.’


  ‘Je gaat het vast tegen pap zeggen,’ zei ze somber.


  Die opmerking haalde iets van de spanning weg en er verscheen een flauw lachje om zijn opeengeklemde lippen. De handen waarmee hij de splinterige zijkant van de ladder vastgreep, waren glibberig van het zweet en hij had het gevoel alsof zijn maag elk moment via zijn keel naar buiten kon komen.


  ‘Nee, ik zal het niet tegen je pa zeggen,’ antwoordde hij, stug verder klimmend. Een sport, nog een sport, en vooral niet naar beneden kijken. ‘Dat mag je zélf doen.’


  ‘Hij vermoordt me.’


  Dat was altijd nog beter dan een val van vijftien meter vanaf de watertoren, dacht hij, maar wat hij zei was: ‘Als ik jou was, zou ik me daar straks pas zorgen over maken.’


  Hij was inmiddels bijna boven, een feit dat iets van triomf meebracht, maar hij kon zichzelf er nog steeds niet toe brengen om naar iets anders te kijken dan naar Shea, zijn nichtje of hoe je het dan ook wilde noemen.


  ‘En nu?’ vroeg ze.


  Goeie vraag. ‘Kom op de ladder,’ zei hij. ‘Ik blijf hier staan.’


  Alsof hij haar kon opvangen als ze viel.


  De dingen die Slade tegen hem had gezegd, lang geleden toen hij halfdood van angst was, schoten hem te binnen en rolden over zijn tong naar buiten. ‘Je kunt het,’ zei hij beheerst. ‘Gewoon een stapje zetten, dan nog een en voordat je het weet staan we allebei weer op de grond.’


  Shea aarzelde, zwaaide toen een in jeans gehuld been over de rand, tastte met haar voet naar een sport en zette voorzichtig haar gewicht erop om te kijken of hij hield.


  ‘Rustig aan,’ zei Hutch. ‘Langzaam en rustig.’


  Shea was nu op de ladder, maar klampte zich eraan vast met een gezicht alsof ze niet van plan was zich ooit nog te verroeren. ‘Ik ben zo bang,’ jammerde ze.


  ‘Dat geeft niet,’ zei hij. ‘Probeer op de volgende sport te gaan staan.’


  Hij ging een paar treden naar beneden om haar de nodige ruimte te geven.


  Een van de sporten brak onder zijn gewicht en hij viel bijna. Hij voelde de splinters in zijn vingers en handpalmen bijten voordat hij nieuw houvast vond.


  ‘Niet met je volle gewicht op een tree gaan staan tot je zeker weet dat hij houdt,’ zei hij op beheerste toon, al voelde hij zich vanbinnen als een eenzame sok die alleen in de wasdroger ronddraait.


  Aarzelend tastte haar voet naar de volgende sport.


  Het zweet liep over zijn gezicht, prikte in zijn ogen als bijtend zuur. ‘Ja, zo,’ zei hij. ‘Zo gaat het prima.’


  Het was een lange klim naar beneden – zowel onder Shea’s voeten als onder de zijne braken nog een paar sporten – maar uiteindelijk stonden ze allebei weer veilig op de grond.


  Hutch stond te zwaaien op zijn benen; het liefst had hij de grond willen kussen.


  Shea sloeg haar armen om hem heen. ‘Stel dat jij hier niet geweest was,’ fluisterde ze.


  Hij drukte zich even tegen haar aan en deed toen een stap naar achteren. Terwijl hij haar bij de schouders vastpakte en naar haar betraande, doodsbleke gezicht keek, zei hij: ‘Uiteindelijk was je wel op eigen kracht naar beneden gekomen,’ al wist hij niet of dat wel zo was. ‘Gaat het een beetje?’


  Ze knikte en sloeg haar armen om haar bovenlichaam alsof ze het koud had, al was het een warme avond. ‘Bedankt,’ zei ze zacht. ‘Bedankt dat je er was en bedankt voor je hulp.’


  ‘Kom, dan breng ik je gauw naar huis.’ Hij had nergens een auto zien staan; Shea moest hier lopend zijn gekomen.


  ‘Pap en Joslyn zijn met de baby naar oma gegaan,’ zei ze. ‘Om te eten.’


  ‘Nou, dan breng ik je naar Callie.’


  ‘Moet ik echt vertellen wat ik heb gedaan?’


  ‘Jazeker,’ antwoordde hij, het portier van de truck openhoudend, zodat ze erin kon klimmen.


  ‘Waarom?’


  ‘Daarom,’ zei Hutch, toen hij zelf ook was ingestapt en de motor startte. ‘Anders zou het een geheim zijn en daar wil ik geen deel aan hebben, Shea. Je vader en ik zijn het lang niet altijd overal over eens, maar hij ís mijn broer, hij houdt van je en hij heeft het recht om te weten wat je uitspookt.’ Hij keerde de auto en even later hobbelden ze over de onverharde weg die naar de watertoren voerde. ‘Hoe haalde je het eigenlijk in je hoofd om naar boven te klimmen?’


  Eigenlijk verwachtte hij geen echt antwoord op die vraag. Er was geen enkel kind dat een goede reden had om zo’n stunt uit te halen, maar toch deden tieners het, elk jaar weer, elke generatie weer.


  ‘Ik heb het gedaan omdat ik er niet meer bang voor wilde zijn.’


  ‘Hopelijk betekent dat dat je het niet nog een keer zult doen,’ antwoordde hij, een grijns verbijtend. Het kind had verdorie gelijk – hij was er nu zelf ook niet bang meer voor.


  ‘Dat,’ zei ze met een beverig lachje, ‘zou overdreven zijn. Eén keer was genoeg.’


  ‘Meer dan genoeg,’ bevestigde hij.


  Een paar minuten later stopten ze op de parkeerplaats voor de Curly Burly, de kapsalon van Callie Barlow. Het duurde maar even of Slade verscheen in de deuropening van de aangrenzende woning.


  ‘Vertel het hem,’ zei Hutch toen Slade met opgetrokken wenkbrauwen aan kwam lopen.


  Shea slaakte een overdreven zucht, opende het portier en sprong op de grond. Ook Hutch stapte uit.


  ‘Ik heb de watertoren beklommen,’ bekende Shea meteen, ‘en toen durfde ik niet meer naar beneden en toen kwam Hutch en die heeft me naar beneden gehaald. Krijg ik nu huisarrest?’


  ‘Reken maar, dame,’ zei Slade, met zijn duim over zijn schouder gebarend dat ze naar binnen moest gaan. Al die tijd keek hij echter naar Hutch.


  Toen ze alleen waren achtergebleven op de schemerige parkeerplaats, gaf Slade hem een knikje. ‘Bedankt,’ zei hij. Hij was de enige die wist wat het voor Hutch had betekend om bij die gammele ladder omhoog te klimmen. Als hij had mogen kiezen, had hij duizend keer liever de stier van de duivel zelf bereden.


  Ze schudden elkaar de hand, wat Hutch pijnlijk herinnerde aan de splinters die hij er thuis uit moest halen.


  ‘Tot later,’ zei hij, zich omdraaiend om weer in te stappen.


  ‘Wacht even,’ zei Slade. ‘Ik wil je nog iets vragen.’


  Hutch draaide zijn hoofd om. Wachtte.


  ‘Joslyn en ik, eh… we willen graag dat jij Trace’ peetvader wordt. De plechtigheid is volgende week zondag, na de dienst.’


  Hij was geroerd door Slades woorden, maar liet dat niet merken. ‘Dat wil ik wel,’ zei hij met een stem die een tikje heser was dan anders. ‘Maar je kent mij en de kerk, hè? De bliksem zou kunnen inslaan of het dak zou kunnen instorten.’


  Slade lachte. ‘Dat risico neem ik op de koop toe.’


  ‘Ik zal er zijn,’ zei Hutch tegen zijn halfbroer. ‘Laat nog maar even weten hoe laat… en beloof me dat ik niet weer in smoking hoef op te draven.’


  ‘Kom gewoon in dezelfde kleren als anders,’ zei Slade. ‘O, en Hutch?’


  Hij had het portier inmiddels open en stond al op de treeplank. ‘Ja?’


  ‘Bedankt,’ zei hij nog een keer. ‘Dat je Shea hebt geholpen, bedoel ik.’


  Hutch had geen hoed op, maar tikte niettemin even tegen een denkbeeldige rand. ‘Iemand heeft vroeger hetzelfde voor mij gedaan.’


  Hij stapte in en reed naar huis, zich een compleet andere man voelend dan de man die eerder die middag van huis was gegaan.


  


  Dinsdagochtend had Kendra haar evenwicht grotendeels hervonden. Dat ze de situatie met Hutch de vorige dag op kantoor met Joslyn had besproken had veel geholpen.


  Nu hing er een voelbare spanning in datzelfde kantoor. Ook Daisy, die Kendra zoals gewoonlijk mee naar haar werk had genomen, leek het te merken.


  Om vijf voor halfelf stopte er een kobaltblauwe sportwagen voor de zaak. Er stapte een kleine vrouw in een spijkerbroek en een ruimvallend T-shirt uit met een zonnebril en een honkbalpet op, die op het trottoir bleef wachten tot Walker zijn auto iets verderop had geparkeerd.


  Toen hij zich bij haar had gevoegd, drukte hij een kus op haar wang – het soort broederlijke kus dat hij ook aan Brylee zou geven – en hield toen de deur van de makelaardij voor haar open.


  Er piekten wat plukjes van Caseys legendarische rode haar onder de pet uit toen ze naar binnen liep, en om haar beroemde mond speelde een ondeugend lachje. Het was duidelijk dat ze ervan genoot om in vermomming te zijn, dus slikte Kendra de woorden in die als eerste in haar opkwamen: ik zou je overal hebben herkend.


  Walker, die haar gedachten misschien wel raadde, knipoogde naar haar over Caseys hoofd heen.


  Kendra brandde van nieuwsgierigheid naar hun relatie, ook al omdat Walker haar had verteld dat hij de vader was van haar kinderen, maar ze hield er natuurlijk haar mond over. Wat er ook was geweest tussen Walker en Casey, het ging haar niets aan.


  Maar ze was er wel nieuwsgierig naar.


  Heel erg zelfs.


  Glimlachend stak ze haar hand uit. ‘Hallo,’ zei ze. ‘Ik ben Kendra.’


  ‘Casey.’ Ze had een verrassend krachtige handdruk voor zo’n klein vrouwtje. ‘Leuk je te ontmoeten,’ zei ze met een zwaar zuidelijk accent.


  ‘Ze denkt dat ze de mensen zo voor de gek houdt,’ zei Walker geamuseerd tegen Kendra.


  Casey zette haar zonnebril af, haar felgroene ogen en lange wimpers onthullend, en trok een gezicht naar Walker. ‘Laat mij mijn lolletje nou,’ zei ze plagend. Toen kreeg ze Daisy in het oog en meteen liep ze naar de pup, haar aaiend en tegen haar pratend als waren ze oude vrienden.


  Daisy was meteen betoverd door Casey, net als met Walker het geval was geweest. Dat vatte Kendra op als een goed teken. Ze geloofde dat honden en andere huisdieren prima graadmeters waren voor het karakter van mensen.


  ‘Ik kan bijna niet wachten om dat huis te gaan bekijken,’ deelde Casey mee. ‘Ik ben zó enthousiast geworden door de foto’s die Walker me liet zien.’


  ‘We gaan maar met mijn auto.’ Kendra pakte haar sleutels. Ze had hem die ochtend vanbinnen grondig gestofzuigd; de oude deken die op de achterbank had gelegen om te voorkomen dat er weer hondenharen op zouden belanden, had ze opgevouwen en in de kofferbak gelegd.


  ‘Prima,’ zei Casey opgewekt, waarna ze allemaal via de achterdeur het pand verlieten. Kendra had haar auto aan de achterkant geparkeerd, omdat ze zo weinig mogelijk aandacht wilde trekken.


  Daisy vond het maar niets dat ze alleen achter moest blijven en begon zachtjes te janken, toen Kendra de deur achter het gezelschap dicht wilde doen.


  ‘Wat mij betreft mag ze best mee, hoor,’ zei Casey.


  ‘Ze verhaart wel erg,’ waarschuwde Kendra.


  ‘Dat kan mij niets schelen.’


  Dus knikte Kendra en liet Daisy meekomen. Ze mocht Casey Elder nu al. Ze zou prima passen in Parable – als ze besloot zich hier te vestigen.


  Casey ging met Daisy op de achterbank zitten, ingeklemd tussen het portier en Madisons stoeltje, terwijl Walker voorin plaatsnam. Kendra reed via zijstraten naar Rodeo Road, maar kon niet voorkomen dat ze mensen tegenkwamen die nieuwsgierig naar de auto keken.


  Elke vreemdeling zou de aandacht hebben getrokken, maar deze onbekende zouden ze misschien herkennen. Casey Elder straalde zelfs in vermomming een soort aards zelfvertrouwen uit dat haar meteen markeerde als een bijzonder mens.


  Zonder oponthoud bereikten ze de villa. Het opknappen en schoonmaken was inmiddels klaar en er was niemand aanwezig.


  ‘Allemáchtig,’ zei Casey met haar kenmerkende accent, opkijkend naar het pand. ‘Dat is me nog eens een huis!’


  Kendra was al bezig de voordeur te ontsluiten. Daisy stond naast haar en ze fluisterde tegen het dier: ‘Braaf zijn, hoor.’


  Binnen in de reusachtige hal bleven ze staan, terwijl Kendra de pluspunten van het huis opsomde, maar ze voelde dat Walker en Casey het huis liever samen wilden bekijken. Daarom trok ze zich terug met de mededeling dat ze met Daisy op de veranda of in de tuin zou zijn als ze haar nodig hadden.


  Casey glimlachte en knikte, waarna ze met Walker door een deur verdween.


  Kendra liep met Daisy op haar hielen dwars door het huis naar de achterkant, de tuin in. Ze liet Daisy lekker snuffelen, terwijl zij de bloemperken inspecteerde. De hoveniers die ze had ingehuurd verrichtten goed werk. Daarna draaide ze de deur van het gastenverblijf van het slot, zodat Casey ook daar straks een kijkje kon nemen.


  Ze plukte een bos zinnia’s met de bedoeling die mee naar huis te nemen om er haar keuken mee op te fleuren, en bleef toen stil staan wachten op het verdriet over het verlies van het huis. Per slot van rekening was dit eens haar droomhuis geweest; ze had ervan gehouden, was er trots op geweest er te wonen. Ze had er heel wat fijne herinneringen aan, zowel voor als na de breuk met Jeffrey – ze had hier als kind natuurlijk gespeeld, had er haar toevlucht toe gezocht. En veel later had Joslyn in het gastenverblijf gewoond, toen ze pas was teruggekeerd naar Parable en vervolgens als een blok was gevallen voor Slade Barlow… de laatste man die Joss ooit zou hebben gekozen. Nog weer later had Kendra hier in de tuin een groot feest gegeven, compleet met een orkestje en cateraars en alles erop en eraan, om Tara te verwelkomen, die pas de kippenfarm had gekocht.


  Maar het verdriet bleef uit.


  Ze wist, zoals ze hier stond met een kleurige bos zomerbloemen in haar handen, dat Casey het huis zou kopen en er een echt thuis van zou maken. Haar kinderen zouden hier opgroeien.


  En dat was goed. Zo hoorde het.


  Het was in feite altijd Jeffreys huis geweest – hij was degene die ervoor betaalde, die het had ingericht en onderhouden, zelfs na hun scheiding nog. Nu zou het in andere handen overgaan, en het geld van de verkoop zou in een fonds worden gestopt voor Madison, Jeffreys dochter. Zoals het hoorde.


  Een diepe vrede daalde in haar neer toen ze dacht aan alle veranderingen die in haar leven hadden plaatsgevonden sinds ze dit huis voor het eerst had gezien, lang geleden, toen ze een verloren klein meisje was geweest dat ernaar smachtte om ergens bij te horen, om gewenst te zijn, om welkom te zijn.


  En hier wás ze welkom geweest, bij Opal en Joslyn en Joslyns vrolijke, gulle moeder.


  Maar dat ongewenste kind, dat was ze niet meer. Ze was nu een volwassen vrouw, sterk en compleet, met een dochter om van te houden, een dochter die ze naar beste vermogen zou opvoeden. Ze was tevreden met haar leven, tevreden met de vrouw die ze geworden was. Tot in het diepst van haar wezen voelde ze dat ze vanaf nu gelukkig zou zijn, met of zonder Hutch Carmody, omdat ze dat beslóten had.


  Hoogste tijd om haar angsten en twijfels achter zich te laten en door te gaan, blij met de goede dingen die zouden gebeuren, sterk genoeg om de mindere dingen het hoofd te bieden.


  Na ongeveer een halfuur kwamen Casey en Walker naar buiten.


  Casey straalde. ‘Het is perfect,’ zei ze tegen Kendra, zich bukkend om Daisy’s goudharige kop te strelen toen het dier kwispelend aan kwam lopen. ‘Waar moet ik tekenen?’


  Kendra wierp een blik op Walker en keek toen weer naar Casey. ‘Wil je er niet even over nadenken?’ vroeg ze. Ze had al heel wat huizen verkocht, maar nog nooit zo snel als nu.


  ‘Hemel, nee,’ riep Casey verbaasd. ‘Het is precies wat ik zoek! Waarom wachten?’


  Dat was het.


  Geen onderhandelingen over de prijs, geen voorbehoud van bouwkundige gebreken, helemaal niets.


  Terug op de zaak tekende Casey een contract, schreef een cheque met een enorme aanbetaling uit om te tonen dat het haar menens was en zei dat hoe eerder de hele zaak rond was hoe beter, want ze wilde dat haar kinderen al een beetje in Parable waren gewend voordat de scholen weer begonnen.


  Kendra beloofde er haast achter te zetten.


  Toen Walker en Casey waren vertrokken, danste ze onder het slaken van vreugdekreten opgetogen door het kantoor. Daisy schoot geschrokken onder een bureau en keek haar vanaf die plek verwijtend aan. Ze moest lachen en sprak de hond geruststellend toe tot ze uit haar schuilplaats tevoorschijn kwam.


  Werken lukte niet goed meer – er was trouwens toch niet veel te doen – dus borg ze de cheque met het belachelijk hoge bedrag goed op, riep Daisy bij zich, sloot af en liep naar haar auto.


  De zinnia’s lagen, gewikkeld in een vochtige krant, naast haar op de voorbank. Hun kleurenpracht deed haar denken aan het vuurwerk van afgelopen zaterdag, kleurige bloemen die openbloeien tegen het uitspansel en wegsmolten tot dansende vonken.


  Ze reed naar het kerkhof, parkeerde de auto, pakte de zinnia’s en liet Daisy in de auto achter met het raampje een eindje naar beneden voor de frisse lucht. Toen liep ze langs de rijen graven naar de laatste rustplaats van haar grootmoeder.


  Eudora Shepherd, stond er op de eenvoudige steen, met daaronder haar geboortedatum en haar sterfdatum. Geen echtgenoot naast haar, zelfs helemaal geen familie.


  In feite was haar grootmoeder helemaal alleen op de wereld geweest.


  Ze hurkte naast de steen neer en legde de zinnia’s met zorg aan de basis van de stoffige zerk.


  ‘Je hebt gedaan wat je kon,’ zei ze heel zacht, terwijl de wind met haar haren speelde. ‘Het moet moeilijk zijn geweest, met een klein kind op jouw leeftijd, altijd geld tekort en altijd problemen, maar ik mocht bij je wonen toen mama me verliet, en daar ging het om. Je hebt me kleren en eten gegeven en een dak boven mijn hoofd, en daar ben ik je dankbaar voor, oma. Ik ben je innig dankbaar daarvoor.’


  Toen stond ze op, met droge ogen en vrede in haar hart. Eindelijk kon ze het echt loslaten. Ze hoefde niet langer te wensen dat ze het verleden kon veranderen. Het enige wat telde, besefte ze, was het nú. Wat ze nu deed, dacht, voelde.


  Ze nam afscheid van haar grootmoeder, van alle dingen die waren en die niet zo hadden moeten zijn, en van alle dingen die hadden moeten zijn maar niet zo waren. Ze nam afscheid van Jeffrey, en ze nam ook afscheid van de roekeloze jongen die Hutch was geweest, toen ze hem had leren kennen.


  Nu kon ze de man begroeten die hij was geworden.


  Maar ze had geen haast. Alles zou gaan zoals het zou moeten gaan, en daar stond ze voor open.


  


  Die ochtend, na alle werkzaamheden verdeeld te hebben onder zijn mannen, zadelde Hutch Remington en reed alleen de berg op.


  Hij steeg af, liet het paard grazen en liep in de richting van de stapel stenen. Op de plek waar Kendra en hij elkaar afgelopen zaterdag hadden bemind bleef hij even staan.


  Hij glimlachte. Het was zo fijn geweest, omdat het goed was. En de hoogste tijd natuurlijk, tenminste wat hem betrof.


  Hij liep verder naar het stenen monument dat hij in woede, in verdriet, in frustratie had opgericht, tilde een van de zwaardere stenen eraf en legde die op de grond.


  ‘Het is voorbij, ouwe,’ zei hij tegen zijn dode vader, al konden alleen de vogels en de wind en zijn lievelingspaard het horen. ‘Ik ben klaar met jou haten omdat je niet degene was die je voor mij moest zijn. Je was wie je was. Ik wil alleen wel even zeggen dat ik zelf een ander soort man wil zijn. Als Kendra me wil, gaan we trouwen. Ik zal haar liefhebben tot de dag dat ik sterf, en misschien daarna ook nog wel, en ik zal van die kleine meid van haar houden alsof ze mijn eigen vlees en bloed is.’


  Toen begon hij zich een beetje dwaas te voelen, om hier tegen een dode man te staan praten. En hij had trouwens alles al gezegd wat hij wilde zeggen.


  Een voor een gooide hij de stenen van de stapel naast zich neer, tot hij uiteindelijk op vlakke grond stond.


  Hoofdstuk 19


  


  


  


  Hutch zag Kendra niet meer voor de dag dat kleine Trace Carmody Barlow werd gedoopt, toen hij bij de kerk verscheen in een pantalon, een wit overhemd en een colbertje van dunne stof met een geheim erin dat hij voor later bewaarde.


  Het grootste deel van de kerkgemeente was na de reguliere dienst gebleven voor de doopplechtigheid. Hutch voelde zich helemaal niet op zijn gemak en wierp zo nu en dan een blik op het plafond, alsof hij met wilskracht trachtte te voorkomen dat het instortte.


  De nieuwe predikant, Dr. Beaumont, opende de plechtigheid met een gebed.


  Hutch boog net als iedereen zijn hoofd, maar hij hield zijn ogen de hele tijd op een kiertje, zodat hij de aanblik kon indrinken van Kendra, die naast hem stond in een groene jurk van een of andere zachte, soepele stof.


  Toen het gebed voorbij was, opende ze haar ogen, betrapte hem op kijken en glimlachte flauwtjes.


  Dr. Beaumont nam de baby voorzichtig over van Joslyn, hield hem stevig vast en doopte hem met een paar druppels water in de naam van de Vader, de Zoon en de Heilige Geest.


  Beloftes werden rondom afgelegd.


  Er werd weer gebeden. Nu hield Slade de boreling vast, barstend van liefde en trots. Hij leek op dit moment meer dan ooit op zijn vader, op het rustige zelfbewustzijn in zijn ogen na, zag Hutch met een lichte schok. Dat was het grote verschil. Slade had er vrede mee om Slade te zijn, nam het leven zoals het kwam, terwijl hun vader het als een strijd had gezien, iets wat overwonnen en geknecht moest worden. De inspanning die hem dat had gekost, had alles verbruikt wat hij te geven had.


  Het formele deel van de doopplechtigheid was voorbij en de zaal liep langzaam leeg. Straks zou er nog een feestelijke picknick volgen op de oude begraafplaats.


  Hutch begaf zich er op tijd heen en bleef even staan bij het graf van zijn vader. Eigenlijk viel hier niets meer op te lossen. Hij had voor eens en altijd vrede gesloten met John Carmody door dat monument op de bergwei af te breken, steen voor steen.


  Boosheid voor boosheid, verdriet voor verdriet. Al die emoties waren nu weg, verspreid, net als de stenen.


  Niettemin leek het goed om even stil te staan bij zijn vaders graf en zwijgend zijn respect te betuigen, want ondanks alles had hij van zijn vader gehouden, had hij ergens altijd al geweten dat de ouwe alles gegeven had wat hij te geven had.


  De mensen arriveerden, zetten de picknicktafels vol met eten, kinderen renden rond, volwassenen zaten te lachen en te praten in de schaduw van de bomen.


  Vanuit zijn ooghoeken zag hij Slade naderen. Zijn broer had zijn jasje uitgetrokken en de mouwen van zijn witte overhemd opgerold.


  Hij ging naast Hutch staan. ‘Alles goed?’ vroeg hij een tikje hees.


  ‘Ja, prima,’ antwoordde Hutch naar waarheid. ‘Met jou ook?’


  ‘Kon niet beter,’ zei Slade. ‘Ik heb alles wat een man zich maar kan wensen, en meer.’


  Hutch keek naar de dure zerk met de naam van hun vader erop en diens geboorte- en sterfdatum. Het was moeilijk te geloven dat een heel mensenleven paste tussen die paar woorden en getallen, maar zo was het wel.


  John Carmody was geboren, had geleefd en was gestorven. En achter een enkel, in steen gebeiteld streepje ging het hele verhaal schuil, een verhaal dat ze voor een groot deel niet kenden.


  ‘Hij had jou eerder moeten erkennen, Slade,’ zei Hutch zonder zijn broer aan te kijken. ‘Jou beter moeten behandelen.’


  Slade liet dat even bezinken. ‘Hij heeft me het leven geschonken. Misschien was dat alles wat hij kon opbrengen. En hij wist dat ik bij Callie in goede handen was.’


  Hutch zuchtte diep.


  Slade legde een hand op zijn schouder. ‘Verderop is een feestje aan de gang,’ zei hij. ‘Zin om erbij te komen?’


  Hutch hief zijn hoofd op en begon te lachen toen hij Madison in een jurk met stippeltjes en haar armen gespreid op hem af zag komen rennen.


  Hij tilde haar op toen ze bij hem was en liep met haar op zijn arm met Slade mee. Ze babbelde aan één stuk door, vertelde dat ze hem heel erg gemist had en mama ook, dat ze heel snel graag weer op Ruffles wilde rijden, zodat ze ook een vlag kon dragen op de rodeo en meedoen aan de tonnenrace.


  Toen Kendra hen in het oog kreeg, kwam ze naar hen toe.


  Madison, die Shea ontdekte, probeerde zich los te wurmen uit Hutch’ armen, en hij zette haar neer. Kendra amper een blik waardig keurend, rende ze naar de tiener toe, die het kleine meisje met een brede lach en veel gegiebel begroette.


  Hutch en Kendra waren ondertussen op een paar meter afstand van elkaar blijven staan; ze hadden alleen nog maar oog voor elkaar.


  Hij schraapte zijn keel, bedacht dat hij dit gesprek al veel te lang had uitgesteld en overbrugde de afstand die hen scheidde. Hij legde zijn handen om haar ellebogen. Ze rook naar lavendel en zonneschijn, en haar ogen waren helder en groen als zeeglas.


  ‘Ik hou van je, Kendra,’ zei hij op een golf van emotie, die zijn stem een schorre klank gaf. ‘Misschien is het te vroeg om je dat te vertellen – god, misschien is het te laat, ik heb geen idee – maar het is de waarheid.’ Hij voelde in de zak van zijn jasje en haalde er het kleine, met fluweel beklede doosje uit dat hij met een beweging van zijn duim opende. Erin lag de verlovingsring van zijn overgrootmoeder: een simpele maar stijlvolle ring met diamanten en robijnen. Nadat Joslyn wat speurwerk had verricht om te zorgen dat de ring Kendra zou passen, had hij hem bij de juwelier laten schoonmaken, polijsten en op maat maken. Nu lag hij te fonkelen in de zon.


  Met grote ogen staarde ze naar de ring, maar ze zei niets. Hij had nooit geweten dat een paar seconden zo lang konden duren. Ze hadden een weg vol hindernissen afgelegd, zij twee, en ook al wist hij dat ze hem liefhad, hij was er lang niet zeker van dat ze ook zijn leven met hem wilde delen.


  ‘Vraag je me of ik met je wil trouwen?’ vroeg ze uiteindelijk, heel zacht.


  Hutch was zich amper bewust van de andere mensen in de buurt. Voor hem was de tijd stil blijven staan en bestond het hele universum uit Kendra.


  ‘Ja,’ zei hij uiteindelijk. ‘Als jij hetzelfde voelt als ik tenminste.’


  Ze glimlachte. ‘Ik hou al van je vanaf de tijd dat we kinderen waren, Hutch,’ zei ze. ‘Dat is niet veranderd.’


  ‘Dus je trouwt met me?’


  Ze deed een stap naar voren, sloeg haar armen om zijn hals en keek hem in de ogen. ‘Ik trouw met je,’ zei ze rustig, ‘wanneer we daar allebei klaar voor zijn.’


  ‘Dat ben ik,’ zei Hutch. De hemel mocht weten dat dát de waarheid en niets dan de waarheid was.


  Ze lachte. ‘Er zijn dingen die we eerst moeten bespreken,’ zei ze. ‘Plannen die we moeten maken, besluiten die we moeten nemen. Om te beginnen moeten we aan Madison denken.’


  Hij wilde Madison adopteren, haar zijn naam geven, maar dit was niet de plaats om het daarover te hebben. Hij was al wat overhaast te werk gegaan door zich uit te spreken en Kendra een ring aan te bieden, nota bene op een kerkhof en in het bijzijn van de halve stad. Maar deze keer was hij niet van plan om op het laatste moment bakzeil te halen.


  Ze deed een stapje naar achteren en stak hem haar linkerhand toe.


  Hij haalde de ring uit het doosje en schoof hem aan haar vinger. Toen kuste hij haar onder luid applaus van het stadje Parable, verzameld aan de picknicktafels onder de bomen.


  


  Een maand later…


  


  Opal Dennison zat met rechte rug op haar nieuwe favoriete kerkbank, de plek vanwaar af ze het beste zicht had op de dominee, dr. Walter Beaumont. Die had ze op zijn eerste dag als dominee geclaimd, en sindsdien als haar vaste plek beschouwd.


  Vandaag, op deze zonnige augustusdag, stond Hutch Carmody voor in de kerk, op precies dezelfde plek waar hij bij zijn laatste bruiloft had gestaan. Net als toen stond Boone, zijn getuige, naast hem.


  Ook deze keer zat de kerk bomvol. Het orgel speelde nog niet en de mensen zaten opgewonden met elkaar te fluisteren en te speculeren. Tenzij Opal het helemaal verkeerd had, vroegen ze zich vooral af of de geschiedenis zich zou herhalen.


  Naast haar lag Joslyns baby veilig in zijn reiswiegje. Joslyn en Tara, de bruidsmeisjes, stonden achter in de kerk te wachten op het begin van de ceremonie. Ook Slade stond erbij; hij had erop gestaan om Kendra weg te geven. De bruid zelf was nog niet te zien; het enige wat van haar zichtbaar was, was een glinsterende strook kant, onderdeel van haar schitterende jurk.


  Opal draaide zich half om en zag Slade en Joslyn naar elkaar kijken. Het leek alsof hun ziel dwars door hun huid scheen, hun gezicht van binnenuit verlichtte en hen omgaf met een gedeeld aura.


  Ze glimlachte in zichzelf en richtte haar aandacht weer op de bruidegom, die bij het altaar stond te wachten met Walter. De dominee zag er schitterend uit in zijn toga. Ja, het was een knappe vent met zijn dikke bos wit haar en zijn waardige manieren, maar dit was de dag van Hutch en Kendra, en Opal wilde zich vandaag op hen richten.


  Ze leunde tevreden achterover, in stilte een high-five uitwisselend met de Heer. We hebben goed werk verricht, U en ik, zei ze in gedachten tegen Hem. Ze keek naar Boone, die met een plechtig gezicht naast Hutch stond. We moeten natuurlijk nog wel iets aan hém doen, en aan die lieve Tara, maar Hutch en Kendra kunnen we van ons lijstje strepen. Net als eerder Joslyn en Slade. Weer een missie volbracht.


  Op dat moment kruiste haar blik die van Walter. Zijn ene mondhoek ging even omhoog in een nauwelijks zichtbaar lachje en ze had durven zweren dat hij naar haar knipoogde, hier in de kerk, onder het oog van de verzamelde gemeente en met het Heilige Boek in zijn handen.


  Ja toch?


  Na een paar tellen was ze daar niet zo zeker meer van. Had ze het zich verbeeld?


  Niettemin kreeg ze het warm vanbinnen bij het idee, maar ze knipoogde natuurlijk niet terug.


  Er was tenslotte een correcte manier om de dingen te doen, en ze had hoe dan ook geen haast om Walter te strikken en met hem te trouwen. Ze mocht hem graag en ze waren al een paar keer samen uit vissen geweest. Daarbij hadden ze zoveel gekletst en gelachen, dat ze alle forel hadden verjaagd. De zondag nadat kleine Trace was gedoopt, waarbij Kendra en Hutch als peetouders hadden gefungeerd, waren ze na de plechtigheid samen naar de Butter Biscuit geweest, en daar waren ze gebleven tot Ellie de zaak om twee uur had gesloten, zoals ze altijd deed op de Dag des Heren.


  Jazeker, het zag er veelbelovend uit aan het romantische front, niet alleen voor Kendra en Hutch, maar ook voor haar en Walter.


  Ze hoefde alleen maar te wachten en vertrouwen te hebben en de Heer Zijn werk te laten doen, want Hij wist het altijd het beste.


  


  Kendra tilde haar sluier op met tranen van geluk in haar ogen en gaf Madison, haar bloemenmeisje, een kus op haar wang. ‘Zenuwachtig?’ fluisterde ze. Wanneer de organist de eerste noten zou spelen, moest Madison als eerste door het middenpad naar voren lopen.


  ‘Nee,’ zei Madison op harde fluistertoon. Ze zag er aanbiddelijk uit in haar jurkje van blauwe zijde met ruches. ‘Vandaag krijg ik een pápa!’ Ze zei het luid genoeg om een zacht gelach te ontlokken aan de mensen op de achterste rijen.


  Toen weerklonken de eerste tonen en precies op tijd stapte Madison het middenpad in, klaar voor de taak die ze de afgelopen weken praktisch onvermoeibaar had gerepeteerd, links en rechts roze en witte rozenblaadjes strooiend.


  Mensen zuchtten vertederd.


  Toen ze het einde had bereikt, liep ze direct door naar Hutch en trok met haar vrije hand aan zijn mouw, in haar andere had ze het nu lege bloemenmandje.


  Hij bukte zich en fluisterde iets in haar oor, waarna hij haar lachend de plek wees waar ze hoorde te staan.


  De organist begon iets sneller te spelen en nu liep Tara door het middenpad, het spoor van rozenblaadjes volgend. Ze zag er beeldschoon uit in de zachtgele jurk die ze zelf had uitgekozen. Joslyn was in het blauw, net als Madison. Kendra had haar vriendinnen niet willen opzadelen met jurken die ze misschien niet mooi vonden.


  Joslyn stak een hand naar achteren, kneep even in die van Kendra, wisselde een blik uit met Slade en liep toen met sierlijke bewegingen door het middenpad naar Tara.


  ‘Daar gaan we dan,’ fluisterde Slade tegen Kendra, terwijl hij haar arm in de zijne legde. ‘Klaar?’


  ‘Klaar,’ fluisterde ze, het boeket van zinnia’s en margrieten tegen zich aan klemmend, terwijl ze diep ademhaalde.


  De huwelijksmars werd ingezet, maar voordat Slade en Kendra de eerste stap hadden gezet, verliet Hutch het podium en kwam naar hen toe lopen.


  Er ging een geroezemoes door de gasten en de muziek stierf langzaam weg. Het werd doodstil in de kerk.


  Met ingehouden adem zag ze Hutch naderen. Hij zag er onmogelijk knap uit in de smoking die hij met tegenzin had aangetrokken, en liefde welde in haar op.


  Met een glimlach bleef hij voor haar staan en bood haar zijn arm.


  ‘Van hieraf neem ik het over,’ zei hij tegen Slade, die lachend zijn hoofd schudde en plaatsmaakte voor zijn broer.


  Er steeg een zucht van verlichting op uit de gemeente en de muziek zette weer in, aanvankelijk wat aarzelend, maar vervolgens uitbarstend in een jubeltoon die het kleine heiligdom tot in de verste hoekjes vulde.


  Samen liepen Hutch en Kendra door het middenpad naar voren, waar ze voor de dominee bleven staan.


  Ze hadden hun eigen beloftes geschreven, maar die niet met elkaar gedeeld. Kendra was zo buiten zichzelf van vreugde en liefde voor de man die naast haar stond, dat ze zeker wist dat ze zich geen syllabe meer zou herinneren van de zorgvuldig ingestudeerde woorden.


  Hutch was als eerste aan de beurt. Hij draaide zich om naar Kendra, nam haar handen in de zijne en hield haar blik vast door de plooien van haar sluier heen.


  ‘Soms,’ begon hij, zijn stem hees maar krachtig, ‘heeft een man het geluk dat hij een tweede kans krijgt, al dan niet verdiend. Ik ben zo’n man die dat is overkomen. Ik hou van je, Kendra. Ik heb altijd van je gehouden en ik blijf altijd van je houden. Ik beloof dat ik je trouw zal zijn en dat ik naar je zal luisteren. Ik zal je beschermen en voor je zorgen, en –’


  ‘En je zult mijn papa zijn!’ viel Madison hem stralend in de rede.


  De mensen schoten in de lach en begonnen te klappen.


  Hutch wierp een blik op het meisje, grinnikte en bevestigde luid en duidelijk: ‘En ik zal jouw papa zijn.’ Hij zweeg even en vroeg toen goedmoedig: ‘Had je verder nog wat te zeggen, kleintje, of kunnen we verdergaan?’


  Madison dacht even na, schudde toen haar hoofd zo heftig dat haar krullen wild heen en weer zwierden, en zei vrolijk: ‘Nee, dat is alles.’


  De gasten lachten zachtjes.


  Hutch wendde zich weer tot Kendra om zijn trouwbelofte af te maken.


  Kendra slikte en keek naar hem op. Ze had hem lief met alles wat ze in zich had, met alles wat ze was en ooit zou zijn. ‘Ik hou van je, Hutch Carmody,’ begon ze zonder haar ogen van hem af te wenden. ‘Vanaf vandaag zal ik je vriendin, je partner en je echtgenote zijn, in goede en in slechte tijden en alles daar tussenin. Ik zal de beste moeder zijn die ik kan zijn, voor Madison en voor de kinderen die we hopelijk samen zullen krijgen, en ik beloof dat ik je altijd zal vertrouwen, zoals jij ook mij kunt vertrouwen.’


  Toen ze klaar was, viel er een korte stilte waarin Hutch en zij elkaar alleen maar aankeken, verdere beloften uitwisselden, zwijgende beloften, diepe beloften die niet in woorden uit te drukken waren.


  Vervolgens stelde dr. Beaumont hun de gebruikelijke vragen, die ze beantwoordden met ‘Ja, ik wil,’ waarna ze een ring aan elkaars vinger schoven.


  En toen verklaarde de dominee hen met zijn diepe, triomfantelijk klinkende stem tot man en vrouw.


  ‘Je mag nu de bruid kussen,’ voegde hij eraan toe, alsof hij dat bijna vergeten was, maar Hutch had inmiddels Kendra’s sluier al opgetild, naar achteren geslagen en zijn lippen op de hare gedrukt.


  Het orgel barstte uit in jubelende klanken.


  De gemeente kwam als één man overeind, juichend en klappend.


  Madison liet haar mandje vallen, holde naar hen toe en wrong zich tussen Hutch en Kendra in. Die pakten haar elk bij een hand en met zijn drieën liepen ze terug over het middenpad, een gezin.


  


  Wat Hutch betreft, duurde de receptie, die gehouden werd in een van de zalen van het centrum, veel te lang. Er moesten eindeloos veel foto’s worden gemaakt, handen geschud, bruidstaarten aangesneden. Er was volop eten en muziek en cadeaus om een halve vrachtwagen te vullen.


  Niet dat hij niet van het feest genoot, maar hij was klaar voor de wittebroodsweken en dat gold ook voor Kendra. Om allerlei redenen hadden ze besloten om geen seks meer te hebben voor hun bruiloft, en daar hadden ze zich aan gehouden – het was niet makkelijk geweest en nu de finishlijn in zicht was, wilde hij die zo gauw mogelijk overgaan.


  Ze hadden besloten niet op huwelijksreis te gaan, maar gewoon op de ranch te blijven. Madison zou die eerste nacht bij de Barlows logeren, waar Opal inmiddels weer was en natuurlijk Shea, Madisons eigen persoonlijke tieneridool.


  De tijd kroop voorbij.


  Ze dansten, Kendra en hij, en het was een zoete marteling om haar in zijn armen te houden.


  ‘Ik kan niet wachten om je voor me alleen te hebben, Mrs. Carmody,’ fluisterde hij in haar oor.


  ‘Dat zal toch nog even moeten, Mr. Carmody,’ zei ze plagend.


  Er verstreek nog een uur en toen pas stemde Kendra ermee in om samen weg te glippen. Ze namen afscheid van Madison, die naast Shea achter de piano zat en probeerde de baspartij van een populair deuntje mee te spelen. Met een gelukkige grijns en een ‘Tot morgen!’ wuifde ze hen weg.


  De nieuwe truck stond buiten te wachten, van voor tot achter versierd met linten, strepen scheerschuim en allerlei andere spullen, waaronder een groot, handgeschreven bord met de woorden ‘Pas Getrouwd’.


  Hij hielp Kendra op de bijrijdersplek, waarbij hij minutenlang bezig was om de omvangrijke rokken van haar jurk om haar heen te draperen. En al die tijd moest ze lachen.


  Mooi gezicht zou dat zijn, dacht hij, aan de andere kant instappend. Hij in smoking en Kendra in die enorme hoeveelheid kant en zijde, wegrijdend in een vrachtwagen.


  Hoe graag hij ook naar huis wilde om eindelijk alleen te zijn met zijn bruid, om haar uit die vele lagen te pellen en alles wat daaronder zat, hij bleef toch even stil naar haar zitten kijken.


  Ze was zo ongelooflijk, onvoorstelbaar mooi.


  En ze was de zijne.


  Ze keek hem aan vanuit die zee van wit en begon weer te lachen, misschien om de manier waarop hij keek en misschien van pure vreugde. ‘Ik voel me net een enorme cupcake,’ zei ze.


  Hij grinnikte naar haar en startte de auto. ‘Lekker genoeg om op te eten,’ antwoordde hij, waarna hij wegreed.


  Het grote ranchhuis baadde in het licht, ook al was het nog lang niet donker. De vorige avond was hij samen met Slade en Boone uren bezig geweest om meters witte kerstverlichting op te hangen, en het hele huis twinkelde.


  Hij parkeerde bij het hek, stapte uit en liep eromheen om Kendra uit de auto te tillen. Hij zette haar niet neer, maar keek haar diep in de ogen. ‘Welkom thuis, Mrs. Carmody.’


  Haar ogen vulden zich met tranen, waardoor haar mascara wat uitliep. ‘Ik hou van je,’ zei ze. ‘Zo ontzettend veel.’


  Het viel niet mee om het hek open te maken met een vrouw in bruidsjapon in zijn armen, maar het lukte. Hij droeg haar over het pad en de verandatrap naar de deur, over de drempel. Leviticus kwam aanlopen om hen te begroeten, maar verloor al snel zijn belangstelling en slenterde naar een ander deel van het huis.


  In de hal zette hij haar neer. Ze lachte, pakte haar rokken bij elkaar en liep de trap op, over haar schouder naar hem kijkend. Ze wist waar de grote slaapkamer was, want hij had haar al een rondleiding door het grote en eerst zo lege huis gegeven. Maar vandaag was het anders. Vandaag en vannacht, en elke nacht die zou volgen, konden ze er gebruik van maken.


  ‘Kom je me niet even helpen met deze jurk?’ vroeg ze.


  ‘Dat is wel het minste wat ik kan doen.’ Hij sprong de trap op, ondertussen zijn strik losmakend, zijn jasje uitschuddend en de kleding over de trapleuning achterlatend.


  Vervolgens was zijn cummerbund aan de beurt, en tegen de tijd dat hij Kendra had ingehaald, waren ze al in de slaapkamer en was hij bezig met zijn manchetknopen.


  Kendra, een visioen in wit, stond om zich heen te kijken naar het antieke hemelbed, de ouderwetse haard, de ingebouwde boekenplanken, nu leeg omdat Hutch in een van de kamers beneden had geslapen sinds hij kleiner was dan Madison nu.


  Ze liep naar de schoorsteenmantel en liet haar hand erover glijden. Toen draaide ze zich naar hem om. ‘Onze kamer,’ zei ze heel zacht, bijna eerbiedig. ‘De plek waar onze baby’s verwekt zullen worden.’


  Hij keek naar haar, etste haar beeld in zijn geheugen, zodat hij zich altijd zou herinneren, vele, vele jaren later wanneer ze een oud getrouwd stel waren, hoe ze er op dit moment uitzag. ‘Sommige wel, denk ik,’ zei hij. ‘Al ben ik van plan om overal in dit huis met je te vrijen.’


  Ze liep naar hem toe, ging op haar tenen staan en kuste hem licht op zijn mond. ‘Te beginnen met deze kamer dan maar,’ zei ze met een ondeugend licht in haar ogen. Toen draaide ze zich om en gebaarde met een hand naar de lange rij kleine knoopjes op haar rug.


  Geduldig zette hij zich aan de heerlijke taak om haar bruidsjapon los te knopen. Dat ging niet altijd even gemakkelijk – waarom maakten ze die knoopjes zo verrekt te klein, terwijl een man van die dikke vingers had – maar uiteindelijk had hij ze allemaal los en kon ze eruit stappen. Ze drapeerde hem over een stoel bij de haard. Het was net een wolk die uit de lucht naar beneden was gezweefd.


  ‘Op een dag zal Madison die jurk dragen,’ merkte ze op. ‘En misschien andere dochters ook.’


  Die gedachte verwarmde zijn hart, maar lang bleef dat niet hangen. Op dit moment telde later niet, alleen het nu was belangrijk.


  Ook nu de jurk verdwenen was, had ze nog heel wat aan: een lange kanten onderrok, een soort petticoat, en een hemdje met daaronder een beha. Ze schopte haar satijnen schoenen uit en liet de petticoat op de grond zakken. Daarna maakte ze haar kousen los van de sexy jarretels waaraan ze vastgemaakt waren, stroopte ze van haar benen en bleef voor hem staan in haar slip en het hemdje, een engel die door probeerde te gaan voor een pin-up.


  Ze liep naar hem toe, knoopte zijn overhemd los en trok het uit zijn broek. ‘Moet ik soms al het werk alleen doen?’


  Hij schudde zijn hoofd, trok haar naar zich toe en kuste haar weer, deze keer diep en intiem, zonder enige terughoudendheid. Ze sloeg haar armen om zijn nek, drukte haar warme zachtheid tegen hem aan en kuste hem terug.


  Hij kreunde, verlustigde zich aan haar in de wetenschap dat het onmogelijk was om genoeg te krijgen.


  Op een bepaald moment waren ze allebei naakt, al was Hutch toen al te ver heen om te zeggen wanneer dat gebeurd was. Hij tilde haar op, liep naar het bed en vlijde haar erop neer.


  ‘Geen voorspel deze keer,’ fluisterde ze, hem aankijkend met ogen troebel van begeerte en een verlangend lachje. ‘Ik wil je in me voelen, Hutch. Het is te lang geleden dat we zo bij elkaar waren…’


  ‘Geen haast,’ kreunde hij. ‘We hebben alle tijd van de wereld.’ Hij kuste haar mond, haar keel, vond haar tepel en nam die in zijn mond. ‘Alle tijd van de wereld,’ herhaalde hij.


  Vlammen sloegen door haar heen toen hij de tijd nam om haar borst te liefkozen met zijn mond, terwijl hij zijn hand over haar andere borst liet gaan, over haar flank en over haar heup naar het plekje waar al haar passie huisde.


  Ze huiverde en gaf zich over aan het genot. Het had geen zin om deze man van haar te haasten, hij geloofde erin om haar centimeter voor centimeter te nemen, met nu eens een kus of een streling, dan weer een plagend kneepje. Met schorre stem zei ze zijn naam, luider toen hij zijn hoofd tussen haar benen bracht.


  Hij liefkoosde haar tot ze bijna een climax bereikte en toen trok hij zijn hoofd weg en beet zachtjes in de binnenkant van haar dij en in haar knieholte.


  Haar adem kwam in horten en stoten, en ze beval hem om haar te nemen, maar hij bracht opnieuw zijn hoofd tussen haar benen en wisselde een zacht zuigen af met liefkozingen van zijn tong.


  Haar heupen schokten op en neer, steeds sneller, en ze klauwde zich vast in zijn haar en hield hem stevig vast, ook al smeekte ze ondertussen dat hij haar moest nemen.


  Eindelijk kwam de verlossing. Ze ontlaadde tegen een innerlijke hemel, als vuurwerk, en loste op in brandende vonken die maar heel langzaam naar beneden dwarrelden.


  Tegen de tijd dat ze weer wat tot zichzelf was gekomen, hing hij boven haar, steunend op zijn armen, die hij aan weerskanten van haar nog nahuiverende, verrukkelijk bevredigde lichaam had gezet. Langzaam schoof hij in haar. Meteen laaide haar verlangen naar hem weer op, dwingender dan ooit tevoren. Deze keer hield hij zich niet in, maar gaf zichzelf helemaal aan haar met lange, harde stoten.


  Het werd haar bijna te veel. Ze gooide haar hoofd van links naar rechts in de kussens, terwijl hun lichamen elkaar naar steeds grotere hoogten voerden, tot ze uiteindelijk op hetzelfde moment de top bereikten. Hij verstijfde, diep in haar, en ze voelde zijn warmte in haar stromen.


  Deze keer was er geen condoom.


  Ze hadden genoeg tijd verspild en ze wilden dolgraag een baby.


  Toen het voorbij was, viel hij hijgend naast haar neer, zijn ene been half over haar dijen.


  Het duurde lang voordat een van beiden iets zei.


  ‘Wat is dat toch met jou en voorspel?’ vroeg ze met haar hoofd op zijn schouder.


  ‘Wen er maar aan,’ zei hij, een kus op haar voorhoofd drukkend. ‘Er zijn dingen die je niet moet haasten, en de liefde met jou bedrijven is daar een van.’


  Met de vingertoppen van haar rechterhand trok ze een lome cirkel over zijn platte buik. ‘Meen je dat nou?’ spon ze. Toen sloot ze haar vingers om zijn lid en hij kreunde, meteen weer hard.


  ‘Vrouw,’ gromde hij, ‘je speelt met vuur.’


  Ze bewoog haar rechterhand wat sneller op en neer. ‘Is dat zo?’


  Hij lag kloppend, fors en heet in haar hand en kreunde schor.


  Toen schoof hij in een snelle beweging boven op haar.


  Ze keek hem in de ogen, knipperde met haar wimpers en zei: ‘Maar het voorspel dan?’


  ‘Jij wint,’ hijgde hij, haar met een harde, felle stoot nemend.


  


  Uren later, beneden in de schemerig verlichte keuken – Hutch slechts gekleed in jeans, Kendra in een van zijn T-shirts, gelukkiger dan ze ooit voor mogelijk had gehouden – namen ze wat van de lasagne die Opal in de koelkast had klaargezet. Leviticus had inmiddels zijn brokken gehad en lag te doezelen op zijn hondenbed.


  ‘Als huwelijksreis stelt het niet veel voor natuurlijk,’ zei Hutch, die tegenover haar zat met zijn haar in de war en lichte baardstoppeltjes op zijn kin. ‘Misschien hadden we naar Vegas of Hawaï of zo moeten gaan.’


  ‘Mij hoor je niet klagen, cowboy,’ zei ze. ‘We kunnen altijd later nog op reis gaan. Nu hebben we wel wat beters te doen.’


  Hij leek opgelucht, en bij het zien van de blik in zijn ogen vroeg ze zich af hoe ze er ooit aan had kunnen twijfelen dat ze voor elkaar geschapen waren.


  Ze aten zoveel als ze konden, enerzijds uitgehongerd en aan de andere kant te onrustig om veel te eten. Ze hadden samen gedoucht en onder de douche de liefde bedreven, en al klopte haar lichaam nog na van de heftige hoogtepunten die hij haar gegeven had, ze wilde meer en ze wist dat dat ook voor hem gold.


  ‘Zouden we vandaag een baby hebben gemaakt?’ vroeg hij.


  Ze haalde haar schouders op. ‘We kunnen het alleen maar blijven proberen.’


  Lachend stak hij een hand uit en pakte haar even vast. ‘Ik heb iets voor je,’ zei hij, opeens serieus.


  ‘Dat hoopte ik al,’ zei ze, verleidelijk naar hem lonkend.


  ‘Behalve dat dan,’ zei hij met een scheve grijns. Hij stond op, verdween in zijn werkkamer en keerde even later terug met een dik pakket in zijn hand.


  Ze fronste een tikje verontrust haar wenkbrauwen. Ze hadden het nooit over huwelijkse voorwaarden gehad, maar kennelijk had hij er wel over nagedacht. Dacht hij werkelijk dat ze de helft van de Whisper Creek Ranch zou opeisen als, wat God verhoede, hun wegen zich scheidden?


  ‘Wat heb je daar?’ vroeg ze op haar hoede.


  Hij glimlachte, omdat hij zoals zo vaak precies wist waaraan ze dacht. ‘Het is een akte,’ zei hij. ‘Opgemaakt door Maggie Landers.’


  Met trillende handen maakte ze het document open, las de tekst snel door en kwam tot de schokkende ontdekking dat ze nu al voor de helft eigenaar van de ranch was. Het enige wat ontbrak om de akte geldig te maken was haar handtekening.


  ‘Ik begrijp het niet,’ zei ze. ‘Deze ranch betekent álles voor je…’


  ‘Maar jij ook,’ besloot hij toen haar stem wegstierf. ‘Ik bén deze ranch, Kendra… Hij is net zo goed een deel van me als mijn armen en mijn benen en mijn hart. Ik zou bijna alles doen om hem te behouden. Maar als jij morgen van me zou scheiden, wel, het zij zo, maar dan zou jij nog steeds de helft van Whisper Creek bezitten.’


  Ze was aangedaan, geroerd tot in het diepst van haar ziel. Hij schonk haar niet alleen zijn liefde, maar zijn hele vertrouwen. Hij zette alles wat hem lief was in op hun huwelijk, hun band met elkaar en op een leven lang als man en vrouw.


  Ze drukte het document even tegen haar hart, niet om wat erin stond maar om de betékenis die zijn gebaar had. Toen legde ze het op de tafel tussen hen in.


  ‘Ik ga weer naar boven,’ kondigde ze aan. ‘Ga je mee?’


  Lachend schoof hij zijn stoel naar achteren. ‘Wat dacht je dan?’


  


  


  


  


  Meer lezen? Wat dacht u van...


  


  


  


  HQN Roman


  De rol van zijn leven van Brenda Novak


  (Whiskey Creek)


  


  Net nu het pr-bedrijf van Gail DeMarco succesvol is, gebeurt er iets waardoor ze haar carrière wel kan vergeten. Nadat ze acteur Simon O'Neil - echt meer dan eens! - heeft gewaarschuwd dat hij bezig is zijn reputatie om zeep te helpen met zijn wilde leven, heeft ze hem als klant moeten schrappen. En nu heeft hij er uit wraak voor gezorgd dat ál haar klanten bij haar weglopen.


  


  Uitgeroepen worden tot de meest sexy acteur van Hollywood, roem, geld... Het doet Simon allemaal niets sinds het enige wat écht belangrijk voor hem is, zijn zoontje, van hem is afgenomen. Om de voogdij te kunnen krijgen, moet hij zijn slechte imago kwijtraken, en snel ook. Wat daar goed bij zou passen, is een huwelijk met een keurig meisje. Iemand als Gail! Ze kan hem nu niet luchten of zien, maar misschien kan hij iets verzinnen om haar over te halen...


  


  


  Zoet als de liefde van Susan Mallery


  (De Keyes-zusjes)


  


  Nicole Keyes heeft er schoon genoeg van om altijd maar de verstandigste van haar zussen te zijn. Niet alleen heeft zij zich altijd verantwoordelijk voor hun bakkerij gevoeld, maar ook heeft ze min of meer haar jongere zusje opgevoed. Niet dat dat iets geholpen heeft trouwens, want Jesse trekt zich nergens iets van aan.


  


  De hoogste tijd dus om het roer om te gooien en om nu eindelijk eens de bloemetjes buiten te zetten. En waarom niet samen met dat lekkere ding dat daar ineens haar winkel binnen stapt? Hawk ziet er zelfs nog smakelijker uit dan de gebakjes in de vitrine! Eén ding beseft ze echter wel: verliefd worden op zo’n knappe arrogante man zou niet verstandig zijn.


  


  Maar verstandig wilde ze nu juist niet meer zijn, toch? En Hawk raakt haar dieper dan ze had verwacht. Durft ze het aan om voor één keer haar hart te volgen, wat er ook gebeurt?


  


  


  Harlequin Topcollectie


  Heersers van de woestijn van Sharon Kendrick


  Drie zonen van de sjeik, drie machtige heersers. Maar zijn ze machtig genoeg om de vrouw van hun leven te veroveren?


  


  Laura walst het kantoor van Xavier binnen met de mededeling dat hij direct mee moet naar het verre Kharastan. Maar Xavier neemt geen bevelen aan van vrouwen. Schoonheden als Laura horen zich smachtend aan zijn voeten te werpen! Dat zij dit niet doet, wakkert zijn begeerte danig aan, en hij neemt zich voor haar tot de zijne te maken...


  


  Ook al zijn ze al vier jaar uit elkaar, Giovanni vindt dat hij nog steeds rechten heeft op de mooie Alexa. Wanneer hij ontdekt dat zijn vader een machtige sjeik is, eist hij dat ze meegaat naar Kharastan. Daar zal ze hem niet alleen overdag vergezellen, meldt hij haar onomwonden, maar vooral de nachten in de woestijn met hem delen...


  


  Nu Malik zelf sjeik is, moet hij zich richten op regeringszaken, en daarbij kan hij geen afleiding gebruiken. Zodra Sorrel, zijn blonde Engelse assistente, terug wil naar Engeland om op eigen benen te staan, en misschien zelfs een minnaar te zoeken, schiet hij echter overeind. Die lessen in liefde zal híj haar geven, en niemand anders!


  


  


  Zwoele zomer met de Griek


  Oogverblindend witte huizen, een diepblauwe hemel, donkere mannen als godenzonen - van een Griekse zomer gaat je hart sneller kloppen...


  


  Onder de sluier van de nacht van Sarah Morgan


  Het aanstaande huwelijk tussen Alesia Philipos en Sylvain Fiorukis zal een einde maken aan de vete tussen de twee oudste dynastieën van Griekenland. Niemand weet echter dat het huwelijk op een leugen zal berusten - behalve het bruidspaar zelf. Maar Sylvain ontdekt dat het bedrog nog veel verder gaat dan hij dacht...


  


  Hartstocht in Griekenland van Sara Craven


  Harriet moet binnen een maand trouwen om haar erfenis te kunnen opeisen. Wanhopig doet ze een voorstel aan de knappe schilder Roan Zandros: als hij met haar trouwt, zorgt zij dat hij kan exposeren. Het plan lijkt geslaagd. Tot ze in Griekenland zijn en Roan verwacht dat ze écht zijn vrouw wordt, in álle opzichten...


  


  Zoute tranen, zoete liefde van Michelle Reid


  De schatrijke Alexander Pascalis is van mening dat alles zijn prijs heeft, dus ook de beeldschone Helen. Hoewel ze bereid is met hem te trouwen, stelt ze haar grens: haar hart is niet te koop - al verraadt haar lichaam haar steeds wanneer ze met hem samen is. Toch komt de ontdekking die ze doet als een enorme schok...


  Colofon


  


  


  


  Harlequin HQN Roman


  © 2012 Linda Lael Miller


  Oorspronkelijke titel: Big Sky Mountain


  Vertaling: Titia van Schaik


  ISBN 978 94 025 0426 2


  Zetwerk e-book: Mat-Zet B.V., Soest


  Omslag: Véronique Cornelissen/Peter Verwey


  HQN is een merk van Harlequin Enterprises Ltd.


  Originele uitgave verschenen bij HQN Books, Toronto, Canada


  Deze uitgave is uitgegeven in samenwerking met Harlequin Books SA


  © Nederlandse uitgave: Harlequin Holland


  


  Dit e-book is beveiligd met zichtbare en onzichtbare watermerken en mag niet worden gekopieerd en/of verspreid. Niets uit deze uitgave mag op welke wijze dan ook worden verveelvoudigd en/of openbaar gemaakt zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van de uitgever. Alle in dit verhaal voorkomende personen zijn ontleend aan de fantasie van de schrijver. Elke gelijkenis met bestaande personen berust op toeval.


  


  


  www.harlequin.nl

OEBPS/Images/CoverDesign.jpg
HQN Roman

NEW YORK TIMES BESTSELLER AUTEUR

- [INDATARL
- MILLER

Kendra was ooit, -
Hutch’ grote liefde. Nu is
ze terug in Parable...






OEBPS/Images/e4e.jpg





